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L Kerkyralines

Ta&ideWTe oTnV KEPKUPA PE TNV AOPAAEIC . Travel to Corfu with the safety and
kal Tnv dveon Tng Kerkyra Lines. comfort of Kerkyra Lines.

H Kerkyra Lines d1aB6€T1el To yeyaAuTeQO Kerkyra Lines has the largest fleet
OTONO OTN VPauun Képkupa HyouueviToa Kal on the Corfu Igoumenitsa line and
napexel avaBabuIougvec unnpeoiec BaAAoGiwV provides upgraded marine transport
JeTapopwy. MNa autd kal anoTteAei Tn Nol enihoyn services. That is why it is the Nol
via va Ta&idePeTe oTnV duoppn KeEpkupa. option to travel to beautiful Corfu.

©® www.kerkyralines.com

THAEO®QNA EMIKOINQNIAY | CONTACT PHONES:
KEPKYPA | CORFU:: B +30 26610 81808
HITOYMENITZA | IGOUMENITSA: B +30 26650 28085
kerkyralines




e - i I

(BT
| i IJI"

-~

‘Evag yOoTPOVOUIKOG MPOoPIcHUOS Nou § A culinary destination promising unique,
UNOoXeTAl POVADIKA YEUOTIKA TA&IdIa! delicious journeys! Located in the picturesque
21N ypad@IkA nAaTela KoeUaoTNg unpooTd Kremasti square, in front of the historic
OTO 10TOPIKO BeveToldviko nnyddl, Eexwpilel Venetian well, the restaurant stands out for
VIO TO ATUOOPAIPIKO KAl POUAVTIKO OKNVIKO, its aesthetics, the atmospheric & romantic
TNV AI0ONTIKA KAl TA NIATA ONUIOUPYIKNAG scenery, and the creative Mediterranean
ueoovelakng koulivag and Tov chef MNdvvn cuisine dishes by chef Yianni Vlaho,
BAdX0, Mou @TIAXVOVTAl UE TA KAAUTEQO made with the best and freshest seasonal

PPEOCKA EMNOXIAKA UAIKJ. § ingredients.

MAATEIA KPEMAXTHY, KEPKYPA | KREMASTI SQUARE, CORFU
THA.: 2661 550955, KIN.: 6944 282123
www.venetianwell.gr - info@venetianwell.gr



AZ NEEX EKAOXEIX M. IKE.
Ex60tng: ATIIOEZTOAOL ZAXAPAKHY.
Kurpov 7, Mooxdrto | TK. 18346
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Képxupa, Navrihio, Eniavpog, ZakuvBog...
Téooepig mavépoppot pooptopol otnv EAAGSa yia éAo tov xpévo.
YuvBudalovtag otopia, agloBéata, €B1pa pe KaAN TOUPIOTIKNA UTIO-
Bopn xat ouyxpovn {wn 1oy oe kepbilel amd tnv rmpwtn enfokeyn,
efvar 16avikof Kal yia maoxaAvég 51axoréq.

Tt va moUpe yia tv yonteutikn Képxkupa. H eviunwotlakn Zrmava-
8a, 1o maAié xai 1o véo gppoupio, n Aatela Atotév, n mAateia An-
papxeiou efval pepikég pévo and Tig e1kéveg mou Ba pefvouv yia
navta xapaypéveg otn pvnpn oag andé to ta&id oag otnv Képrupa.
H opop@ié tou NaurAiou Sev Bpioketal pévo otnv mAateia Yu-
vtdypatog, aAAd ota ypagikd Spopdkia, ta EVAIVA praAkévia twv
ommtiwy, ta pouceia, To IaAapndi kat 1o vnodki-ppoupto Mmouptd
otnv efoodo tou Apaviol. Mia méAn payeutikn Tiou o€ TTEPTHEVEL
H Eni8aupog amoteAei 18avikéd touplotikd mpooplopd, ouveudlo-
VTag uttépoxeg apaiieg, Gpopgeg mAaylég kai 1otopikd otoixefa.
To ®16po tou AeBavte, SnAadn n ZaxuvBog, ival éva pépog mpot-
Kiopévo and v guon. Oaiacovd toria mou k6Bouv tnv avdoa,
ToAITiIopdg, uttiépoxes appoudiég, kataydAava vepd, PrAdEevol Kd-
Toixol, MAnBog a&lobéata, dAa padf cuvBétouv to moAUxpwpo TtadA
g Zakuvoou.

Corfu, Nafplio, Epidaurus, Zante...

Four gorgeous Greek destinations, suitable for all year long.
They will win you over from your first visit by combining
history, landmarks, traditions, great tourist infrastructure, and
modern living, consisting of ideal Easter destinations.

What can we say about the charm of Corfu? The remarkable
Spianada, the Old & New Fortress, Liston square and
Municipality Square are only some of the many images that
will forever be engraved in your memory from your trip to Corfu.
The beauty of Nafplio is not only found in Syntagma square but
also in the picturesque alleys, the wooden house balconies, the
museums, Palamidi and Bourtzi, the island / fortress in the port
entrance. A magical city waiting for you.

Epidaurus consists of the ideal tourist destination, combining
wonderful beaches, beautiful slopes, and historical elements.
Levante’s Fioro, also known as Zante, is a place gifted by nature.
The breathtaking seascapes, culture, wonderful sandy beaches,
crystal-clear water, hospitable locals, and the many landscapes
create Zante's multicolor mosaic.



O AnpnTpng Kal o BayyeAng gival To diduuo nou
KpoUBeTal niow and tnv PpaBeuugvn gelateria
Twins Gelato. XuvdudlovTag TnV ITAOAIKA TEXVIKA
Tou gelato pe Tnv EAANVIKA NpwTn UAN, TO Twins
Gelato kaTdpepe va dnPIOUPYNCEI €va NAyw-
TO €EAIPETIKAG NOIOTNTAG ME BEAOUDIVN UPA KAl
avdAagppn yeuon. Xtnv gelateria yag, ektéc and
TA NAYWTA, UNOPEI VA AdnoAAUCEl KAMOIOG XEIPO-
nointeg BAPAeG, vooTiya donuts, pancakes la-
xapwTtd, milkshake, granites, kKaBwg Kal MOAAd
AAANa yAukiopaTta nou Ba cag Ta&idEYouv oe
€va Jovadikd YaoTpoVouIKO Ta&idl.

Dimitris and Vagelis is the hidden duo be-
hind the awarded gelateria, Twins Gelato.
Twins Gelato managed to create an ex-
ceptional-quality ice cream with a velvety
texture and light taste by combining the
technique of Italian gelato with Greek raw
materials. In our gelateria, apart from ice
creams, one can enjoy homemade waf-
fles, tasty donuts, pancakes, candy, milk-
shakes, granitas, and many other sweets
that will take you on a unique gastronom-
ic trip.

© OEOTOKH NIKH®OPOQY 49, KEPKYPA |THEOTOKI NIKIFOROI 49, CORFU
M 697 665 1356 @ Twins Gelato Corfu



KEPKUpEr < CEmsnEOTT
Naumhio - Eridaupoc. 46 Natplio - Epidaurus

ZaxuvBoc - 76 Zante



Mia VEa TIpOGEYYLON OTOV TOPEX TOU KEPKUPAiKoU EAaLoAasou
TIpaypatoToteital amoé tov Kwvotavtivo AppEVLAKo oTny TiEPLOXN
Tou Ayilou MatBatou, pe Baotkd atolxeia tnv aydrn kat to oeBacpd
0Tn ALavoeNLd Kat Ta Tipolovta Tne. MpdkeLtal ya éva veo eyxeipnua
arto €va VEo AvBpwTIO - va VEO TIApaywyo, O OTIOLOG ATTOYACLOE Va
OUVSUAOEL TO TIABOC TOU yLa TNV evacyOANnaon e T yn Kat tn guon pe
TNV EMAYYEAUATIKT KABNPEPLVOTNTA, £XOVTAG WG OTOXO TOV KAAUTEPO
TpoTmo aflomoinong Twv TPoiovTwy, aAd Kat TNV Tpowenan g
KEPKUPALKNG LOTopLag kat Ttapddoong,.

Me uTtopovr), ETLovr), UTIEUBUVOTNTA KAl HEPAKL EQAPHOCE OTNV TIPAgN
TLG YVWOELG TOU Kal SnploUpynoe Tipoiovta Tou xapaktnpldovtal amo
TpwTOoTUTA KaL TTapAdoon tautdypova.

GREEK
'RA VIRGIN
ILIVE Ol

v EXTRACTICE

A new approach to Corfu olive oil is being carried out by Konstan-
tinos Armeniakos in the area of Agios Matthaios, with the basic
elements of love and respect for Lianoelia and its products. It is a
new venture by a young man - a new producer who has decided
to combine his passion for engaging with Earth and Nature with
professional daily life, aiming at the best way to exploit the
products and promotion. of Corfu history and tradition. With
patience, perseverance, responsibility and passion, he prac-
ticed his knowledge in practice and created products charac-
terized by originality and tradition at the same time.
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One of the most populal_f_ ¥
destinations for all seasons,
Corfu,awaits you for yet

anotheryearto offer you _

beauty andrelaxsaAnisiand .
with adiyjerentcuiture that
ATTTUAZES RESWASILOT,RLES 110/
SUTPTISELIMALILS anong the
MOosSt poputar aestinatiorns.
g/ ACULIOTISRITLOT ) HERTHIVAS KTL
-\2.1;;#!..11-\:: jou snotld nave.




|
NEW YORK

Luxury Suites Corfu

Alo0BavBeiTe cav TO oniTI 0AC

MIA MONAAIKH
-MIETEIPIA olauovng

KaAwg npBate oto New York Luxury Suites NEOOPATWS AVAKAIVIOUEVO IOTOPIKO NAPAKTIO
oTnVv KEpKUPQ, €va MOAUTEAEC CUYKEATNUA KTip1o oTo MaAid Aiudvi Tng MOANS TNC
eEunnpeToUeEVWY COUITWY CE WId anod TIC Mo KEpKupag Kal OIaBETEI XWPNTIKOTNTA VIA €WC
nEOVouIakeS TonoBeaieg TNG MNMaAidg MoANg, 31 piAo&evoUuevouc. MNa Tn dlauovn cag o€
ue nAouocia B€a otn BdAacoaq, To MaAid auTod, UNOPEITE va eMAEEETE AvAUEDSA O
Aludvi, Tn vnoida Bido, To Néo @poupio, Ta EVVEQ NANPWCG €EONMAICHEVA KATAAUUATA,
vPaApPIKA KavTouvia Kal Ta NaAid KTipia Tng anoAapBdvovTag noidtnta, aicbnTIkA

noANg. Kal unnpecieg UPnAwY EEVODOXEITKWY

To ouyKPOTNUA Pacg eival Eva TETOAWPOPO, nEodIaYPAPWV.



MEW YWORRK

TETERE-PRT] TR e

Feel like home

Welcome to New York Luxury Suites in Corfu, L‘VE /A\ U N | Q U E

a luxurious complex of hotelike serviced

suites in a prime location of the Old Town, EXD@ r| e nce

with rich views of the sea, the Old Port,

the islet of Vidos, the New Fortress, the Old Port of Corfu Town, with a capacity for
picturesque cantons and the old buildings. up to 31 guests. For your stay here, you can
Our complex is a four-story, recently choose between nine fully equipped and
renovated historical coastal building in the elegant suites.

© AovZeloT 23, Képkupa | 23 Donzelot, Kerkira (B 698 025 9899
www.nyluxurysuites.gr @ reservations@nyluxurysuites.gr
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‘Eva ané ta opoppotepa vnoid tou Ioviou. Me
TNV APXOVTIKN TIOAN 0TaUPo8PSL TIOAITIOHWY, TIC OVEL-
pepéveg mapaieg, ta 8ekddec mapabardooia xwptid, ta
agloBéata xat tnv oAU KaAm Touplotikn urtoSoun.

KdaBe ywwid xai pia Siapopetikn etkéva. Kébe etkéva kat
pla éxmAnén. H Képxupa efval éva vnot rou oe kepbilel
apéows. To {610 ka1 n mavépopen éAn. H evtunwotlakn
Yrmavdda, To maAid xai to véo ppouplo, n Aateia Alotdv,
nmAateia Anpapxefou efval pepikég pévo amnd Tg eiks-
veg mou Ba pefvouv yia mavta xapaypeveg otn pvnun
oag ard 1o tagib oag otnv Képxupa.

Ta aflo6éata efval TIoOAAG. Zekiviote and tnv peyaiu-
Tepn nAateila twv BaAkaviwy, tnv Zmavdda, ouvexiote
otnv povadikn miateia Alotév, TPOoKUVNOTE T0 Aylo
Yxnvwpa tou Ayiou Znupibwva, emokepBeite ta Avd-
Ktopa MwxanA xai lewpyiou, émou oripepa oteyddel 1o
Mouoeio Aowatikng Téxvng. A&iZer emtiong va Seite to
[TaA6 xat to véo @poupio, to Snpapxeio, ta Mouoeia
Bulavuivng kar MetaBulavuivig lotopiag.

One of the most beautiful Ionian islands.

An elegant city, a cultural crossroad with dreamy
beaches, dozens of seaside villages, sights, and
excellent tourist infrastructure.

Every corner is a different image. Each image is yet
another surprise. Corfu is an island that instantly
wins you over. The same happens with the gorgeous
city. The impressive Spianada, the old and the new
fort, Liston square, and Municipality’s square are the
images you will forever remember from your trip to
Corfu.

The sights are many. Start from the largest square in
the Balkans, Spianada, continue to the unique Liston
square, pray at Saint Spyridon’s Holy Relic, and visit
the Palace of St. Michael and St. George, where the
Corfu Museum of Asian Art is now located.

The Old and New Fort, the Municipality, and the
Byzantine and Post-Byzantine History Museums

are also worth seeing. Additionally, a ride outside »
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To IVOTITOUTO aIoONTIKIAG Majesty
dNuUIoUPYNBNKE Kal AeiToupyel unod
TNV KaBodnynon TNG €uneipng
a100nTIkoU, AUAwVITN MgPONng, n
onofa gival and@oITog Tou TUAPATOC
AIoOBNTIKNG KAl KoounToAoyiag Tou
ATEl ©@ecoalovikng. MpoTepaldTnTd
TNG anoTeAEl n napoxn uPnAou

A\

Majesty Beauty Salon
was created and operates
under the guidance of the
experienced aesthetician,
Meropi Avlonitis, graduate of

the Department of Aesthetics
and Cosmetology of ATEI
in Thessaloniki. Its priority

eMnNedou UNMNPECIWY, JE EUPacn oTnV NoldTNTa, is to provide high quality services, with
TNV UYIEIVA KAl TNV AOPAAEI TWV MEAATWY. XTOV a focus on quality, hygiene, safety and
XWEO JAC, NapéxovTal oUyxXpoveg Oepancieg via customer satisfaction. Modern treatments
TO OWMA Kal To NPOocwno AdAAd Kal eEEISIKEUMEVEG for the body and face are provided as
unnpecieg alodOnTIKAG. Kdnoieg and TIC MOAAEC well as specialized aesthetics. Some of

unnpeoiec pag, eival n KpuoAinéAuon, To HIFU 3D our popular services are Cryolipolysis,
lift, n yecoBepaneia Kal n anoTpixwon laser s To HiFU 3D LIFT, mesotherapy and laser
TRINAOU UNKog kKUpaTog Diamond Laser via dAoug hair removal with the triple wavelength
TOUC TUNOUG OEPUATOC KAl MAPOXA aKOUa KAl of Diamond Laser for all skin types and

TOUG KAOAOKAIPIVOUG UNVEC.

- even during the summer months.

O AEQOOPOX AAEZANAPAX 36 (10X OPODOY), 49100 KEPKYPA
LEOFOROS ALEKSANDRAS 36 (1ST FLOOR), 49100 CORFU (B 26610 80047
© info@majesty.gr @ www.majesty.gr €@ Majesty Corfu @ majestycorfu



ZTnv olkoyévelia MaupoudATn AdoXOAOUNAOTE
ME TO KOUUKOUAT, TNV ene€epyacia Tou Kal
TNV NApaywyn YVACIWV TOMNIKWY MPOIOVTWY
ano 1o 1965. EkaTouuUpid OUCKEUAGIES

ME TNV AuBevTIKN yeuon TnG KEpKupag,
EXOUV TA&IOEYEI and TOTE NEXPI CNUEPA OE
OAoV. ToV KOouo. Mapdyoupe YAUKiouaTa
anod KOUUKOUAT, AIKEp, NdUnoTa Kal oulo,
NAPAdOCIaKd KEPKUPATKA NpoidvTa, dpoocepd
AVAWUKTIKA KAl XUPO KOUUKOUAT.

2 UAAEYOVTAG KApMoug and eniAeyuéva
KTAUATA, ME TIG CUYXPOVEG TEXVOAOYIKEG
ueBOd0oUG, NAPAyoUlE OTO epyooTACIO YAG
oTnV KEpKUPA, NPOIOVTA NOU OTEKOVTAI
oTaBepd oTNV KOPUPNH TNG yeUoNG KAl TNG
noidtntag. O1 nioToi 'EAANVEG Kal EEvol
neAATEG UaAg €ival yia €MAC N nio JeydAAn
eniBpdBeuon!

Ta TeAeuTaia xpdVid, TO KOUUKOUAT
dlavOilel kal Tn ocUyXPovn YOoTPOVOMia

Kal {axXaPOMAAOTIKA WG UNoypa®n TNG

KEPKUPATKAG PIVETOCAG OTA ONUIOUPYIKA MIATA.

AOKIUAOTE TA NPOIGVTA UAG Kal NdpTe Ta padi
0ag oTov TONO 6Ag VIa va odg Bupidouy Ye
TNV yeuon Toug Tnv Suoppn Képkupal

>

The Mavromatis family, we have been

occupied with kumquat, its processing and
the production of authentic local products,
since 1965. Since then, millions of packages

~with the authentic taste of Corfu have

travelled all over the world. We produce
kumquat sweets, liqueurs, spirits and ouzo,
traditional Corfiot products, soft-drinks and
kumquat juice.

Using local fruits from selected estates,
and utilizing the most modern production
methods at our factory in Corfu. We create
products that stand constantly at the top
of taste and quality. Our loyal Greek and
foreign customers are our greatest award!
In the last few years, kumquat haw also
become a part of modern gastronomy and
patisserie, as a signature of Corfiot finesse
in creative dishes!

Taste our products and bring them with
you to your place to remind you with their
flavor of beautiful Corfu!
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© EAPA & EKOEZIAKOY XQPOY: 16° xAu. EBVIKAG NMaAlokaoTpitoag, Képkupa
© HEADQUARTERS & EXHIBITION SPACE: 16th kim. Ethikis Palaiokastritsas, Corfu
M3 +30 26630 22174
©

find us:

0
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Eniong ext6¢ méAewg a&ilel pua BdAta oto Kavévi kat

10 [Tovtikovnoal, to AxiAAeto, tnv [TaAaiokaotpitoa, ta
raveépopea Xwpld kai T rapaieg tou vnotou. HméAn
Biabeter dprotn toupiotikn urodopun pe Eevodoxela ToA-
AWV aotépwv, TIOAU KaAd ectiatdpia, peleSormwAeia kat
Tapépveg, café kal priapdxia yia Staokédaon, mhovoia
Kal eVNEEPWHEVT ayopd 1€ eTIAOVEG y1a dAa ta youota.
Oa Bpeite ta mdvta amnd xataotpata pouxwy Kai age-
ooudp, PEXPL UTIMPEOTeg OPOPPLAG KAl GAWV TWV €180V
T1G uTpeoieg.

MAZXAAINA EOIMA

To IM&oxa otnv Képxupa efval povadikg, pe avap{Bpunta
¢0ipa katd tn MeydAn EBSopdda kat tnv npépa tou [16-
0X0 TIOU €VIUTIWOIA{oUV TOV EMIOKETTN KAl Snpioupyouv
TNV TTI0 KATAVUKTIKN ataéopalpa yia tn peydAn yioptn
¢ xplotiavoouvng. Ta €Bipa efval Gppnkta cuvbede-
péva pe v rnapddoon tou vnoloy, facikd otoixelo TG
omoiag efval n EKKANOLAoTIKN HOUOIKN aré Tg GlAappio-
VIKEG, TIoU Bivouv évav aépa puotaywyiag otn MeydAn
EBSopdda.

Tnv MeydAn TTéprn yivovtat ot mpéfeg and Tig prdvieg
otnv [Mdtoa [Tivia. TlapakoAouBrote thv AkoAouBia tou
Nirttipog otnv TTA. Anpapxefou drou o 1epgag yovatidet
Kat TAével ta 1é8ia Swdexa PKPWV atbiiv. LIn ouvé-
xXela TaparkoAoubnote tny AkoAoubBia twv Aylwv Iabwv
Kat 1o €010 Twv «8wdeka Kepiwv» oto Duomo.

Kanoni and Pontikonisi, Achillion, Paleokastritsa,
the stunning villages and the island beaches are also
worth it.

The city has great tourist infrastructure with many-
star hotels, great restaurants, taverns, cafés, and
bars for you to enjoy yourself, enriched and up-to-
date market with choices for any taste. You will find
everything, from clothing and accessories stores to
beauty services, or any kind of services.

EASTER TRADITIONS

Easter in Corfu is one of a kind, with numberless
traditions during Holy Week and Easter Day that
amaze the visitor and create the most devout
atmosphere for the Great celebration of Christianity.
The traditions are linked with the local culture,
whose main elements are gospel music played by
the philharmonic orchestra, offering a mystagogic
sense during Holy Week.

On Maundy Thursday the bands are rehearsing

at Piazza Pinia. Watch the Acolouthy of the Foot
Washing at Municipality square, where the priest
kneels and washes the feet of twelve children. Next,
watch the Sequence of the Holy Passion and the
tradition of “twelve candles” in Duomo.
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car rental agency

i

CORFU ALL YEAR
Evoikidosic autokiviaTwy | Car rental

EvoIKiaon AUTOKIVATOU OTO VNG OTIC XAUNAO- Rent a car with the lowest prices and
TEPEC TIMEC KAl JE TNV KAAUTEPN MOIOTNTA OXN- highest quality on the island.

UATWY. BpeiTe TIC KOAUTEPECS TILEC EvoIKiaong Find the best prices for luxurious,

O€ MOAUTEAN, OIKOVOUIKA KAl OIKOYEVEIGKA au- compact & family cars and

ToKIvNTa KAl €E€EPEUVAOTE UE TNV AVECN OAC TO comfortably explore the beautiful
OuopPo vnol TNg KEpKupag. island of Corfu.

-

Liyrey
&5

Special Offers
For Bookings until 31/05/2022

© |. ©EOTOKH 126, KEPKYPA | I. THEOTOKI 126, CORFU
M 2661038058 @ @ Corfu All Year
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Tnv MeydAn ITapaokeun n neptpopd twv Emragpt-

wv apxiler améd vwplg To andyeupa otoug ypapikoug
8pdpoug te Képrupag, pe teAeutaio tov emtdeio g
MntpdroAng.‘OAot padi Siactaupwyvovtal oto 10TopiKG
KEVTPO TOU VNaolou péxpt t1a Moupdyta, cuvodeudpevol
ard IAAPHOVIKEG OPXNOTPES, Xopwdieg Kat TANB0g
xdéopou Tou nptoupyouv i atpéoealpa Povasikm.
To Meydho Z&BBato otig 6:00 to mpwi otnv [Mavayia
TWV ZéVwV rpaypatoroleitatl o €6ipo tou texvniov
oglo0p0U w¢ avanapdotaon Tou oelopoy Petd ty Ava-
otaon. AkoAouBei n [Tepipopd tou Ermtagpiou tou Ayiou
Zrnup{Bwva rou cuvoSevetal and Altdveuon Tou 1epoy
Aewydvou oe avdpvnon tng owtnpiag tou vnoov and
Tov Apé. To métaypa twv «prétndwvs efvat and ta
yvwotdtepa €0ipa mou kaBe xpdévo rapakoAouBel mAN-
Bo¢ xéopou art’ 6An tnv EAAGSa.

Metd v npwn Avdotaon otig 11:00 xat kabwg ot
Kaprdveg tou vaou tou Ayfou Znupidwva xtunolv
xappéouva, ot Kdtoikol Tng Képrupag metouv tepdotia
Kavata yepdta vepo, Toug Prétndeg, and ta Praikévia
TOUG, TIPOKAAWVTAG evBouotaopd 0Tov KOO0 TIoU €Xel

e

.
=
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On Good Friday, the procession of the Epitaphs begins
in early noon in the picturesque streets of Corfu, the
last one to start is the Epitaph of Metropolis. Everyone
intersects at the historical center of the island

until Murayia area, accompanied by philharmonic
orchestras, choirs and the crowd creating a unique
atmosphere.

On Holy Saturday at 6:00 AM, at “"Panagia of
Foreigners” the tradition of the artificial earthquake
takes place, reenacting the after the Resurrection
earthquake. The procession of Saint Spyridon’s Epitaph
is next, accompanied by the litany of the Holy Relic, in
remembrance of the island saved from famine.

The throwing of “Botides” is one of the most popular
traditions and is watched by many people from all over
Greece.

After the first Resurrection at 11:00 and while the
church bells of Saint Spyridon's temple are ringing
joyfully, the residents of Corfu are throwing big jugs
filled with water, the botides, from their balconies,

provoking the excitement of the people gatheredin =~ w




>mnv kKapdid Tng NaAldg ndAng, oTnv
veapIkn nAateia Aguovidg, To €0TIA-
Tépl10 Artisti eival onueio avapopdc
VIa TOUC AATPEIC TOU MOIOTIKOU (payn-
ToU. To pevoU Tou, EUNVEUCHEVO and
TIg veUuoelg Tng ITaAiag, nepidauBdvel
AAXTAPIOTA CUMAPIKA Kal Jia JeyAAn
VKAUa and niToeg, nou PpTIAXVOVTal UE PPETKA
UAIKA. ZuvodeUovTal Je kKpaaoi and Tnv nAoucia
wine list, pe eTIkETEC and Tov EAANVIKO Kal dle-
Ovn auneAwva.

Artisti restaurant is a reference point
for quality food lovers in the Old
Town’s heart, in the picturesque Le-
monia square.

The menu is inspired by the Italian
flavors, including delicious pasta and
a wide variety of pizzas made with
fresh ingredients.

They are accompanied with wine from the ex-
tended wine list, with labels from the Greek
and international vinery.

© AHMAPXOY MMITZAPOY 1-3, MAATEIA AEMONIA, KEPKYPA | DIMARCHOU
BITZAROU 1-3, LEMONIA SQUARE, CORFU
M 26610 80969, 697 1638141 @) artisti @ artisti_corfu



ouykevtpwBel otnv miateia Alotév.
To Bpddu, otnv INdvw [MAateia yivetal pe peyalormpéneia
n Avdotaon ye v napoucia XINASwv Totwv Kal tn
ouvoSeia piAappovikwv. Ta BeyyaAikd Kat ta rmupote-
xvipata Snploupyouv éva avertavdAnrito Béapa.

Tnv Kuptaxn tou IMdoxa, vwpic to mpwi kéOe exkAnoia,
xavel repipopd ¢ Avaotaong otoug KeVipikoug 8po-
HOUG TNG TIOANG L€ PIAQPLIOVIKES Kal Xopwbdieg kal otn
ouvéxela akoAouBei yAévtl. Mnv xdoete to €01p10 pe ta
KOKKIVa auyd étou KoAAGve ta todgAia otig mépTeg N ta
TETdve 0TOUG KATIOUC yid va ival euAoynpévn n oodeld.

TO NETAMA TQN «MMNOTHAQN»

‘Eva €610 yvwotd oe 6An tnv EAAGSa. TTpdkeital yia toug
«UTMOTNOES», TA EVIUTIWOIAKA TTNAIVA KavAatia, Ta orofa
efval dppnta ouvbebepéva pe 1o vnoi tng Képrupag xat
Ta €0ipa tou [Mdoxa. Emokérnteg amnd éAo tov Kopo aAd
xai tnv EAAG8a xatagpBavouv oto vnof tng Képrupag
Tou Eexwpier yia Toug "xoug and TG GIAAPLUOVIKES, Ta
pavdépia tou didonpou dpdpou A1otév Kat Ty gpuon va
Bpioketal og IATPN appovia pe Ty KatavukTikn ato-
opaipa g MeydAng efdopddag.

To mpwfi tou MeydAou ZafBAatou pe To onpa g mpwing
Avdotaong kat dtav o MntporoA{tng WaAAel to «Ava-
ota, 0 Oedg, KpIvov TNV yiv» 01 BefKTeg Tou poAoyloU

»

Liston square.

In the early morning of Easter Day, every church does
a Resurrection circulation in the central streets, along
with the Philharmonic Orchestra and choirs, followed
by a fest. Do not miss out on the tradition of red eggs,
in which the eggshells are stuck on doors or thrown in
gardens for the crop to be blessed.

THE THROWING OF “BOTIDES”

A custom known all over Greece. “Botides” are
impressive clay jugs, linked with the island of Corfu
and Easter traditions. Visitors from around the

world and the country are arriving at Corfu Island,
which stands out for the sounds of the Philharmonic
Orchestras, the lights of the famous Liston road and
the nature found in absolute harmony with the devout
atmosphere of the Holy Week.

The morning of Easter Vigil, during the first
Resurrection and when the Metropolitan chants “Arise, =
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Setxvouv 11, o1 kapmaveg SAWV TwWV EKKANOIWOV TNG
TaAaidg mOANG xturnoUv Xxappéouva Kat ot KATOIKoL and
Ta otoAtopéva pe KOkkivo ravi mapdBupa xat prnaAkévia
TOUG piXVOUV TOUG «UTOTNOEG.

Ta mAwva autd okeun MOAAEC popég efval yepdta vepd,
€X0UV 0TeVO OTOHL0 Kal KATola €Xouv XepoUALa 0To TIAAL,
evw TIoIK{AouV og peyedn, Kal otoAlopoUg Kat TIOAAEG
POPEC €XOUV TTAVW KOpEEAEG. MOAIG 0AokANPwOET TO
OTIAoIP0 TV Kavatiwy, ot Dihappovikée Byaivouv otoug
8pduoug e réAng mailovtag to aAéypo papg «Mnv go-
Bdote Ipatkoi».

MOAH THZ KEPKYPAZX

H néAn tng Képrupag, koopormoAitikn, apxoviikn, efvat
Tpwtelouoa Tou vnoloU Kal 0ANG Tng MePLPEPELAG TOU
Toviou. H méAn tng Képrupag, we [Maykdopio Mvnyeio
KAnpovopidg tng UNESCO xapaktnpiletal and 1o évto-
Vo Bevetoidviko otoixeio, aAAd kal amd moAAéG Bpeta-

»

0 God, judge thou the earth”, the clock hits 11, all

the church bells of the Old City joyfully ring and the
residents from their decorated with red fabric windows
and balconies are throwing down their “botides”.

Those clay jugs are usually filled with water, have
anarrow nozzle, some have handles on the side,

they come in different sizes and decorations, and
sometimes have ribbons on them. Once the breaking
of clay jugs is completed, the Philharmonic Orchestras
are marching on the streets and are playing the allegro
mars “Be afraid not Greeks”.

TOWN OF CORFU

The cosmopolitan, elegant Town of Corfu is the
capital of the island and of the Ionian region. The
town of Corfu, as a UNESCO World Heritage site,
is characterized by its bold Venetian element, but
also by its British and French influence. Corfu is a

»

W
T

KERKYRA
SEAWAYS

H KERKYRA SEAWAYS

oacg Tagidevel kKaBnuepIva

UE OUVENEIQ, AoPAAEIT KAl
Taxutnta. O oToAOC TNG
anoteAeital and 6 nAoia
AVOIKTOU Kal KAEIOTOU TUMou.

To nAoio EPMHZX eival To
TAXUTEOO KAl MOAUTEAEOCTEDPO TNG
VPAUUNG, pe didpkela Ta&idiou
LOAIG T wpa Kal 15 AenTd.

KERKYRA SE

KERKYRA SEAWAYS
travels you daily with
consistency, safety and
speed. Its fleet consists of
6 open and closed ships.
The HERMES ship is the
fastest and luxurious line
of the line, with a journey
of just 1 hour and 15
minutes.

@& www.kerkyraseaways.gr B 26650 21000 @ info@kerkyraseaways.gr
@ KERKYRA Seaways @ kerkyra_seaways
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VikéG kat [aAkEG emippoég. Efval xooporoAitikn méAn
Tou artortveel pia aloBnon apxovtidg, pe xupia aglobea-
Ta ™ peydAn mAateia Zrnavdda, mou efvar n peyaAutepn
mAateia twv BaAkaviwy, to TTaAaid kat to Néo Dpoupio,
10 Anpapxeio (Oéatpo Zav Tqdkopo), to Kavévy, to Mov
Perné aAAd kat ta Mouoeia BuZavtivig kat MetaBulavti-
vng lotopia.

To avéktopo twv Aylwv MixanA xkai l'ewpyiou xtiotnke
10 1819 1924 ané tov apxitéktova George Whitmore
Kal otéyale tnv 1évio I'epouoia xat 1o taypa twv Aylwv
MuxanA kai lewpylou evad yia miod aiova ntav n Bepvn
Katoikia rmpwnyv PaciAKNG o1koyévelag. LNpepa Agltoup-
vel wg pouceio Aolauikng Téxvng.

To o enpopévo cuykpdtnpa Knplwv yaAMKAG apxi-
TEKTOVIKNG 1€ TIC XAPAKINPIOTKES APIBWTEG Kapdpeg
Kal ta Bevetoldvika epavépia efvat to Atotédv. Aimia
Bploxetal n peyalutepn nmhateia tg Képrupag, érou

»

cosmopolitan city that breathes a sense of elegance,
with the main sights being the big Spianada square,
which is the largest one in the Balkans, the Old and
New Fort, the Municipality (San Giacomo), the Kanoni,
Mon Repos, but also the Byzantine and Post-Byzantine
History museums.

The palace of Saint Michael and Saint George was

built between 1819 and 1924 by the architect George
Whitmore and housed the Lord High Commissioner

of the Ionian islands and the Ionian Senate of Saint
Michael and Saint George, while for half of the century
it used to be the summer house of a former royal
family. Today it operates as the Corfu Museum of Asian
Art.

Liston is the most famous building complex of

French architecture with its characteristic arches and
Venetian lights. Next to it, the largest square of Corfu is

vrachos

PALAOKAETRITEA

M

HEA BIOE RESTALFRAMT

Since 1085, Veashos serves coremporary Gressh, cuting Thal Blends Medilaranaan Byon with coméor] speciallies. Located Dalvwisan
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TIpaypaTornolouvIal Ol TieploodTePEG EKONAWOELG.

IM{ow ard to A1oT6V o éva ypapikd 0oKAK! pie TIOAAG
ikpd payadaxia Bpioketal o vadg tou Aylou Zrupidw-
va, pootdtn tou vnolou. To évopd tou éxel ouvEedel

e moANG Bavpata. 1o vad onpepa gpuAdooetal oe pia
apyupn TioAuteAn Adpvaka, €épyo tou 190u aiwva to
Aefyavo tou Aylou Zrupidwva. XiAtadeg motof épxovtal
070 VNoi va MPOOKUVTIOOUV.

Kavovtag pia BéAta otnv méAn, ota otevd Spopdxia n
Kavtouvia pe anwpéved purouyddeg eite ta mavépop-
(a apxovTtikd, to Méyapo Kanobiotpia, mou oripepa ote-
yaZetar tuipa tou loviou Tavernotnpiou, tou mpatou
eAMnvikoU mavernotnpiou, tnv Potévia tou Méithavt, n
orofa xtiotnke mpog Tpn tou Tpwtou Bpetavou AdpSou
appootn, to Anpapxefo tng Képrupag tou 170 aidva
Tou ntav Xtod twv Euyevwv (Loggia dei Nobili) kat petd

Letatpdrnke oto rpwto oUyxpovo Béatpo tng EAAGSag, W

located, where most events take place.

Behind Liston, inside a picturesque alley with many
small shops, you can find the temple of the protector
of the island, Saint Spyridon. His name has been
associated with many miracles. Today, the relic of
Saint Spyridon is secured within a luxury silver urn, a
19th-century work.

Thousands of believers are coming to the island to
worship. By taking a walk in the city, in the narrow
streets or cantons with the laundry spread out, observe
the gorgeous palaces, the Palace of Kapodistrias, which
today houses part of the Ionian University, the first
Greek university, Maitland Rotunda, that was built

in honor of the first British High Commissioner, the
17th-Centure Municipality of Corfu which used to be
the Loggia of the Noble (Loggia dei Nobili) and was

later altered to the first modern theater of Greece, the =

e évav and ToUG KEVTPIKOTEQOUC
dpoduouc TNG NOANG TN KEpkupag,
avdueoa og 1I0ToPIKA KTipIa Bpioke-
Tal TO eo0TIaTOPIO REX, TO NOAQid-
TEPO TNC NAOANG KABWS 100UBNKe
TO 1932. To 1975 avéAaBe Ta nvia

n olkoyévela KatoapoU, ouvexifo-
VTAG TNV NApAdoon. XAUERA PpNi-
ZeTal VIA TNV NOIOTNTA, TNV NOIKIAIQ
Kal TO NOPADOCIAKO OTOIXEIO TWV
MATWY TOU, XWEIC auTd va cnPAivel
OTI deV €XEl ENIPPOES KAl and TNV

UECOVEIAKN YOOTOOVOUIQ. gastronomy.

RESTAURANT

REX, the oldest restaurant in
the city, was founded in 1932,
in one of Corfu’s most cen-
tral streets, among historic
buildings. In 1975 the Katsa-
rou family took over, carrying
on the tradition. Today the
restaurant is famous for its
quality, quantity and the tra-
ditional element of its dishes,
without lacking in dishes
influenced by Mediterranean

A% K
- d F.

KAMOAIZTPIOY 66, KEPKYPA | KAPODISTRIOU 66, CORFU (B 26610 39649
@ www.restaurantrex.gr € Rex restaurant
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tov KaBoAikd KaBebpikd Nad twv Ayiwv lakwBou Kat
Xptotopsépou, kat tyv 1évio BouAi.

AZIZEINA ENIZKEDOEITE

AioTév

znv Sutikn drpn e Zmavddag Bploketat to Aiotév ou-
YKPOTNA KATOIKIWY KAl KEVIPIKGG Te68popIog Tou Kata-
oKeudotnke Katd T yaAMKN Katoxn oto vnot (1807-1814)
otampétuna e naptddvikng Rue de Rivoli. Ot aynbwtég
Kapdpeg Kal ta kpepaotd Pevetoidvika pavapia ouvBétouv
TNV TTL0 XAPAKTNPLOTIKN e1kGva T Képrupag.

Zmavada

Tpdkettal yia pia tepdotia mAateia 84.000 T TIoU eKTeive-
Tt petadu tou IMaAaiot dpoupiou kat g IMaidg IMéANG. In-
Hepa, xwptopévn oe Avw kat Kétw [MAateia, evBeikvutal yia
Tepindroug Katw ard tov o, Efval n peyaiUtepn miateia
TV Balkaviwv kar pia aré g peyaAutepeg maykoopiwg.

»

Cathedral of Saint James and Saint Christopher, and
the Ionian Parliament.

WORTH VISITING

Liston

Liston, aresidential complex and the main pedestrian
precinct was built during French rule (1807-1814)
and was inspired by the Parisian Rue de Rivoli and

is located on the west side of Spianada. The arches

and the hanging Venetian lights synthesize the most
characteristic image of Corfu.

Spianada

A huge square of 84.000s.m, extending from the Old
Fortress to the Old Town. Today;, it is divided into Upper
and Low Square and is perfect for walks under the sun.
It is the largest square in the Balkans and one of the
largest globally.

% 3

»




To all day onueio cuvAvTNoNg OTO I0TOPIKO KE-
VTPO TNG KEPKUPAC Nou Eexwpilel yia TO PIAIKO
nepIBaiioy, TNV duopdn aTudoPaIpd, To dPYoyo
o0€pRIC kKal OAa OCa NPOOPEPEL. =eKIVAOTE and
TO NEwi Ye €va NAoUacIo brunch Kal Kagpe. >uve-
X[OTE PJE NIATA KPEATIKWY KAl BaAaooIviy, (ou-
uEPS burger kal AAAa, OAa GTIayUEVA and OAO-
ppeoka npoidvTta. Oco yia To BEAdu, EXeTE
oTn dIdBeon cac Yia and TIG MO EVNUELWUEVES
KABeC e premium notd, kpaold Kal 1d1aiTEPA
cocktails cuvodeia comfort food.

© KAMOAIXTPIOY 52 & ATIQN MANTQN, KEPKYPA | KAPODISTRIOU 52 & AGION
PANTON, CORFU B 2661 081241 @ sway_corfu@gmail.com
www.swaykitchenbar.com €@ Sway_Corfu @ sway_corfu

SWAY

BAR & KITCHEN

An all day meeting point in the historic center
of Corfu, which stands out for the friendly en-
vironment, the beautiful atmosphere, the ex-
cellent service and all the things it has to offer.
Start from the morning hours with heartiness
brunch and a coffee. Continue your day with
meat and seafood dishes, juicy burgers, or any
other dish made with fresh ingredients. When
the night comes, you have the most up-to-date
premium drinks, wines, and specialty cocktails
along with comfort food, to choose from.
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MovTiKoVholI

‘Evag xatanpdovog Bpdxog, Katapeong e 6dAacaoag,
artotelei to onpa katateBév tng Képrupag. To BpuAikd
TMovtikovnal, otny e{oodo te ApvoBdAacoag tou XaAl-
KiérouAovu, efvar arné ta aflobéata rmou empPdiietar va
8e1 kaveic 6tav Ppebef otnv Képrupa

Ay. Znupidwvag

O1 Kepkupaiot ouvnBi{Zouv va Aéve 6t 6Aot o1 §pdpiot
odnyouv otov Ayto! K&Be xpdvo mAnbog kdopou mepvd
aré to KatweAl Tng ekkAnoiag tou Ayiou, yia va aora-
otel To okNvwud tou.

Mov Pené

[Tepimou tpia xiAdpetpa and tnv réAn Bpioketal pia
Tpaypatikn éaon, 1o avaxtopo Mov Pertd, apxitextovikd
Kéopnpa veokAaotkoU puBpou rou gihoevei Tiivakeg,
éyypapa kat érmrtAa and t {wn oto xtipio tov 190 at-
wva.

»

Pontikonisi

Averdant rock in the middle of the sea consists of
the trademark of Corfu. The legendary Pontikonisi, at
the entrance of the Halkiopoulou lagoon, is one of the
must-see sights when visiting Corfu.

Saint Spyridon

Corfu residents are saying that all the roads lead to
Saint Spyridon! Every year, a crowd of people are
passing through the threshold of Saint Spyridon's
church, to buss his relic.

Mon Repos

About three kilometers away from the city, a real
oasis is found, the Mon Repos palace, an architectural
jewel of neoclassical rhythm that contains paintings,
documents and furniture from life in the building
during the 19th century.

Meadyelog | Mesogeios
Restaurant

Y e éva eIDUANIAKO nepIBaAlov pe B€a oTo Maiaid
DpoupIo Kal Tov KOAMO TnG MapiToag, BpiokeTal
TO AVAKAIVIOHEVO APXOVTIKO Nou oTeyddel TN
Meodvelo. ‘Evag noAog EAENG yia Toug AATOES TOU
KaAoU eAANVIKOU auBevTikoU (paynTou. AoKIUA-
OAE KOTOMOUAO HE HEAI KAl (PPECKO TOPTEAIVI KAl
Ta OUVOSEUCAE UE EMIAEYUEVO KOAGT and Tnv
evnuepwiévn wine list. OAokAnpwoape To yeUua
UE VA UNEPOXO EKUEK.

The renovated mansion which hosts Mesogeios
is in an idyllic environment with a view of the
Old Fortress and Garitsas gulf. An attractant
for lovers of good, authentic Greek food. We

tried chicken with honey and fresh tortellini and

accompanied them with selected wine from the
updated wine list. We finished off the meal with
a wonderful ekmek.

O AAKIBIAAOY AAPH 53 (ANEMOMYAQY), FAPITZA, KEPKYPA
ALKIVIADOU DARI 35 (ANEMOMILOS), GARITSA, KERKIRA
M 26610 45827 @ Meodyeiog EoTiaTtéopio @ mesogeiosrestaurant
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MaAalokaocTpitoa

Avapgiopnnta pla aré Tg mo Gpopeeg TepIoxés TN
Képxupag, n [Mahatokaotpitoa, éva mapaAiakd xwp1o,
BOAIG 25 xtAidpetpa ard tnv méAn Ba oag payéyel. Ko-
oporoA{tiko Bépetpo kat 18avik6g TOUPLOTIKAG TIPOoP!L-
opéG To KaAoxaipt pe Tig mavepopeeg 8dAacoeg, 18avikn
emmiong yia nuepnoleg EKGPOLEG TIG UTTOAOITIES ETIOXEG.
Mapiva Moupidv

MOoAi¢ €61 xtAipetpa amé v méAn g Képrupag, Bpi-
oketai pia aré ug wpaidtepeg Mapiveg tng Meooyefou.
Aev givat GAMn amé t Mapiva FouPicyv, n ottofa amnéxet
eQta xiMépetpa amnd 1o aepopduio tng Képkupag mpog
1a BopeloavatoAikd tou vnotou. Efval n mpwtn iSiwt-
KN paptva tng xwpag kat Aettoupye! 6Ao to xpévo erd
24wpou Baoewg,.

MaAia MéAn

[TeptmAavnBeite oty [TaAd I16AN t¢ Képrupag, n

»

Palaiokastritsa

Undeniably one of the most beautiful districts of Corfu,
Palaiokastritsa, a seaside village only 25 kilometers
away from the city, will amaze you. A cosmopolitan
resort and an ideal tourist destination for the summer,
with gorgeous beaches, also ideal for a one-day trip
during the other seasons.

Gouvia Marina

Only 6 kilometers away from the city of Corfu, you
can find one of the most beautiful Marinas in the
Mediterranean. It is no other than Gouvia Marina,
only seven kilometers away from the airport of Corfu
towards the northeastern part of the island. It is the
country’s first private Marina, and it operates all year
long, on a 24-hour basis.

The Old Town
Wander in Corfu’s Old Town, listed among UNESCO's

21O uayEUTIKO PAANPCKI TO ECTIATOPIO EV NA® anod To

NP MPOCPEPE! KAPEDES KA TO HECNUEP! YEUCTIKOUC
UEZESEC KAl NANPN KEPKUPATKNA KAl JECOYEIOKN Kouliva,
ppEoko PAp! kal aoTakd. MeTd To nAioBaciAeua
anoAauoTe pouavTiké deinvo, ue B€a To MaAid Dpouplo
NG KEPKUPAG Kal dpooePd KOKTEIA. H kouliva AEITOUpYEi
and TIC 12 To yeonpE€p! €wg TIG 12 To Bpddu.

In the magical Faliraki area, En Plo restaurant offers
you coffee in the morning and delicious appetizers,
Corfu & Mediterranean cuisine, fresh fish, and
lobster at noon. Enjoy a romantic dinner after the
sun sets with a view of Corfu’s Old Fortress and
cold cocktails.

The kitchen operates from 12:00 to 24:00.

© NMYAH AT. NIKOAAQY, DAAHPAKI KEPKYPAX | PILI AG. NIKOLAOU, CORFU’S FALIRAKI
M 26610 81813 & www.enplocorfu.com @ contact@enplocorfu.com
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omoia nepiAapPévetal otov katdAoyo Mvnpeiwv INaykdopiag
KAnpovopidg tng UNESCO, xdpn otn VEOKAQOIKT, Prap6k

KAl avayevvnolakn apXITeKTOVIKN TNG 1ou kéPel tnv avdoa
xai mou &ivel otov emoxéntn v alobnon éu mpwtaywviotel
o€ Klvnpatoypapikn tavia. Zta xopugaia oikodopnpata
niepiAapBavovtar ot Snpoeirelc awibeg tou Alotdy, to maAdu
twv Aylou MixanA xat lewpylou, xaBwg kat to [aAaid kar Néo
Dpoupto mou TpootateUouy TNV éAN e6w Kat AIWVES.

AxiAAgio

To AxiMero0 avdxtopo ktiotnke arnd 1o 1889 éwg 1o 1891, wgka-
toik{a e [prykimooag EhloodBet Bov BiteAopriax (yvwotn xat
w¢ [pyk{mooa Zioou).

To évopa AxiAAelo Tipoépxetatl ard tov pubikd npwa Axizéa. H
[pyx{mooa Zioou efxe yonteute! amnd tnv eMnvikn puBoAoyia,
yeyovag Tou efvat pavepd aré tnv S1akEoUnon Tou aVaktépou,
10 ortofo efval yepdro aydApata twv OAUpmwy Bedv kat twv 9
Houowy, kKaBwe Kai 2 eviuriwolakd ayaipata tou Axiléa otov
KNATTO KAl TIG OKAAEG. TNV aUAN undpxouv Baupdoteg poTtopég
apxaiwv EAM\Mvwv ouyypa®éwv Kat pntépwv. 1o e0WIEPIKO

TOU avaktdpou Ta érmmAa efval okaAotd Kat pépouv pryoUpes
g puBoAoylag. Metd tn SoAopovia tne [ptyk{maooag Xioou,

10 avdKtopo ayopdotnke ard tov Kéilep BidxeAp 11, o omolog to
XPNOIHOToiNoe w¢ KAAOKAPIVA KATOIKIa ToU £wg T évap&n tou

A’ Tlaykoopiou [ToAépou. »

World Heritage Monuments, thanks to its
neoclassical, baroque, renaissance, breathtaking
architecture that makes its visitor feel as if they
are in amovie. Within the top edifices are the
famous arches of Liston, the Palace of Saint
Michael and Saint George, and additionally the Old
and New Fortress protecting the city for centuries.

Achillion

The Achillion palace was built from 1889 until
1891, as a residency of Princess Elisabeth of Aus-
tria (also known as Princess Sisi). T

he name Achillion comes from the mythical hero
Achilles. Princess Sisi was charmed by Greek my-
thology, which is easy to figure out by the decora-
tion of the palace, with the statues of the Twelve
Olympians and the 9 Muses, but also by the two
impressive statues of Achilles in the garden and
the stairs. In the garden, there are spectacular
busts of ancient Greek writers and orators.

On the inside of the palace, the furniture is carved
and depicts mythological figures. After the assas-
sination of Princess Sisi, the palace was bought
by Kaiser Wilhelm II, who used it as his summer
residence until the beginning of World War 1.

»
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Sweet Spot

Av pdxveig amolauotikd kaeé, emioyég o€ brunch kal oAd@peoka yAUKA Tou
umopoUyv va ae cuvapndoouyv téte autd to omotdki gfval n Mo cwotr emAoyH.
Niya uéhig xikidpetpa anéd v kapdid tng mahidg méAng tng Képkupag umdpxel
évag katampdoivog x@pog pe Béa tn 6dhacoa mou oe mepipével va Tov
£MOKePTElG. X autd 1o {axaponidoteio Tapaokeudfovtal kaBnuepivd mpoidvta
uPnArig moidtntag, molola oe yeloelg Kal ap@pata avdpeca Toug kal vegan
emAoy£q. Efval 1o povadiké {axapomhaotefou Tou vnaiol oto omofo pmopeiq

va Bpeig v auBeviiky yaMikr ouvtayr tng Charlotte kai va apebelg oe pia
povadikr yeuotikr epmeipia mou cuvapmddel kdBe emokérn.

If you are looking for a place to enjoy your coffee, to choose between delicious
brunch ideas and taste fresh desserts, then this patisserie is the right choice. Only
a few kilometers away from the heart of Corfu's old town there is a fully green
place with an amazing sea view which is waiting for you. In this pastry shop
high-quality products, rich-in-flavor and scent products are made daily, including
vegan options. It is the only pastry shop in Corfu where you can taste Charlotte's
original french recipe and indulge yourself in a unique taste experience that
fascinates every visitor.
& | o

Let’s keep In touch

[y

v
) Instagram

evangeliassweetspot_patisserie

Facebook

Evangelia“’s Sweet Spot

Tel.: 26610 93557




Kavévi

Néyetal €101 81611 0T0 XWPO AuTs UTTApXel YAAAIKG Kavév
(tumou nupoPoAapxiag). H toroBeoia auth Siabétet
utiepoxn Béa oto [Tovikoviol xat to Movaotnipt tng

TMavayiag e BAaxépvag. »

Kanoni
It got its name from the French canon (artillery

type) that exists in the same area. This location
has a magnificent view of Pontikonisi and the
Monastery of the Nativity of the Virgin Mary. »

MwxaAdg | Michalas

[Napadootakd AMavika Kanviapéva oe =UAo | Traditional Cold cuts Smokedin Wood

H AA\avTonolia MixaAdg eival yia OIKOoyeEVEIQKN

enixeipnon nou ano To 1981 napdyel Napadociakd
AANAVTIKA OTNPIYVHEVA O pIa KepKUPdikA yKAUa ONwe

TO NaPadooiakd aAddo (caAdul), TO ZAAdul Kanvou, To
NoUunouAo Kanvou, To AOUKAVIKO Kanvou Kal TNV KAnvIoTA
MavogTa, Kanvioueva pe napadooiakd Tpono.

Michalas Cold cuts is a family -run business that
has been producing traditional Cold cuts since
1981, based on a Corfu range such as traditional
Salado (salami), smoked Salami, smoked
Noumboulo, smoked Sausage and the smoky
Pancetta.

DOUKADES, NATIONAL PALEOKASTRITSAS, CORFU B 26630 42125
LAKONES, CORFU (B 26630 49453, F.: 26630 42125 & www.lamichalas.gr
© michalas.stamos@yahoo.gr @ AAavTIKG “A&A MixaAdg” la_michalas



Traditional flavours with azmodern lgg@and a.class:c 2

casual environment that wel "verypn‘ -er"'

_'I- |.

MiTovooTipiég | Pitonostimies

>Tnv NaAid noAn Tng Képkupag dUo Yyntonw- The two chophouses that combine modern
Agia nou cuvdudldouV TO OVTEQVO [E TO KAQ- with classic Greek restaurants in Corfu’s
OIKO EANNVIKO €0TIATOPIO Kal o€ KEPDICouvV old town will win you over from the very
and Tnv NEwTnN eniokePn. AoKIUACTE AAXTA- first visit.

PIOTA XEIPOMNOINTA KAAQUAKIC, XOIPIVO KAl KO- Try delicious, handmade kalamakia
TOMNOUAO, MAOUGCIEG PPECKOKOUUEVES OAANATEQ (chicken/pork skewers), luscious fresh

Kal TO TPayavo «CUUAPAKI». salads, and the crispy "zimaraki’.

O AT. BAZIAEIOY 38, KEPKYPA | AG. VASILEIOU 38, CORFU ® 26610 22815
O NIKHOOPQOY OEOTOKH 150, KEPKYPA | NIKIFOROU THEOTOKI 150, CORFU (B 26610 24878
www.pitonostimies.gr € MitovooTiui€g - Pitonostimies




Mamma Souvlaki
WntonwAeio - Chophouse

* ‘Evac Xawpo¢ eEAIPETIKAC AlOONTIKAG, NE EKAEKTAC NOIOGTNTAG paAynTo Kai duson eEunnpérnon!
¢ A place of excellent aesthetics, with fine quality food, and prompt service!

‘Evag xpog pIAGEEVOG YE MOAU KOAO GpaynTd | A welcoming space with good food

eviote ouvodeuduevo and CWVTAVH LUOUGCIKN. occasionally combined with live music.
Agv gival yovo o AaxTaploTog yUpog, TO It is not only the delicious gyros, the
OOUPBAJAKI, TO KOVTOOOURBAI, TO KeEUNdn Ta souvlaki, the kontosouvli, the kebab, the ribs,
naiddkia kal Ta (oupepd YnTtd WEAC Nou and the juicy fresh roasted meats which will
Ba o KAVOUV VA TO EMICKENTECAI CUXVA, make you visit often, but also the excellent
AAAG Kal TO NOAU KaAd o€pig. ‘O,TI kKal va service. Whatever you choose to taste is

SoKIUAoEIC eival VOOTIUO KAl PPEOKO. palatable and fresh.
Me €va TNAEPWVNUA €PXOVTAlI OTOV XWEO COU. Only one call away from your place.

O NEQOOPOX AAEZANAPAY 44B, KEPKYPA | LEOFOROS ALEXANDRAS 44B, CORFU
M 26610 21049, 6985 942800 €) Mamma Souvlaki




lMoidéTnTa nou Tnv yeusoai
Kai Tnv anoAduBdaveic Kabe
oTiyun!

The kind of quality you
can taste and enjoy every
moment!

Crepa Caramello

Ma aAgupn Kal YAUKIG Kpena, Couuepd burger, Crepa Caramello is the right spot for savory
sandwich, BdpAa, dpooePEC caAdTeC eical & sweet crepes, juicy burgers, sandwiches,
oTo owoTO payadi, Tnv Crepa Caramello. OAa waffles, and fresh salads. All the specialties
Ta €0€0uaATA NapackeudlovTal KaBnuepIvd ue are produced daily with the freshest
TA MNOIOTIKOTEPA UAIKA KAl MoAU aydnn. Me éva ingredients and lots of love! Only one call
TNAEPWVO EPXOVTAlI OTOV XWPO coUu! away from your space!

9 AEQO®OPOX AAEZANAPAX 40, KEPKYPA | LEOFOROS ALEXANDRAS 40, CORFU
. 26610 24743, 6987147335 § Crepa Caramello
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O Apxaioloyik6¢ X@pog Thg MaAaionoAng The Ancient Area of Palaiopoli
O apxaloAoyikég xwpog tng IaAaidrioAng Bpioketat Ko- The Ancient Area of Palaiopoli is near Mon Repos.
vtd oto Mov Pemd. H [TaAaiéroAn urmp€e mahid ayopd Palaiopoli used to be Corfu’s old market.
g Képrupag. Ta mmo onpavtikd pvnpeia tou xwpou The most famous monuments of the area are the

efvai n ayopd, o Swpikdg vads tou Kapdaxkiou, ta pwpa- market, the Doric temple of Kardakio, the Roman baths
K& AouTpd Kat To Tipo-eAANVIOTIKNG EMOXNE KAPTUAWTS and the pre-Hellenistic curved building.

Ktiplo. Zto xwpo undpxel erfong 1o pouoeio 6rou extibe- There is also a museum in the area, where the

VTal Ta EUPTPAta twv avackaguy. excavation findings are exhibited.

To NMaAaié Ppoupio The Old Fortress

To IMaAaié ®poupio Ppioketal oTnv avatoAkn meupd The Old Fortress is on the east side of Corfu’s port.

tou Aipaviod g Képrupag. Kataokeudotnke Katd tmy [t was built during the Ottoman Empire and was

eroxn g BuZavtivig Autoxpatopiag, v evioxubnke enhanced first by the Venetians and later by the

nipwta arnd toug Evetolg xat apydtepa and tou AyyAoug. British. It had a moat and a moving bridge that has

Efxe T4ppo Kal KIVATA YEQUPQ, TNV 0TIo{a €XE1 avVTIKa- now been by a metallic bridge that connects the

TAOTACEL 1A OL8epéVIa Yépupa TIOU GUVBEEL TO ppoUpIo fortress with the city.

1 T m6An. Ta o oroudaia pvnpeia oto xpotou  wp | Themost important monuments in the Fortressarea

o Wil
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doupvocC Auveplvo(;
Augerinou Bakery
EI_E o = o ‘:} -

Ayannuevn Kabnuepiv oTdon yia KAPE, Favorite daily attitude for coffee,
NapadOCIAKES MITEG, APTOOKEUACUATA OAWY traditional pies, pastries of all kinds,
TV E10WV, dPTO Kal JEYAAN MOIKIAIC YAUKWY Mou bread and a wide variety of sweets made

PTIAXVOVTAI UE MOIOTIKEC NPWTES UAEG. Av Bpebeite with quality raw materials. If you are
oTnv Kepkupa via 1o Mdoxa, unv pUYeTE av dev in Corfu for Easter, do not leave unless
OOKIUAOETE NAPADOCIAKNA KEOKUPATKN (poyATOd KAl you try traditional Corfu fogatsa and
KoAouniveg and Tov poupvo Auyepivol. Eival Ta kolompines from Augerinou bakery. These
VOOTIUA MAPAdOCIAKA KEQKUPATKA TOOUPEKIA. are Corfu’s traditional Easter tsourekia.

© MixanA ©gotdkn 27, K€pkupa | Michail Theotoki 27, Corfu (B 26610 42180
© =evopwvTtog ZTpatnyou 62, Képkupa |Ksenofontos Stratigou 62, Corfu B 26610 37030
© lwdavvou Beotdkn 17, KE€pkupa | loannou Theotoki 17, Corfu, @ 26610 30179
€ ©oupvog Auyepivol @ augerinou_bakery
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ppoupiou efvat: n KeVTpikn UAN, Ol TIPOpaxwveg Xafop-
viav, Mapuvévyko kat Mav8paxkiou, o1 rupyot Enpdg xa
BdAaooag, n exxkAnoia tou Ayfou Tewpylou, 0 «popavikég
vadGr, 01 PUACKEG, TO ayyAIKG Voookopeio kat ot ayyAikof
OTPATWVEG. 210 XWPO Tou ppoupiou oteydlovtal eriong
n Anpdoia BifAiobnkn, ta Apxeia, n Bulavuvi ZuAoyn,
10 Zuvedpiakd Kévtpo, kaBwe kat o Tripyog Tou poAoyiou
Kat o papog.

To Néo ®poupio

H xataokeun tou Néou @poupiou Eexivnoe 1o 1576 Kat
oAorAnpwBnke to 1645. To ppoupto Bpioketal oe Adpo
Tavw art’ to TaAé Apdvt kar Bewpeital aptotoUpynua g
(PPOUPIAKNG APXITEKTOVIKTIG.

Ta o oroudaia a§lo8éata oto xwpo tou Néou Dpoupiou
efvar o1 ayyAikof otpatwveg, ol umdyeleg otogg, ta udpa-
ywyeia, ot aroBnkeg mupopaxikv KA. E§w oteydletal
ertiong to Mouceio Kepapikng Téxvng, 1o orofo xpnoipo-
roleftat kat yia t Sie€aywyn ouvauliwy, ekBéoewv Ka
BeatpikwV Mapactacewy.

o
b~

are; the main gate, the Savorgnan, Martinengo

and Mandrakio bastions, the land and sea towers,
Saint George church, “the romantic temple”, the
prisons, the British hospital and the military
camp. In the fortress area, you can find the Public
Library, the Documents, the Byzantine Collection,
the Conference Center, the watch tower and the
beacon.

The New Fortress

The construction of the New Fortress began in 1576
and ended in 1645. The fortress is on a hill above the
old port and is considered a masterpiece of fortress
architecture.

The most important monuments in the New
Fortress area are the British military camp, the
underground halls, the aqueducts, the ammunition
depots, etc. The Museum of Ceramic Art is located
in the New Fortress and is available for concerts,
exhibitions and theatrical plays.
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To TaBepvdaki Thg Mapivag
To Tavernaki tis Marinas (Marina’s little Tavern)

Mia pikpr TaR€PVa KQUUKEVN OTA YPAPIKE OTEVA A small tavern hidden in Corfu’s
TNG NOANC TNC KEpKupag... >epPBipel MATa UPNANC picturesque alleys that serves high-
NoIOTNTAC WE TA MIO PPECKA VTOMIA UAIKA. quality dishes with the freshest local
Ano 1o 2010 n aydnn Tng kupfag Mapivag ingredients.
elval anoTunwuévn oTa NiIATA ToOU 0TIATOPIOU Mrs. Marina’s love has been imprinted on
ONwe oTO COPPITO, OTIC NEPiPNUES UENITLAVESG her restaurants’ dishes, such as sofrito,
JAC OAAD KAl OTIC YAPIOEG YE YAUKONATATA the prominent eggplants, also shrimps
MnoupdETO. with Bourdeto yams, since 2010.

@© BEAIZZAPIOY 35, KEPKYPA | VELISSARIOU 35, CORFU,
M 2661 042071 @ To TaBepvdkiTng Mapivag - Marina’s Tavern



Apxaioloyiké Mouoeio

H mAelognepia Twv eviunwolakwv eKBeidtwy Tou pou-
oefou etval amé v Apxaikn, KAagokn, EAANVIoTIKA Kat
Pwpaikn Emoxn kai mpogpxovial kupiwg amd tig ava-
OKaéG Slapdpwv apxaloAoyiKwy Xwpwv e Képrupag
xai tng Hriefpou.

SHOPPING

H Képxrupa efvar e€aipetixn yia shopping, kabwg umndp-
XOUV TToAAG exAeTTTUOpéVa Kataotnpata 6rou priopefte
va Ywvioete ta navra. Amé pouxa Kai unodnpata, pexpt
Koopnpata kat ageooudp, dpoppa avapvnotkd kat wpa.

AIAZKEAAZH

H Képxupa pnpicetar yia tnv Siaokédaon. Znv rnaAid méAn
e Képrupag, undpxouv xupiwg lounge bar kar kage pe
TIOIKIA{Q HOUOTKWYV eMMA0YWY, Ta ortoia PEVouv avoixtd
HEXp1 Ta Peodvuxta. ZUYKEKPIPEVA, TA 18aviKG pépn otnv
TI6AN y1a va XaAapwoete Kal va aroAauoete £va motd To
Bpdbu efvai n miateia tou Alotéy, n Zrmavdda xat ta wpafa
priap otoug Satdaiwdelg §pdpoug g eAng. Mropefte
eniong va Bpeite pia wpaia emAoym and priap kat Kaee
OTOUG KeVTPIKoUG §pdpoug 6ANG tng éAnG. H vuxtepivn
{wn tng éANG ts Képxupag efvar emtiong ouykevtpwpévn
OTnV TiePLOXT KovTd oto Aipdvt, émou Bpiokovtal ta mo po-
8dtapnap xa club, ta orola mpooeAkUoUV TIANBOG KGOHOU.

FAZTPONOMIA - TOMNIKA MPOIONTA
Mn @uyete and tnv Képrupa av Sev Soxipdoete ta ma-
padootaxd mdta 6mnwe n ractitodda (xovipd pakapévia
€ KOKKIV10TS KGKOpQ, 100Xapt N kai BaAacotvd) kal to
coppito (AeTTtég éteg tnyaviopévou pooxapiolou kpéa-
T0G [e dorpn odAtoa).

‘Onwg erfong kai ppgoka Wapla PayelpePéva e YVWoTEQ
Bevetoldvikeg ouvtayeg, 6mwe prtoupdéto, oafdpo

»

Archaeological Museum

Many of the spectacular exhibits of the museum
dating from the Archaic, Classic, Hellenistic and
Roman Ages, have been found by the excavations of
several archaeological areas of Corfu and Epirus.

SHOPPING

Corfu is great for shopping since there are many
elegant shops where you can buy anything. From
clothes and shoes to jewelry, accessories, beautiful
souvenirs and gifts.

FUN

Corfu is well known for its entertainment. In the Old
Town of Corfu, there are mainly lounge bars and coffee
shops open until midnight, offering a wide variety of
music choices.

More specifically, the ideal places for you to relax and
enjoy your drink at night, are Liston square, Spianada
and the nice bars on the labyrinth-like roads of the
town. You can also find a variety of bars and coffee
shops on the central streets.

The nightlife of Corfu is spotted near the port, where
you can find the fanciest bars and clubs, which attract
many people.

GASTRONOMY - LOCAL PRODUCTS

Do not leave Corfu without trying the traditional
dishes, such as pastitsada (thick pasta with rooster
cooked in tomato sauce, calf, or seafood) and sofrito
(thin slices of fried veal meat with white sauce).

Also, fresh fish cooked with well-known Venetian
recipes, such as bourdeto, savoro or bianco, cod with
aliada (fried cod with traditional Greek garlic dip »
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pridvko, priaxaiidpog pe aAtdda (tnyavntdg pnaxkaiid- made of almonds, bread, oil and vinegar) stakofisi
pog pe okopSaid amné apuydaia, Wwpi, Addt kat £{6), (dried cod, which was considered the bourdeto of the
otaxoUal (§epdg prakaAidpog, o orofog Bewpouviav to rich) and seafood.

uroupBeto twv mouoiwv) kat Bakaoova. You should try the local beverage, Ginger beer

Aoxipdote emnfong 1o 1ok avaWuUKTIKG TOLTonupa
(xupdg Aepoviou pe euUOIKS Aepovédaio xat t¢ividep) Ka-
B¢ kat g vrdmeg priipeg. H Képrupa Siabétel kat kpaot
KaANg rotdtntag ard didpopeg rotkiAleg. EmrAéov, eSw
TIapayovtal oe LIKPEG Moadtnteg aAAavtikd (avalntiote
OMWOBNMITOTE TO VOUPTTOUAO, €va e{80o¢ TipoooUto) kat
VaAaxToKopkd mpotdvta. Must efval aképn n Eexw-
pLoTN TToIKIA{a amé pivi KepKUPATKES PPAOUAEG Kal TO

(lemon juice with natural lemon oil and ginger) and
the local beers.

Corfu has a variety of good-quality wines.
Additionally, cold meats and dairy products are
produced in limited quantities (by any means look
for nouboulo, a kind of prosciutto). The outstanding
variety of Corfu’s mini strawberries is also a must,

KOUPKOUGT, Kapridg Tou €pepav ot AyyAot and tv larw- along with kumaquat, a seed brought by the British

via kal aroteAei MAéov orpa katateBév Tou vnotoy, Ve from Japan and is now a trademark of the island
propeite va 1o Ppeite oe S1GPopeC HOPPES OTIWE AKEP and you can spot it in many forms, such as liquor or

Kal YAUKS tou koutaAtoU. TéAog, mapte padi oag gev- as a spoon sweet. Lastly, when you are about to head
yovtag oukopaibeg (riteg priaypéveg pe oUka, povoto, off, take with you sykomaides (pies made of figs, must,
THUEPL Kat 0Udo) Kat TG OVOPAOTES PAVTOAEG. ®» | pepper and ouzo) and the famous madoles. »

Pou BC'IC - Mayeipeio - WntonwAeio
Rouvas - tavern - Chophouse

YNUEIO ava@opdg via Toug Kalopayddeg and 1o 1936, A reference point for the eaters since 1936,
n 10ToPIKA TaB€pva Tou PouRd npoo@epel SIAXPOVIKEG the historic Rouvas tavern offers timeless
VEUOTIKEG EUNEIPIEG MOU pévouV a&éxaaTeg. XTov e0TO tasty experiences that remain unforgettable.
XWPEO TNG TaB€pvag Ba anoAauoeTe onITIKO NAPAd0CIaKd In the warm tavern you will enjoy homemade
@aynTd oav TNG «Japdc», eEAIPETIKA YayelpeuTd e vioma | traditional food like “Mom”, extremely cooked
UAIKA, UNTA TNG PAG 0TA KAPBOUVA KAl AOXTAPIOTEQ with local ingredients, grilled and delicious spit.
OOURAEG. Mg €va TNAEQWVNPA €OXOVTAl OTOV XWPO OAG. With a phone call they come to your space.

© TAMATIOY AEXYAAA 13, KEPKYPA | STAMATIOU DESILLA 13, CORFU
M 26610 31182 @ Taverna Rouvas
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KaAwadpioua ard tmv Mepdnn - ZnupibovAa Yépaiov,
Anuapxo Kevrpmnc Keprcvpac ka1 Awartovtiwv NRowv

®diAec kar DiAot,
Me 181aftepn xapd oag uroSéxopat otnv
Képxupa, évav téro pe 161aitepo owg
Kai tautétnta povadikn, riou Bpioketal
oto otaupodpdpt AUong Kat AvatoAng.
H paxpaiwvn nmapdoon, to Aovoto mo-
AITIOpIKG amoTUTWad Kat N artapdpiiAn
(PUOIKN opop@Ld efval pévo peptkd amnd
1A XAPaKINPLOTIKE Tou vnotol pag.
Avapibunta alo6éata, e€aipeTikn Kep-
Kupdikn xouliva kat 181aitepa tomxd
Tpoidvta og ouvduaopd e TG duvats-
TNTEG Yla oTTop Kal aBANTikEG Spaotnpid-
TNTeC péoa oto povadikd Quotkd KAAAoG
TOU VNal0U, uttdoxovTal UTIEPOXeS eprelpleg. Eviunw-
OlaKEG TIOMTIOTIKEG EKBNAWOEIC, TO povadiko pag I1d-
0X0, 0 TTAEOV ayarmuEVos KaAOKalptvég pooptoposg
ka1 n18iaftepn pirotevia pag, efpat BEBain 611 Ba ika-
VOTIOINOEL Xl TOUG TTO ATAITNTIKOUG EMIOKETTEG.
‘Omoia eroxn, 6pwg, Kt av emokePBeite tnv Képrupa
Ba yonteuteite: and tnv [TaAid [TéAn mou amoteAet
Mvnpeio IMaykéopag MoAtiotikng KAnpovopidg tng
UNESCO, ané ta pouoela, TG 0XUPWOELS, Ta Kavtou-
V1a Kal Toug apadooiakoug oiklopoug tag, ard m
HOUOIKN Jag mou Eextvetal amo mavtou.
Toug pavepouc kat kpupous Bnoaupolc pag, oag
TpooKaAw va avalntnoete. Apebeite otn yontela tng
Képxupag kat aroAauote T payeia tng pe 6Aeg oag
TIC A10ONoElLC.
Efpai ofyoupn 6t Ba oag xapiler agéxaoteg ouypeg
Kal eprelpieg...

Mepénn - Znvp18ovAa Yépaiov Afjuapxog Kevipi-

k1¢ Képkupag kai Awanovtiwv Nowv

Dear Friends,
It's with great pleasure to welcome
you to Corfu, a place with special
luminosity and unique identity.
Corfu is one of the most charming
destinations in both Greece and Europe,
at the crossroad between the West
and the East; an area of special natural
beauty and with a strong cultural
imprint; an island of incomparable
natural beauty and of long history and
tradition.
The marvelous corflot cuisine and
the unique local products promise to
offer a wonderful culinary experience while the
possibilities for sports facilities are undoubtedly
impressive and satisfy even the most demanding
lovers.
However, no matter which season you may visit
Corfu, you will be impressed by: the Old City, which
is a World Heritage Site and is included in the
UNESCO List, its fortifications, monuments and
museums, its coastal and Mediterranean villages,
the music that pours out from everywhere and the
island’s rich cultural life.
Imaginative and creative, Corfu invites you to reveal
her hidden treasures and secrets.
Discover those treasures, indulge in the charms of
the island and enjoy her with all your senses. It’s
certain that it will offer you unforgettable moments
and experiences.

The Mayor of Central Corfu and Diapontian
Meropi Ydraiou



To AAaroningpo | To Alatopipero
(the Salt & Pepper)

‘Onwg 170 aAdTI KAl TO NINEPI EYYUWVTAl TN VOOTIWIA
o€ KABe yelua, £Tol Kal N Napddoon 6TAV CUVAVTAEI
TNV yeuon, d€ Unopei napd va NpoopEPE! HOVADIKA
VEUOTIKA AMOTEAECHATA. EiNAOTE HIa OIKOYEVEIAKN
EMIXEiPNON Kal OAEG 01 YEUOEIG, Amnd TO KPAGT UEXPI
TO paynTd, NapaokeudlovTal and ayvd Kal TonikA

UAIKA. Xag NepIUEVoulE oTov CeoTd Kal PpIAGEEVO
XWPEO JAg, VA avaBItooupe Hadi OUOPMES OTIVUES

ME avannuéveg yeUoelG.

Just as salt and pepper meet the meal and
guarantee its deliciousness, corresponding-
ly, only unigue & tasty results can be pro-
duced when tradition meets taste. We are a
family business, and all flavors from wine to
food, are produced with pure, local prod-
ucts. We are waiting for you in our warm
and hospitable space to relive together
beautiful moments with loved flavors.

© AONA 17. KEPKYPA | DONA 17. CORFU 8 6942263873 @ @ =
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NMAPAAIEZ

Yuapaydévia vepd Kal JayeUTIKEG AKTEG
OUVBETOUV €va Povadikd OKNVIKG otnv
KoopotioAfukn Képrupa. Zta dutikd, o
YVwOoTeg eival n appoudepn miapaiia Aylog
Tewpytog [Tdywv, n mMoAucUXvVaoTn KOOWKT
appoudid I'A\ueasda, n mkpn xat ducrpdottn
appoudid e Muptiwtiooag, to [aAlokdpt,
o1 dpopeeg mapahieg tng IaAalokaotpi-
100G, YVWOTEG Y1a TIG orAIEG Kal Ta TTpdot-
va vepd, aAAd Kal 0 TOUPIOTIKA avVarnTuypeé-
vog Al-I'épdng pe t xpuon appoudid. »

BEACHES

The emerald waters and enchanting
coasts compose a unique scenery in the
cosmopolitan Corfu. On the west side, the
most famous ones are the sandy Agios
Georgios (Saint George) Pagon, the busy
cosmic sandy beach Glyfada, the small
and inaccessible beach of Myrtiotisa,

the Yialiskari, the beautiful beaches of
Palaiokastritsa, known for their caves and
green waters, but also the fully developed
Ai-Gordis with its golden sand. »
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Boulangerie - Patisserie}
Ayannugvn Kabnuepivhn otaon otny % - T —
S vio gptara el P AN TEREY

MAToQ VIa PECKA Kal UPNANS NoidTNTAg
npoidvTa. 20 TUnol YwulioU, CNITIKES NITEC e
OAMUPEG KAl YAUKEG, TOPTIVEG, HEYAAN
MOIKIAIO 0€ CAVTOUITG, vegan npoidvTa,
UNAPEG, TOOUPEKIA, OMITIKA AIKEQD Kal
NOAAG AANG AOXTAPIOTA €D€0UATA.

Your favorite daily stop at Piatsa for fresh,
high-quality products. Twenty kinds of P

bread, homemade savory and sweet pies,
tortillas, a wide variety of sandwiches,
vegan products, bars, buns, homemade
ligueurs and many other delicious
choices. |

. Qwrtoypapiec: Mapia Karanodn
‘@ BPAXAIQTH 3, KEPKYPA | VRAHLIOTI 3, CORFU
M 26610 22654 @ panetteriacorfu

Aunakag MedebonwAelo

Ampakas

Mia duopPMN AUAN OTO KEVTOO TNG NAAIAC NOANG, oag A beautiful garden in Old Town’s center is waiting

MNEPIUEVEL YIa VA ANOAAUCETE VOOTINOTATOUG WECEDEC, for you to enjoy the most delicious appetizers,
AOXTAPIOTA KOEATA OXAPAC AAAD Kal NApadociakd mouthwatering grilled meat, and traditional
VAUKQ. A&idel va TO eNICKEPOEITE VIA TO MOIOTIKO sweets. It is worth visiting for its high-quality
@AyNTO, TO OPOPMO NEPIBAANOV, TNV KAANA UOUGCIKA KAl food, beautiful environment, good music, and
TO PIAIKO NPOCWMIKO. friendly staff.

O ATIAY ZOOIAY 6, KEPKYPA | AGIAS SOFIAS 6, CORFU
M 26613 04219 @ Aunakag MeledonwAeio
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KEPKYPAIKO ZO®PITO CORFU’S SOFRITO
YAIKG Ingredients
+ 1,5 KiAd KiIAGT0 pooxapiolo KoppEvo oe AETITEG PETEG « 1,5 kilos veal panty cut in thin slices

1 x.0. aAeupt (N Kopv PAGoup)

- 1 tablespoon of flour (or corn flour)

+ 1/3 @A. toayioU payeipiko Afrog (mpoalpetiko) + 1/3 cup cooking fat (optional)

« 4 oK. 0KOpBo WIAOKOUIEVEG

+ 1 A Rag€ EUdt

+ 1 A KaQé kpaot

+ 1 xUPBo dwud kpéatog

« 4 xoutaAié¢ Maivtavé PIAOKOPIEVO
« AAGu-TThirépt

« 4 cloves minced garlic

+ 1 cup vinegar

1 cup wine

+ 1 cube of meat broth

« 4 spoons minced parsley
« Salt - Pepper

EktéAeon Execution

BaZoupe otn katoapdAa 1o kpéag Kal OWTAPOUNE OE We place the meat inside the pot and sauté it
PETPIa pWTIA PE To payelpiké Aimog. Otav to Kpéag on medium heat, along with the cooking fat.
napel xpwua, maocraAifoupe pe to aAevpl When the veal gets its golden-like color, we

otn KatoapdAd Kal avaxateUoupE
e EUAvn KoutdAa yia va pnv
KoAANoel TTpooBétoupe
oty KatoapéAa to
ox6p8o kat dtav Eav-
BUvel ofrivoupe pe

10 Kpaoi kai to §U-

81. [TpooBétoupe

ToV KUPO, T0 pa-

ivtaveé xai 2 gA.

vepd Kat Bpa-

Coupe o payntd

yia 1-1,5 wpeg.
Taip1der xupiwg

e Toupé aAAd

Kal [1€ TNYAVITEG T
(poupvou natdreg!

-

sprinkle the flour on the saucepan
and mix it with a wooden ladle,
so it does not get stuck in
the bottom of the pot.
We add the garlic to
the kettle, and when
1 its golden-like
\ color shines, we
' add the wine and
the vinegar. We
add the cube,
the parsley and
2 cups of water
and boil the food
for 1-1,5 hours.
Mashed potatoes
are a great match,
but so are fries and
baked potatoes!



Yta Bépela Ba Bpeite tov Ayto Zrupibwva, Ti¢ MoAuoU-
XVaoTeg opyavwpéveg rapaiieg P6a xat Axapdpn, 1o
(PUOIKO €pY0 TEXVNG 0To 218dp1, pe ta Bpdxia tou Canal
d’Amour mou potdZouv e YAUTTtd, aAAG Kat Tn peydan
appoudid tou ApfAia.Ooo yia ta BopeloavatoAikd,
Eexwpifouvna oelpd and wkpd, ypapikd Aipavéxia,
énwe n KouAoUpa kat to Ayvi, aAAd kat o BotoaAwtd
Mrapundrt, o1 TouploTIKEG apoudiéG Tou Yo Kal Tng
Aaoiée. Zra o véua, TEA0G, Ta avantuypéva mapailakd
B¢épetpa Mnevitoeg, Mwpaitika kat Megoyyn.

»

On the north side, you will find Saint Spyridon, the

busy organized beaches of Roda and Aharavi, the

natural work of art at Sidari, with the rocks of Canal
d’Amour that look like sculptures, but also the big

sandy bitch of Arila. As far as the northeast side is
concerned, a series of small yet picturesque ports, such

as Kouloura, Agni, the pebbly Barbati, and the touristic
sand beaches of Ipsoy and Dasia, stand out. Lastly, on

the south side, the developed beach resorts Benitses,
Moraitika and Mesogi. »
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Ipagika ookdkia pe xpwuata kai apoparta, emiBAntikd kaotpa, mAateieg,

' unépoxa veokAaoikd Kal pupiadeg okadomnauia. Yrnapxovv KArnoieg
NOAe1¢ onwc to NavmnAio mov o payvntifovv arnoé thy npwin eniokePn.
Ta§i16éPrte oto NavmAio kai avakaAvPte ta pvotikd tov. »




Scents,imposing casties, squares, wonaerjul
l1eociassic ana amyriaa of steps..lnereare
SOMme Cities ssucnasiNajpliownicnimagnetize
yjoujrominevery jirst Visital ravel to Najpiio
411a U1SCOVETRLS SECTELS.

— — o - - . = . i c
lf.c. e . 5 — —— - =
. - e U . d'\.l'\_
- ; - o gL TP s e g g e e g g e i e g i —_— .
= i UL T et s e e : " T
& L - =t
- =




Memento

To Memento €ival n
anapaitntn otdon oTo
NaunAio yia dwpa.
diAo&evei xeiponointa
SIAKOOUNTIKA EAAAVWYV
OXeJIAOTWY, KEPAUIKA KAl
NEWTOTUNA AVAUVNOTIKA and
To NaunAio. ©a Bpeite Ta nio
1IS1aiTepa dwpa yia €0dg Kal
Ta ayannuéva cag npdowna.

Memento is an essential stop
in Nafplio for gifts. It hosts
handmade ornaments made
by Greek designers, ceramics
and original souvenirs made
in Nafplio. You will find

the most special gifts, for
yourself and your loved ones.

BAY. KONZTANTINQOY 24, NAYTIAIO | VAS. KONSTANTINOU 24, NAFPLIO
W 27520 98444 & www.mementonafplio.com
€ Memento Nafplio ® mementonafplio

KooKoovaya

>1nv KooKoovaya 06a Bpeite 181aiTEpa KOUudTIa

gvduong and ocuyxpovouc ‘EAANveC oxedIAOTEG,
a&eooudp, KANEAa Kal KOOUNUATA XE100N0INTA, KABWC
Kal NpwTOTUNA SIAKOOUNTIKA KAl HOVTEPVA COURBEVIP.
XapioTe dwpa yovadikd, nou Ba evbouosidoouv Toug
ayannuévoug oag.

At KooKoovaya you will find special pieces of clothes,
accessories, hats, handmade jewelry, original ornaments
and modern souvenirs made by contemporary Greek
designers. Gift unique presents that will excite your
loved ones.



%7 EN VOGUE

2TOV MIVIMOA Kal Koupod xwpo Tou En Vogue
00 BPeiTe CUYKEVTPWUEVA TA MO cUyXpova
Kal SIOAEYMEVA KOUUATIA TNG EYXWPIAG UOdAG,
TIG TodvTeg EL bags, kabwg ka1 a&eocoudp nou
AVOVEWVOVTAI OUVEXWG KAl Ba anoyeimoouV
TO OTUA 0AG. ©a avAKAAUWYETE NPAYUATIKOUG
Onocaupoucg nou Ba cag ndve éva Brua
unpooTtd. Be always in style.. Be En Vogue!

[:97 M 5 Pe"‘r‘aLi

At the minimal and elegant space of

En Vogue, you will find the most modern and

selected pieces of Greek fashion, EL bags,
along with accessories that are continuously

being updated and will elevate your style.
You will discover actual treasures which will

take you a step further.
Be always in style...Be En Vogue!

NAAMOYTA 17 & PHIA MAAAMHAH, NAYTIAIO | PLAPOUTA 17 & RIGA PALAMIDI,
NAFPLIO B 27520 47102 @ envoguenafplio@gmail.com
@& www.envogue.gr @ En Vogue @ envogue202]



' NEOKLASIKI GROUP HOTELS & RESTAURANTS

3Sixty Hotel & Suites

Avrikel otn NEOKLASIKI GROUP kal BpiokeTal Belongs to NEOKLASIKI GROUP and is located in
OTO KEVTPO TNG NAAIAS NoANg Tou NaunAiou. the center of the old town of Nafplio.

‘OAec ol couiTeg divouv dia aicBnon JIAKPITIKAG All suites give a sense of discreet luxury and
MOAUTEAEIAC Kal KOPWOTNTAG. H ekKAenTuCEVN elegance.

diakdounon Kal N dveon, o€ cuvOUACUO UE TA The refined design and comfort combined with
UAIKA UPNAAG NoidTNTAg, dNPIoUpyoUV To 10AVIKO the high quality materials, create the perfect
nepIBAANOV vIa va anoAaUcouUV O ENICKENTEQ deluxe environment for the guests to enjoy ideal
OTIVHUEG XOAJIOWONG KAl MOAUTEAEIAC. moments of relaxation and luxury.

@ MNAMANIKOAAOY 26 & KQAETTH, NAYTAIO | PAPANIKOLAOU & KOLETTI, NAFPLIO
M 27525 00501 @ 3sixtyhotel@gmail.com @ www.3sixtyhotel.gr @) 3Sixty Hotel & Suites



3sixty Grill Dining | Wine Bar

H Neoklasiki Group nepiAauBdvel, The Neoklasiki Group also includes
eniong, To NnoAuBpalBeuugvo the multi-awarded restaurant
€0TIATOPIO «3Sixty», TO onoio «3Sixty», which is housed on the
OTEYALETAI OTO ICOYEIO TOU OUWVULOU ground floor of the homonymous
Eevodoxeiou. Eival yvwoTd, X1 udvo hotel. It is known, not only for

VI TO eUYEUCTO MeNnu ToU, AAAJ Kal its delicious menu, but also for

via Tnv eEaIpeTIkA wine list kal Ta its excellent wine list and special
1d1aiTepa cocktail Tou. cocktails.

© NANANIKOAAOY 26 & KQAETTH, NAYTMAIO | PAPANIKOLAOU & KOLETTI, NAFPLIO
M 2752028068 @ grill@3sixty.life @ www.3sixty.life @ 3SIXTY Grill Dining € 3sixty Wine Bar
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‘Evag té1og pe 10toplia, yepdrog xpwduata, apwuata Kat
TIOANEG B1aPOPETIKEG EIKOVEG TIOU PayeUoUV TOV ETTIOKE-
rtn. H opopgid tou Naumifou Sev Bpioketat pévo otnv
mAateia Zuvtdypatog, aAld ota ypagikd Spopdkia, ta
EUAWva praAkévia Twv ommTiwy, Ta pouceia, otov avopid-
vta tou lwdavvn Kamobiotpia. To [TaAapndi otny kopupn
ToU Bouvou ard T pia Kai to VNodki-ppoupto Mrouptd
otnv eioo8o tou Aipaviou arnd v dAAn Stvouv otny
TOAN évav aépa Tou tny xavel payeutkn. To NaumAio
efval évag nmavépop@og mpoopiopde yia 6Aeg TiG eMo-

xéc Kat e181kd yia to [doxa rpoopépel €va ovelpeREVo
KATavUKTIKG oKNVIKG. AlaBétel oAU KaA TOUPLOTIKT
uttodopn, TIoAAG Spoppa Eevoboxeia kal Eevveg, TIOAU
KaAd ecuatépla Kal taPépveg pe KaAd eayntd, dpopea
café xai oAU KaAd kataotipata yia va Kavete ta ywvia
oag. OAa etval mavépopea oto NautTAlo.

»

A historic place, filled with colors, scents and many
different images which amaze the visitor. The beauty
of Nafplio is not only found in Syntagma square, but
also in the picturesque alleys, the wooden balconies of
the houses, the museums, in the statue of Kapodistrias.
On one side, the Palamidi at the top of the mountain
and on the other side the little island - fort Bourtzi

at the entrance of the port, offer a different kind of
atmosphere that makes the city enchanting. Nafplio
is an all-season exquisite destination, especially for
Easter, offering a dreamy, devout scenery. It allocates
very good touristic infrastructure, many beautiful
hotels and guesthouses, very nice restaurants and
taverns with quality food, beautiful cafés and very
good shops for you to shop. Everything is wonderful in
Nafplio.

»

-



SAVOURAS
WaopoTaBepva

>T1ov “ZaBoupa” To ppeoko Ydpl eival
olkoyevelakn undBeon. H oikoyeévela
AQUMNEONOUAOU dIATNPEI TO 10TOPIKO ECTIATOPIO
oTo Aludvi Tou NaunAiou and 1o 1841 €wg kal
onpepa. MNMeuntn yevid eoTiatépwy cuvexidouv
Suvauikd va dnuioupyouv BAAACCIVES VOOTIUIES
o’ évav avakaIVIOUEVO XWPO E AVOIXTN
KoudZiva Kal cuyxpovn aiobnTikn. ®peoka
Wdpia kKal BAAAooIVA €XOUV TNV TILNTIKA TOUG
Kal dnuioupyouyv mdTa nou aveBdalouv Tnv
Yapopayia oe dAAo eninedo.

“Savouras’

SAVOURAS =
WAPOTABEPNA

SAVOURAS
Seafood tavern

Fresh fish is considered a family matter in
. Lampropoulou family preserves the
historic restaurant at Nafplio’s port since 1841,
The 5th generation of restaurant owners keeps
on dynamically creating seafood delights in a
renovated, aesthetically modern open kitchen
space. Fresh fish and seafood are proudly
creating dishes that upgrade seafood tasting.

7

MIMOYMMOYAINAZ 79, NAYMAIO | BOUBOULINAS 79, NAFPLIO
T.: 27520 23704 | www.savouras.gr - Www.savouras.com
FB: WapoTtaRépva o ZaBoupag | info@savouras.gr



Casfellano Hotel & Suites

© KQAETTH 9, NAYTMAIO | 9 KOLETTI, NAFPLIO B 27520 96300
© castellanohotel@gmail.com & www.castellanohotel.gr €) Castellano Hotel & Suite

H NEOKLASIKI GROUP eival pia eEAANVIKA EEVOSOXEIOKNA KAl KOTAOKEUAOTIKA ETAIPEIT
ME NOAUETA €UNEIPIa OTOV TOUPIOTIKO KAASO Kal €xel £5pa To NaunAio. AIGBETel yia
oelpd and napadoociakd Eevodoxeia Kal kagé-eoTiatéplia otny MaAid MéAn Tou
NEOKLASIK] NaunAiou, Ta onoia SIakpivovTal yia TV GPXITEKTOVIKA TOUG, TV KOUWOTNTA TOUG KAl Th
o RO T UWNAR NoIdTNTA UNNPECIWY KAl NEOIOVTWY MNOU NPOCPEPOUV GTOUG EMNICKENTEG TOUG.

© ZIAHPAY MEPAPXIAZ 9, NAYTMAIO | 9 SIDIRAS MERARHIAS, NAFPLIO B 27520 25060
© nafsimedonhotel@gmail.com & www.nafsimedon.gr € Nafsimedon Hotel



'_-Ippoliti Luxury Hoteli

@© HAIA MHNIATH 9, NAYTIAIO | 9 ILIA MINIATI, NAFPLIO (B 27520 96088
© info@ippoliti.gr @ www.ippoliti.gr € lppoliti Hotel

NEOKLASIKI GROUP is a Greek Nafplio-based hotel and construction company with years of
experience in the tourist business sector.
It owns a range of traditional hotels and cafe-restaurants in the Old Town of Nafplio, all of which are
distinguished for their architecture, elegance and for their high quality standards in their services and
products offered to the visitors.

Xenon inn & cafe

© Miateia Zuvtdyuatog, NaunAio | Syndagma Square, Nafplio B8 27520 29333, 27520 97580
© info@xenoninn.gr @ www.xenoninn.gr @ Xenon Inn @ Xenon Cafe Bistro
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HM.EBAOMAAA ZTO NAYTAIO

Tnv MeydAn EBSoudda otig exkAnoieg tng méANng prto-
peite va mapakoAouBnoete TG Aettoupyieg tng MeydAng
Bopddag.

Tnv MeydAn TTépmtn mpaypatoroleital n ekdnAwon to
«To Auyé tg Aapmpng» émou Seixvouv Tiwg BApoupe, te
napadoolakd 1pdro, Ta raoxaAvd auyd pag. Metd tnv
AxroAouBia twv Ayiwv ITaBwv kat katd tn Sidpkeia tou
otoAtopou twv Emragiwy YydAouv aroondopata arnd tg
AxoAoubieg tng MeydAng EBSopdbag aAAd xai to Tiapa-
8ooiaxd «Mo1poAdt Tng Iavayldgr.

Tn MeydaAn INapaokeun a&idel va mapaxoAoubnoete tnv
neptpopd twv Emragiwv ota otevd te Iaiiég IéAng,
padi pe xiMddeg emokémnteg, £6w and TG TPEIG EKKANOIEG
g néAng, Tov Ayio [edpyio, tov Aylo Nik6Aao xat tnv
TMavayia. Hundvta tou Ayiou Fewpyiou nailel mévoipa
egBatnpla katd tnv repipopd, eV ot LEAWBIKEG WaA-
Rwdieg e Bidonung xopwdiag te [Mavayiag dnploup-
youv xAfpa katévuéng.

O Emtdgiog ouvexiZel tnv meplpopd tou ota ypapikd
otevd tou WapopaxaAd. ‘OAot o1 Emutdgiot kataAryouv
otnv nAateia Zuvtdypatog. H Avdotaon yloptédetar erti-

ONG JE peYAAN PeyaAoTipEnela. »

‘Evwon Sevo8éxwv Navrnidiov

To 2022 fitav pia xpovid mou ékAeloe pe BeTikd
npdonpo yia tov EAAnviké Toupiopd kat e161kd
yia tv éAn pag, to NaurAio. Mia moAn Qe pe-
yaAn 1otopia, pia éAn dpopen Kat Aaprepn mou
TIPooPEPEL Kal Ba ouvexioel va mpoopépet aube-
VTIKEG Kal OAOKANPWHEVEC BIWHIATIKEG EPMEIPTEG.
T[TapdéAo mou n mavénpia Sev mépaoce, n kKApa-
TIKN aAAaym aAAd kat n evepyelakn kpion efvat
€8w, EXOUPE Katapepel Xdpn oTnv ouvepyacia
SAWV TWV Mapaywylkwv KAASwv g méAng pag va
avadeifoupe tnv 161aitepn puoloyvwpia g rneploxng
Hagc. Ztéxog pag, wg Evwon Zevodéxwv NaumAiou, kat
yia 1o 2023 n napoxmn uPnAou eMmrESou UTMPESIWV
otov topéa tou ToupiopoU kat tng EAANVIKAG GlAoge-
viag, wote to NauTiAlo va mapapével otny Kopuen Twv
Tpotipnoewv EAAvwy xat EEvwv Touplotv.
OAoxAnpwvovtag Ba nBeAa va euxapiotnow To Te-
plo81ké CIAO yia tv giAogevia tng MGANG 1ag oTig
oeAieg Tou kat eUxopal n GETIVI XPOVIA va artopépel
Kaproug oe 6Aoug pag!
MapiAéva Apovla
Avunpoedpog E.SEE.NA.

THE HOLY WEEK IN NAFPLIO

During Holy Week, you can attend the liturgy at the
towns’ churches. On Maundy Thursday the event of
“Lampri’s egg” takes place, where it is shown how we
paint, the traditional way, our easter eggs. After the
Sequence of the Passion and during the decoration of
the Epitaphs they chant parts of the Sequence of the
Holy Week, but also the traditional “The Lament of
the Virgin Mary”.

During Good Friday it is worth watching the
procession of the Epitaphs in the Old Town's alleys,
along with thousands of visitors, outside of the town’s
churches, Saint George, Saint Nicholas and the Virgin
Mary. Saint George’s band plays mourning marches
during the procession, while the melodic psalms

of the famous Virgin Mary’s choir create a devout
atmosphere.

The Epitaph continues its’ procession in the
picturesque alleys of Psaromahala. All the Epitaphs
end up in Syntagma square. The Resurrection is also
celebrated with majesty.

One big podium is set at Syntagma Square, which is
flooded by a crowd of people.

Hotel Union of Nafpio

2022 was a good year for Greece’s
tourism, especially for our town,
Nafplio. A beautiful, bright city with
a long history, that offers and will
continue to offer original and well-
rounded experiences.
Although the pandemic is not over,
climate change and energy crisis are
here, we have managed, thanks to the
collaboration of all productive branches of our city,
to highlight our area’s distinctive physiognomy.
Our goal, as Nafplio’s Hotel Association, for 2023
is the provision of high-quality services in the
Tourism sector and Greek hospitality so that
Nafplio remains at the top of Greek and foreign
tourists’ preferences.
To conclude, I would like to thank CIAO magazine
for hosting our city on its pages and [ wish for
another year that will bear fruits for all of us!
Marilena Drouza
E.ZE.NA Vice President



PARK HOTEL

B vn, dnuioupyroape éva EexwpIoTd PEPOG YIa £0dG Nou TaEISEUETE
s |0 AVAPUXA A YIA OOUAEIA 11 aKOUA KAl YIa VO €EEPEUVNOETE TIC
I,I OHOPPIES TNG APYOAIDAC. AVUMNOUOVOUUE VO 0AG KAAWOCOPIOOULE!
1' ==8 A special place created just for you in a unique spot across
Kolokotronis park, suitable whether you travel for vacation, work,

or even to explore the beauty of Argolida.
We can’t wait to welcome you!

AEPBENAKIQN 1, NAYTIAIO | DERVENAKION 1, NAFPLIO, T: 27520 27428, 27520 26717
www.parknafplio.gr @ info@parknafplio.gr € Parkhotel @ @parknafplio

7j°7°”/j’°" fotGflashsiudio
D OPOV oV Pt gour imasas Y

Av B€AeTe 0 yAuog i n BAnTion va Peivouv
via NAvVTa XapaAyuEva oTN PVAPN 0ag,
eunioTeuTeiTe TO Foto flash.
AvaAauBAVEl pWTOYPAPICEIC
VAUwv - BanTticewv
(Pre wedding - After wedding - Drone)
ME andAuTn g€el1dikeuon Kal
ENAYYEAUATIONO.

If you want your wedding, or baptism to
forever be engraved in your memory,
trust Foto flash.

We capture weddings-baptisms.
3 (Pre-wedding - After wedding - Drone)
4 done with expertise and professionalism.

A. AMAAIAY 28, NAYTIAIO
L. AMALIAS 28, NAFPLIO
T.. 27520 23820
E: papadopouloufoto@gmail.com
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SAVOR
‘Evag xwpog euneipiwy. Epynioteu-

expemences

TEITE PAG VIa TNV enduevn FAoTpo-
VOUIKN Eunelpia oTnv NndAN Tou
NaunAiou. EnIAEETe TO TPaNEQ Tou chef KwoTtavTi-
vou ManaocTaudTn Kal unpooTd oag 6a eEeAixOel n
EKTEAECN TWV MNIATWY Nou Ba anoAauceTe. Alago-
PETIKA, YIVETE PEAOG TNC OPADAG TOU, ONUIOUPYEI-
oTe uadi Tou oTo enduevo Cooking Class kar ano-
AQUOTE Kal NAAI TO ANOTEAECHA. XAC NEQIUEVOUE!

n

A place of experiences. Trust

us for your next Gastronomical
Experience in Nafplio’s town.
Choose chef Konstantinos Papastamati’s table and
the execution of the dishes you will later enjoy will
unfold right in front of you. Otherwise, you can
become a member of his team and create together
in the next Cooking Class and once again enjoy the
result.

o i o

© 25" MAPTIQY 20, NAYTMAIO | 25 MARTIOY 20, NAFPLIO
® 2752047117 & www.savornafplio.gr €@ Savor Nafplio Experiences

Mia peydAn e€€6pa otrvetar otny [MAatela Zuvtdypa-
10¢, n oroia katakAUZetal amnd MAnBog xéopou. Metd
10 «Xplotdg Aveotny BeyyaAikd, kpotideg xal kapméveg
dnuioupyouv a MaoxaAvi atpéopaipa.

MNEPIHFHZH ZTHN NOAH

‘Evag térog pe 1otopia, yepdtog xpdpata, apwpata Kat
TIOAAEG B1aPOPETIKEG EIKAVEG TTOU PLAYEUOUV TOV ETTLOKE-
ritn. Eva ovelpepiévo oknviké Tou oe Kdvel va vootaAye(g
AAAeg emoxéc.

To NaumAto uripée w¢ yvwotd n mpdtn npwtevouoa
¢ EAMGBag 1o 1828. KdBe otevd, kéBe ywvid tou Ki éva
onpeio 10TOPIKNG UVARNG KAl TIOAITIOPIKAG KANPOVOULAG.
Yhpepa e€axoAouBel va koopeital pe 6Aa ta napadooia-
Kd tou otoixeia avéyyixta ard tov Xpovo.

Kdvte pia féAta oty méAn xat avakaAUPTe Tig maveé-
Hoppeg MAateieg tng pe mpddtn tnv nAateia Zuvtdy-
patoc. Ztnv [MAateia Luvtaypatog o EAAnveg Zhitnoav
ouvtaypa ard tov faciiid Obwva. Znpepa e6 mivouv
TOV KAQE TOUG VTIOTIOL KAl ETIOKETTTEG, e B¢a 1o Apxat-
oAoyiké Mouoeio kat to Tpravéy, mpinyv toupkiké tdapi
TI0U OT€yace 1o MPWto AANA0SI8akTiké ZxoAeio TG
TI6ANG, T0 PeoomoAeiko Ktipio tng EBvikng Tpdnedag kat

10 BouAeutik6 6rou ouvedpiaoe n mpdtn BouAn twv EA- mp

After the “Christ has risen” announcement, fireworks,
firecrackers and the church bells create an Easter
atmosphere.

CITY WANDERING

Ahistoric place, filled with colors, scents and many dif-
ferent images that amaze the visitor. A dreamy scenery
that makes you nostalgic for different times. Nafplio
was known for being the first capital of Greece in 1828.
Each alley and corner are a spot of historical memory
and cultural heritage. To this day, it continues to be
adorned with all the traditional elements, untouched
by the passage of time.

Take a walk in the city and discover the gorgeous
squares, starting with Syntagma square. In Syntagma
square, the Greeks demanded the granting of the con-
stitution by king Otto. Today, locals and visitors drink
their coffee, with a view of the Archaeological Museum
and Trianon, the former Turkish mosque which hosted
the first Co-Education school of the city, the interwar
building of the National Bank and the Parliament
Building where the Greek Parliament first convened
and today it hosts the National Gallery of Nafplio.

The Philelinon square is located in front of the port and =
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A¢ile1 eniong pia BoAta otn
ovvoikia tov INaAov, and tignio
atpoo@aipikég. ITepnatnote ota
ABdotpwta ookdkia tne Ye tovg i
OTtoAI0UEéVOUC e€WOTEG KAl TIC
provkauBidiec kai ta navepoppa
apxovtikd

Afvwv kat onpepa oteyddel tn Anpotikn [TivaxoBnkn
NaumAfou.

H mAateia GideAMvwv Bpioketal urpootd oto Aipdvt
Kat kovtd tng Ba Seite evBiapépovta ktipla onwe to
TeAwveio xai n exkAnoia tou Ayfou NikoAdou.
AxoAouBwvtag v 086 ZraikorouAou kat aveBai-
VoVTag Ta okaAdkia péxpt tny 066 Karobiotpiou, n
atpéopalpa aAAaZet. E€w aré tv ekkAnaia tou Ayiou
Zrupidwva, 1o 1831 SoAopovnBnke o Karobdiotpiag.
Alyo o mévw, aveBaivovtag ta okaAondtia tng 080U
[Motapévou Bpioketar n KaBoAwkn exxkAnoia ( Dpayko-
KAnowd ) kat ané miow g apxiZel n ZuyopaAd rmou odn-
yei otnv mAatela Wapopaxadd, xétw and 1o fpdxo tng
Axpovauriiag. O WapopaxaAdg, efval pia mapndAain
ouvoikia tng xdtw néAng tou NautAiou érou Bpioko-
viai ta omiua twv erwxwv. [pdkeitat yia éva and ta
TII0 YPAPIKA onpeia Tng TOANG.

Ag{Ze1 emiong pa BéAta otn ouvoikia tou Iaiov, and
TIG T0 atTpooPalpIkeS. [Tepratnote ota AlBdotpwta oo-
KAK1a TNG P€ TOUG OTOMOPEVOUG EEWOTEG KAl TIG LIMOU-
KapPidies. [ToAAG and ta mavépoppa apxoviikd onpepa
Aettoupyouv oav Eevwveg, cafe kal payaZaxia.

H Baoi\éwg Kwvotavtivou, yvwoth kat wg MeydAog
Apépog, efval amé ug ayannuéveg BOATeG otny méAn »
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A walk in one ofxt':-hé most
atmospheric districts,Yalou, is also
- “Wworth'it. Walk on the cobbled alleys
with the decorated balconies and
the bougainvilleasand with many
wonderful mansions

T,

nearly you can spot interesting buildings, such as the
Customs and the church of Saint Nicholas.

Following Staikopoulou street and while you are
climbing the stairs until Kapodistriou street, the at-
mosphere is changing.

Kapodistrias was murdered outside the church of Saint
Spyridon, in 1831. A little higher, while climbing the
stairs of Potamianou street you will find the Catholic
Church (Fragkoklisia) and right behind it the Zigomala
is beginning, which leads to the Psaromahala square,
under the rock of Acronauplia.

A walk in one of the most atmospheric districts, Yalou,
is also worth it. Walk on the cobbled alleys with the
decorated balconies and the bougainvilleas. Today;,
many of the wonderful mansions function as guest-
houses, cafes and little shops.

King Constantine’s, known as the Great Road, is one of
the best walks in the city which cover the whole his- =



MnddAwo | Pidalio

levoeic and Tnv eAAnvIkn napddoon do-
OuEVEC Je Bdon Tnv cuyxpovn dNUIOUPYIKNA
Kouliva 6a anoAaUoETE GTO €0TIATOPIO
«MNddAIo», To onoio €xel BpaBeuTel ue TO
BpaBeio AuBevTiking EAANVIKNAG Koudivag
yIa OUO CUVEXOUEVEG XpoVIEG 2022 Kal
2023. AoKIudoTe Ta euPAVTAOTA MIATA TOU
BpaBeupgévou chef kar 1dlokTTN Nikou Kou-
TooudAKN Kal ZACTE PIa UOVADIKNA YEUOTIKA
eunelpia.

At "Pidalio” restaurant, awarded with the
Authentic Greek Cuisine Awards for two
consecutive years in 2022 and 2023, you
will enjoy flavors from the Greek tradition
based on modern creative cuisine. Try
imaginatively dishes by the award-winning ¥
chef & restaurant owner, Niko Koutsoudaki
and live a unique tasting experience.

25NG MAPTIOY 5, NAYTIAIO | 25is MARTIOU 5, NAFPLIO 8 2752 022603 b -

www.pidalio.gr @ MnddAio MeledonwAsio @ pidaliorestaurant e
|ndagce

tou 81aoxiel 6Ao 10 10TOPIKG KEVTPO, EVAOVOVTAG TG TTAG-
tefeq Tpuov Naudpxwv Kat Zuvtdypatog.

SIZEI NA ENIZKEDOEITE

MaAaundi

Avepeite oto eruBAnTkS Kdotpo tou, oto [TaAaund xkat
Baupdote tv unépoxn B¢a otov ApyoAikd kKOATo. Oa
avePefte 857 okaAid yia va defte to [aAapndi, alrd
a&iZe1 tov ké10 V1ati N Béa otnv éAN Kat th BdAacoa
x6Bel v avdoa. Duoikd, propeite Kat va Xpnotporiol-
noete autokivnto, aAAd n epnelpia 6ev Ba efvai n iSia.
EmokepBeite 10 10T0p1KS eKKANOAKL Tou Ayiou AvBpéa
kaBwe xai to kel érou puAakiotnke o Oeddwpog KoAo-
KOTPWVNG.

Mnouptql

To Mrmouptq 1 «KaotéAn» (Castello dello Soglio) xata
Toug Evetoug, 1 «Bahacodmupyog» Katd tov Aywva tou
1821, efval 1o pixpd 0XUpWHEVO VNOdKL otny £{06060 tou
x6ATtou tou NaumAfou. Znpepa o xwpog efval emoxkeYl-
1og pe Baprdki and to Aypdvi tou NaurAiou.

Ta kalokaipia opyavavovtal JoUOIKES Kal TIOAITIOTIKEG
exBnAwoelg pe’ EAAnveg kat Eévoug kaAAitéxveg. Ané

0 TTL0 YPAPIKA PéPN TNG MOANG Kal tautdxpova ta Mo

popavuka. »

toric center, connecting the squares of Trion Navarhon
and Syntagma.

WORTH VISITING

Palamidi

Climb your way up to the imposing castle of Palamidi
and admire the wonderful view of the Argolic gulf. You
will climb up 857 stairs in order to see the Palamidi,
but it is worth it because the view of the city and the
sea is breathtaking.

Of course, you can use a car, but the experience will not
be the same. Visit the historic church of Saint Andreas
and the cell where Theodoros Kolokotronis was impris-
oned.

Bourtzi

Bourtzi, or ” Kasteli ” (Castello dello Soglio) according

to the Veneti, or “thalasopirgos” during the Greek Rev-
olution of 1821, is a small, barricaded island in the en-
trance of Nafplio’s gulf. Today the area is open for visit
by boat from Nafplio’s port.

During summer music and cultural events with Greek
and foreign artists are organized. One of the most pictur-
esque and simultaneously romantic areas of the city. =



TRAVEL NAFPLIO

Apxaioloyiké Mouoeio

Yteydletal o' éva ermPAntKG eveukd ktiplo tou 1713,
otnv mAateia Zuvtaypatog g rmaAidg néAng, aro ta
wpatdtepa ktipia e Evetokpatiag otnv EAAGSa. Ta ex-
Bépatd tou xpovoAoyouvtal amnd ta maAatoAifikd we ta
pwudikd xpoévia. Avdpeod toug riepiortn Béon xatéxel n
xdAxwvn riavorA{a twv AevBpwv.

Mouccio KounoAoyiou

Oewpeltal to mpwo xai povadixké otov kéopo Mouoelo
KoproAoytioU, nou 16puBnxke oto NaumAto to 1998 and
10 CeUyog EuayyeAvou.

H ouAoyn toug neptAapBével mepimou 1.000 xoproAd-
yia arté Ao Tov Kdopo rou xpovoAoyouvtal aré to 1700
WG T0 1950. Zto {810 Ktipio Aettoupyei kal epyactnplo
OUVTAPNONG TTAALOV KOPTIOAOYLWOV.

lep6¢g vaég Ay. Znupidwvog
E€w amé v e{0066 tou SoAopovnBnke to 1831 o Tipw-
10¢ KUBepvnng tng EAAGSac Iwdvvng Kamodiotpiag.

Archaeological Museum

It is housed in an imposing Venetian building of 1713,
at the Old City’s Syntagma square, one of the most
beautiful buildings of the Venetian Rule in Greece. Its
exhibits are dated from the Paleolithic to Roman years.

Among them, the bronze armor of Dendron is promi-
nently exhibited.

Worry Beads (Komboloi) Museum

It is considered the first and only Komboloi Museum,
which was established in Nafplio in 1998, by the Evag-
gelinou couple.

The collection consists of approximately 1.000 worry
beads from all over the world which are dated from
1700 until 1950. The old Komboloi maintenance work-
shop operates in the same building.

Holy Temple of Saint Spyridon
Outside of its entrance the first Governor of Greece,




Idaviki eniAoyn yia yeuoTIkd Ta&idia. Ynépoxog
XWPEOC oTNV Yeudtn ZwvTtdvia nAateia QIAEANAVWY,
UE LOVTEPVO UPOC. To OKNVIKO eVOEikvUTAl VIO VA
anoAauoceTe MIATA UECOVEIAKNG Koudivag, BaAacaoivd,
pasta, pIZOTO, PNTA TNG WPEAC KAl EKAEKTA PAYEIQEUTA.
2TA OUV N NARPWG evnNuePwUEVN wine list.

© NMA. DIAEAAHNQN 1, NAYTIAIO | FILELLINON SQUARE 1, NAFPLIO
M 27520 22978 & www.kiposnafplio.gr @ Kipos restaurant

The perfect choice for tasty travels. A magnificent
with a modern touch spot at the lively Filellinon
square. The scenery is ideal for you to enjoy
Mediterranean dishes, seafood, pasta, risotto, fresh
grilled meat and fine homecooked meals. The fully
updated wine list is also a plus.

XpovoAoyeitat oto 1702, and ta xpévia tng Aeltepng
Evetokpatiag tng méAng.

Axpovaunlia

['Vwotn Kat pe v ToUupKIkn ovapoia tng, Itg KaAe
(=eowtepikd KAOTPO) N Bpaxwdng xepodvnoog tng AKpo-
vaurAiag artoteAovoe tnv apxaia AkpdmoAn tou Nau-
miAfou. To x&otpo TG Tou owletal og KAAN katdotaon,
efte avnpopidovtag amnd to mépKo tou ZtaikémnouAou eite
aré m 8popdoraia tg KaBoAikng ExkAnofag.

MAareia ZuvtayHarog

H 1otopikdtepn miateia tou NaumAiou, Tiou amoteAet

T0 KEVTPO NG MaAldg éAng kat Bupilel ttadikn mdtoa.
Arotelef o kévtpo g TdANG arné to 1540, kabwg e1kd-
Ceta1 6u exel Bprokdtav 1o Zapdi tou Toupkou Slotkntn
¢ [eAorovvnoou.

Yo napeABév Aéyovtav ‘TTAateia [TAatdvou”, ané tov
10T0p1K6 TAGTavo mou kataAdpBave 1o peyalUtepo pé-
pog ¢ xat “TIAateia AouboBikou”, pog iy Tou naté-
pa tou Baoihid 06wva. Metd to kivnpa g 3ng Zemtep-
Bpiou 6tav or’EAAnveg Zhtnoav Xuvtaypa arnd tov t6te
Baoiiid OBwva, mpe to évopa [MAatela Zuvtdypatog
pad pe v mAateia oty ABrva. H onpepivi tq popen
ogeiAetal otnv teAeutaia avakataokeun g to 1980.

loannis Kapodistrias, was murdered in 1831. [t is dated
1702, from the years of the Second Venetian Rule in
the city.

Acronauplia

Also known as by its Turkish name, I¢ Kale (=Inner cas-
tle) the rocky peninsula of Acronauplia constituted the
ancient Acropolis of Nafplio.

The castle has been kept in a good condition, either by
climbing up from the Staikopoulou park, either from
the “Dromoskales” of the Catholic Church.

Syntagma Square

The most historic square of Nafplio constitutes the
center of the old town and it looks like an Italian piazza.
It constitutes the center of the city since 1540, because
it isassumed that the palace of the Turk Commander of
Peloponnesus was located there. In the past it used to

be called “Platanus square”, getting its name from the
historic sycamore which occupied most of the place, and
“Ludwig Square”, honoring King Otto’s father. The square
got itsname, along with the square of Athens, after the
Uprising of September 3rd, when the Greeks demanded
the granting of the constitution by King Otto. Its current
form is owed to its last reconstruction in 1980.



H IMAateia Zuvtdypatog mepipdAietar and pepikd on-
pavtikd ktipia e 1otopiag tou €Bvoug pag, pe mpwrto,
10 tapf értou 1o 1928 AertoUpynoe n mpwtn BouAn twv
EMAvwYV ka1 8e61¢ Tou to BeveToidviko KTiplo ou onpe-
pa oteydlel to Apxaiohoyixd Mouoeio, evw amévavt Bpi-
oketal 1o Oéatpo Tpiavév. AMa 1otopikd Ktipta eival to
avdaktopo tou pwtou KuBepvntn lwdvvn Karmobiotpia
Kal to oTtitt tou ©. KoAoKoTpwvn.

Kat agou népeig ma yeph 86on 10topiag, e6w Ba xabi-
o€1¢ yia KapeSdaxi 1 yia otd, and e8w Ba mepdaouv dAot
o1 pidot Kat yvwortof, 8w Ba oe Bpet to pwi ard kat to
Bpddu, apou Tipdkertal yia pia miateia Zwvtavn pépa
vuxta. Amié e8w, Eexvouv Kal ot wpaidtepes BOATEC oou
oto NaurAto. Kai 8w kataArnyouv dAot.

SHOPPING

Yto NaurAio Ba Bpeite TtoAAOUG 1ikpoUG Kal peyaAoug
Bnoaupouc yia va Ywvicete. Kévte onwodnriote jua
otdon otnv ypagikn ouvolkia tou [aAoy, pe ta pikpd
KOUKA{OTIKa Kataothpata.

Yuvexiote 0TnV ePOPIKN LTAKOTIOUAOU, aAAd Kal ota
unéAona otevdxia tou NaumAiou rou efvat i8avikd

yia va amoAauoete ta Ywvia oag. To Nauriio Siabétet
ToAMG kaAdyouota kataotnpata érou Ba Bpeite 6Aa
doa xpeldleate. Yepoxa Koopnpata, pouxa, Todvieg
xal dAa agecoudp, aArd kat Eexwpiotd eidn mou Ba oag
xatarmAngouv xai Ba kavouv to shopping mpaypatikn
anéAauon.

Atile1 va mépete padf oag1&iaitepa xeporointa mpdy-
pata mou Ba Bpeite xupiwg edw, amd Euneipoug texviteg,
aAAd ka1 iaxoopntikg, avapvnotukd xai Swpa mou Ba
oag Bupiouv yia oAU xaipd aképa autd to ta&ior...

»
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Syntagma square is surrounded by some of the most
important buildings of our nation’s history, with the
first one being the mosque where the Greek Parliament
first convened, and right to it you will find the Venetian
building which today houses the Archaeological Muse-
um, while on across it you can find the Trianon theatre.
The palace of the first Governor, loannis Kapodistrias
and the house of Theodoros Kolokotronis are also
among the historic buildings. After you get a heavy
dose of history, you can rest here for a coffee, or a drink,
your friends and acquaintances will all pass by, the
morning but also the night will find you at the square,
since it is a lively square both in the mornings and on
nights. In this area, the most beautiful walks to Nafplio
are beginning. And everyone ends up here.

SHOPPING

In Nafplio you will find many small and big treasures
to buy. By any means you should make a stop at the
picturesque Yalou district, which has small, cute shops.
Continue at the commercial Staikopoulouy, but also at
the other alleys of Nafplio, which are ideal for you to
enjoy your shopping.

Nafplio has many tasteful shops where you can find
anything you need. Wonderful jewelry, clothes, bags
and other accessories, but also outstanding goods
which will amaze you and will turn your shopping into
areal enjoyment. It is worth taking with you special
handmade stuff, made by experienced craftsmen that
you can mainly find here, but also ornaments, souve-
nirs and gifts which will remind you of this trip for a
long time...

»
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Modus Cafe

2TO MO KEVTPIKO ONWEIO GTNV Located in the most cen-
I0TOPIKN NOAN TOu NaunAiou, tral place of Nafplio’s historic
TO 0TS KAl PINOEEVO AUTO city, this cozy and welcoming
KAME ival TO Mo KATAAANAO coffee shop is the most suit-
UEPOG VIO VA XOAJQWOETE KAl able place to relax and enjoy
VA AnNOAQUCETE Evay KAPE, Eva your coffee, a small sweet or

E UIKOO YAUKO 1 €va NoTo. adrink.

71

| @ NA. SYNTATMATOS & EM. MIMAESSH 1, NAYMAIO
SYNTAGMA SQ. & EM. BLESSI 1, NAFPLIO
® 27520 21928 €@ ModusCafé

BERy
T oMFL

e R
TaBépva Ta @avadpia| Fanana Tavern

2T0 10TOPIKO AIAVI TNG At the historic Nafplio’s
MaAidg NMoAng oto NaunAio, Old Town port, in an

o€ €va eIOUANIOKS NepIBAANOV idyllic environment, you
UMNOPEITE VO ANOAAUCETE can enjoy your favorite
ayannuéveg yeloeig TNG tastes of Greek cuisine
eAANVIKAG koudivag, KaBwg as well as gastronomical
KOl YOOTPOVOUIKES NavOAIoieq feasts from all around the
and OAn Tn Meodyelo. Mediterranean.

MIMOYMIMOYAINAZ 69, NAYTIAIO | BOUBOULINAS 69, NAFPLIO (B 2752027141
www.fanaria.gr



FEYZH & AIAZKEAAZH

To NaumAto enpuietat yia tn {wvtdvia Tou Kal td oAU
épopea payadid. Kavte pa péAta kai 8a avakaAvyete
TI0ANG Gplop®a oTéKIA Yla Kagé, Yia va artoAavoete Aa-
XTapLlotd Taywtd Kat YAUKA Kal va yeutelte UTépoxeg
veuaoelg. Aev Aeimouv ta ToAU kaAd ZaxaporiAaoteia pe
TIG TTOAU EexwP10TéC yeuoelg. H méAn pnpiletal emiong
Via Ta eoTiatépia OAWV Twv yeUoewv Kat PUOLKA TIG
WapotafBépveg nou Eexwpilouv yia tny rotdtnta Kai 1o
dyoyo o€pPIg.

TNa 8iaokébaon oto Naumio ev Ba oag Aelyet timota,
KaBwe eival pia {wvtavn méAn pe kivnon 24 wpeg to
24wpo. Znpelo avagopdg n maAid néAn rou efvai and g
o Snpo@iAeiG meploxég, aAAd utidpxouv Katl AAAeG way-
Réveg meproxég érou Ba Bpeite ofyoupa autd Tou BéAeTe.
Ta neploodtepa café-bar Aettoupyouv GAn tnv nuépa
Kat m vuxta, mpoopépovtag dyoyo oépPig kat rotkiAla
KATaAGYOoU Pe TTOTA Kal KOKTEIA, KA HOUCIKN Kat eUxd-
P10TO TIEPIPAAAOV.

NAPAAIEZ

Kapabwva

H opopgid tng peyaAutepng napaiiag tng méAng arniw-
vetai T{ow amné tov Bpaxo tou IaAapnsiou, og priikog
P10V niepinou xiliopétpwv. Ia va Bpebdeic xovtd tng,
€KTOG ard 1o va o8nynaelg, uriopeic va ouvexioeig tn
BéAta oou, Tn AeySpevn Kal «yUpo tng ApBavitidg» kat
Va TNV TPooeYYioeLG... «OlKOAOYIKAy!

KovaUAi

H napaAia pe tn 8itti ovopaoia efval pia and tig kaAu-
Tepeg ntapahfeg tng neploxng. To KovBUA efval n téAela
napaiia yia 6Aoug, euydpia in love, singles kat oiko-

»

FLAVOR & FUN

Nafplio is known for its liveliness and its very pretty
shops. Take a walk and you will discover many spots
for coffee, for enjoining delicious ice cream and sweets
and for you to taste great flavors. Great patisseries with
outstanding flavors are also found.

The city is also known for restaurants suitable for
every taste and of course for the seafood restaurants
which are distinguished for their quality and their ex-
cellent service.

You will not miss out on the fun, since Nafplio is a 24/7
vibrant city.

The reference point is the Old City, which is one of

the most famous areas, but there are also other so-
phisticated areas where you will surely find what you
are looking for. Most café-bars operate day and night,
offering excellent service and a variety of drinks and
cocktails on the menus, good music and an enjoyable
environment.

BEACHES

Karathona

The beauty of the largest beach in the city is spread
behind the Rock of Palamidi, a length of about three
kilometers.

To get close to her, apart from driving, you can contin-
ue your walk, known as the “Round of Arvanitia”, and
ecologically reach the beach!

Kondili

The two-meaning beach is one of the best in the

area. Kondili is a great beach for everyone, couples

in love, single people and families with children who =



ANTONIADIS

shoes

mc [U

Me NOAUETA gunelpia oTov
XWPEO TOU UNodAUATOG Kal
ME TOV ouvduaoud
noldTNTAC Kal
€MNAYYEAUATIOUOU
nou eAAXIOTOI
€xouy, gival
B€Ralo 611 Ba
IKOVOMOINCOUUE
Kal ToV Mo
anaiTnTik® NeEAATN.
Ta ox€d1a yag ival
JIAXPOVIKA Kal T
XapPaKTNPIlel TO
OTUA Kal N avToxn
OTOV XPOVO.

O1 uoéviyol KATOIKOI

hag yvwpidouv KaAd,
AVUMOPOVOUME VA haAG
VVWPICETE KI €0€(G!

With our many years of
experience in the footwear
sector, along with the
combination of quality and
professionalism attained
by few, we sure will please
even the most demanding
customer.

Our designs are timeless
and characterized by style
and endurance over the
years.

O A. TEPZAKH 19, NAYTIAIO | ATERZAKI 19, NAFPLIO Locals are well aware of us;
M 27520 28374, we cannot wait for you to
@ Antoniadis Shoe Shop meet us!
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yéveleg pe naiddxia rou mAatooupifouv ota pnxd. Av
efote yoveic, n xaBapdtntd tng efvar eyyunpévn apou n
napaiia eivat Bpaeupévn pe FaAdQia Znpaia.

ApBaviTia

H mAéov 8npogiAng napaiia oto Naumito. Akpifwg kd-
Tw and to IaAapnsl, ouyKekpiéva KAtw ans Tov rmpo-
Haxwva OeloTorAN, Ba 8woelg Tig S1kéC oou «pdxXeg» e
1a pakpopoutia. Ta vepd tng efvar kaBapd kat pdAtota,
BpaBeupéva pe laAdQa Znpaia.

Kavria

H napaAia te¢ Kévuiag pe tov moAUGUAAEKTIKG TNG Xa-
paktmpa kepbdilel 1i¢ eviutiwoelg. Ot Tieploodtepol Tiéve
otnv Kavtia yia 1o beach bar tge. ouvnBwe ouykevtpw-
Vel TI0AU Kdop0.

Evxapiotovue tov Anuntpn Mnéka yia tnv
apaxwpnon twv YuToypaplwyv Tov KEIUEVOU.

splash in the shallow waters. If you are a parent,
clarity is guaranteed, since the beach is awarded a
Blue Flag.

Arvanitia

The most popular beach in Nafplio. Right under
Palamidi, and more specifically under the bastion
of Themistocles, you will give your own diving “bat-
tles”. The waters are clean and awarded with the
Blue Flag.

Kantia

The beach of Kantia with its versatile character can
impress anyone.

Most people go to Kantia for its beach bar. It usually is
surrounded by a lot of people.

We thank Dimitris Bekas for providing
the photos of the text.
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Handcrafted Bath Products

‘OAa Ta €EQIPETIKAG NoIATN- All our handmade
TAC MPOIOVTA pag exouy dn- | products are of
HIoUpYNBEl e aydnn via excellent quality and
ToV dvBpwno cuvdudlovTag | have been crafted with
TNV TEXVN TOU XEIPONOINTOU love for the people
HE TIG OUYXOPOVEG aNaITh- meeﬁing the modem.
OEIG yia TV MpooTacia oy | feauirements regarding
nePIBAANOVTOC, EMIAEYOVTAQ the lprotectlon of OL,"
NOIOTIKES, PUOIKEC, Biodia- enw_ronment, by using
. , . quality biodegradable,
ONWEVEG MPWTEG UAEG Kall )
XPNGOIUONOIWVTAG EAAXICTN natural raw maﬁenals.
] One of our main
EVEPYEID YIG TV NAPAy - priorities is to be
YR TOUG. sustainable and carbon
©a xapoulE va 6ag yYVwpi- neutral.
OOUWE Kal EEUMNPETACOU- We would love to see
JE and KoVTd, OTO KATAOTN- you in person at our
MG TOU EPYACTNPIOU Hag N shop or you can visit
UECW TOU e-shop pag and us from wherever you
onou Ki av BplokeoTe. are at our website.

O BAX. AAEZANAPQY 19, NAYTIAIO
VAS. ALEKSANDROU 19, NAFPLIO
® 2752110522 ® www.naias-soap.gr

NAIAS




[otopikn, auBevTikN, YERATN QUOIKES OLOPPIEG KAl XPW-
pata, n Eméavpia yn anoteAel 18avikd touptotikd mpoopt-
opd, ouvBudlovtag urépoxeg apalieg, GLLopeeg MAayLEG
Katlotopika otoxefa. Ané tmna n Apxaia Enidaupog,
xTiopévn apeiBeatpikd pe tv afyAn tou rapeAB6vtog,
Bploketal avdpeoa oe U0 XEPOOVNOOUG AyVavIieUovIag
n B&Aacoa ki ard tnv dAAn n Néa Emidaupog pe g Bpa-
XWEEIC TAQYIEG TNG KAl TO KATATIPACLVO TOTo TNG TUALY-
Révo otnv avpa e kataydAavng 66Aacoag oe kKaAouv va
hoelg ard Kovtd T payeia tou térou.
To niepinuo apxaio Béatpo oto omnoio to
kalokaipi piAo§evovvial napaoctdoeic ap-
xaiov Spdauatog oto nAaioio tov PeotfdA
ABnvwv ka1 Eméavpov eivai to onuavuko-
tepo aloBéato tng nmePLoxng.
To ypapikd Aipavdxi tou, pe Ta 10TomAGIKA Kal ta Kaikia
efvat ard ta onpefa mou Sev mipérnel va xdoete. [Tavw otnv
rapaiia tng IaAadg Embavpou Ba Ppeite evoikialdpeva
Swpdtia xal Eevoboxeia kat MoAAEG WapotaBépveg. Aefid
ToU Alpaviou Bpioketal n xepadvnoog «Nnat» pie o Te-
plonpo «Mixpd O¢atpo tg Emdavpou» xai Suo frpata
art’ Ty Akt TG XepOoVNooU ArAWVETAl Jid TTAvVEROPPN
Kal nouxn napaAia pe kataydAava vepd. Exef mévw ota
epeima e apxaiag méAng, mou Bpiokovtal fubiopéva ota
Bldpava vepd, uropeic va KoAuprmoelg Kat va tagibé-
Yeig padi toug otnv 1otopia.
Mavépopen eivar kar n Néa Eniaupog rou
Bploketal mévw oTig Ppaxwdelg TAAYLEG ToU 6poug Mept-
TPLYUPLOPEVT artd aypliomeuKa, eAEg, pupwddta Botavia
Kal ayploAoUAouda 6Aa tuAtypéva otnv alpa tng Kata-
yaAavng 8aAacoag. Ipagikd mhakéotpwra KaAviepipa,
avBiopéves auAég, métpiva aoPeotwiiéva oTtitia Kat ToAu-
Ap1Bpec exkAnoieg oou Sivouv tnv aioBnon nwg eloat oe
vnot. Znpelo avapopdg otnv epioxn eival n fotoaAwtn
napaAia [aAact, Afyo 6w amnd to xwpid. Ze xovuvn aré-
otaon nnapaiia ['kAidtn kai n napaiia e Bayiovidg
efval mavépopeeg.

»

Historic, authentic, and full of natural beauty and
colors, the land of Epidaurus consists of the ideal tour-
ist destination, combining wonderful beaches, beauti-
ful hillsides and historical elements.
On one side Ancient Epidaurus, amphitheatrically
built with the past’s glory, is located among two pen-
insulas looking right at the sea and on the other side,
there is New Epidaurus, with its rocky hillsides and
the verdant scenery, wrapped around in the aura of the
blue sea, which is calling you to experience from up
close the magic of this place.

The famous ancient theater, where an-

cient drama shows are held every sum-

mer in the frame of the Athens Epidaurus

Festival, is the most important landmark

of the area.
[ts picturesque port, with sailing and fishing boats, is
one of the must-see spots. On Old Epidaurus’ beach,
you will find rooms to rent, hotels and many fish
taverns. Right to the port, there is the peninsula of
“Nisi” and the famous “Little theater of Epidaurus”,
and two steps away from the peninsula’s coast there
is a magnificent and quiet beach with clear blue
waters.
On the ancient city’s ruins, which are sunken in the
transparent waters, you can swim and travel along
them through history.
New Epidaurus is also gorgeous, located on the
rocky hillsides of the mountain, surrounded by larches,
olive trees, fragrant herbs and wildflowers wrapped
around in the aura of the blue sea. Picturesque cobble-
stones, bloomed gardens, whitewashed stone houses
and numberless churches that give you the essence of
being on an island.
The area’s reference point is the pebbly beach of Yiala-
si. Nearby, you can find Gkliati beach and Vayionias
beach, which are gorgeous. »



Anpoc Emdaupou
Municipality of Epidaurus

Epidaurus is a small, number-wise, municipality

H Enidaupog sival évac Jikpdg, apiOunTikd, dNUog
OTNV avaToAIKn MeAondvvnoo. H I6TopIKOTNTA TNG
MEPIOXNG, TO MOAITIOTIKO andBeud, N PUCIKNA TNG
OMOP®Id, AAAG KAl N eyyUTNTA TNCG and TA ACTIKA
KEVTOA KAl AANEC ONUAVTIKEG NEPIOXES TNV KAOI-
oTOUV NOAO EAENC Kal €vav and ToUC ONUAVTIKO-
TEPOUC MPOOPICHOUC NAYKOOUIWG.

APKEl vO aVvAAOVYIOTEl KAVEIG OTI TO ACKANMIEIO
NG ENdavpou, 0 Xxwpoc dNAAdH nou BpioKeTal TO
ApXxaio ©@aTpo, eival To deUTEPO O ENIOKEYIUO-
TNTA PVNUEIO TNG NNEIPWTIKAG EAAGDAC, UeTd TNV
AKPOMOAN TV ABNVMV.

Mavw and 800.000 dvBpwnol eniokENToVTAl KAOE
XPOVOo TO dnpo Enidaupou Kal Ta Pvnueia Tou.

in Eastern Peloponnese. The area is considered
an attractant and one of the most important
destinations worldwide due to its historicity,
cultural reserve, and natural beauty, but also
due to its closeness to city centres and other
significant areas.

The Sanctuary of Asclepius in Epidaurus, the
area where the Ancient Theatre is located, is
the second most visited landmark of Greece’s
mainland, with the first being the Acropolis of
Athens.

Over 800.000 people visit Epidaurus’
municipality and its landmarks every year.

MAATEIA KAPATZKAKH, AYTOYPIO, TK 21052 | KARAISKAKI
SQUARE, LIGOURIO, P.C. 21052, T: 27533-60100
© 1288@otenet.gr & www.epidavros.gr



T R I .:-.-
i

F i .-B.
; -\.:

ST STOR

1)
-
Lol
.

%
Ll

.MTIAH, MANATIA, MAAAIA ENIAAYPOX | NIK. PITIDI, PANAGIA, PALEA EPIDAUROS
T: 698 086 4468
www.desagreenhomes.com @ info@desagreenhomes.com




Luxury Country Living Experience Epidavros

H Desa Green Homes cac kaAwoopilel og yia
auBevTikn, NEACIVN KAl OIKOAOVIKA EUNEIRiA pIag
VNG UNOAIACUEVNG JUE TN Jayeia TNG Apxaiag
EAANVIKNG 10TOPIAG KAl MOAITICUOU.

AUTA €ival N NAVEUOP®N KAl JUCTAYWYIKA YN TNG
Apxaiac Emdalpou. X1a oniTia pag 6a unop&oete
va anoAauoeTe AveTn dIaPovVA AVWTEPNG
noldTNTAG, N onoia €xel GTIAXTEl Ye andAuTn
@POVTIOA, AKEPAIOTNTA KAl aydnn yia Tnv guon.
AprioTe Tnv Desa Green Homes va cag odnynoel
o€ €va NPoowniko TA&IdI oTNV KPUPN yonTeia TNG
Apxaiac Emdaupou (dnwcg To diaonuo Apxdio
©<aTpo kal Tnv Apxaia BuBiouévn MoAiTeia

nou BpiokeTal KATW and Ta KPUCTAAAUVA Kal
nevrakdBapa Baracoivd vepd TNG), aAAd Kal va
0aG JUNGCEI OTNV OPopP@Id KAl Ta BaduaTta TNg
@UONG Kal TNG JAVAg ynG. ZACTE Wid Jovadikn,
OIKOAOVIKNA eunelpia dIakonwy eKel Mou BplokdTayv
N KapdId Tou Apxaiou eAANVIKOU NOAITIGUOU.

Desa Green Homes welcomes you to an
authentic, green and ecological experience of
a land filled with the magic of Ancient Greek
history and culture.

That is the beautiful and mystic land of Ancient
Epidaurus. In our homes you will be able to
enjoy comfortable accommodation of superior
standards, made with absolute care, love and
integrity for a sustainable environment.

Let Desa Green Homes take you not only on

a personal journey into the mystical allures of
Ancient Epidaurus (like its infamous Ancient
Theatre and the Ancient Sunken City beneath
its crystal clear, sea waters), but also to
immerse you into the beauty and wonders of
nature and the earth.

Live a unique, green experience of vacation at
the heart of what used to be the Ancient Greek
civilisation.
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H «aAAn» Eniavpoc | The “other” Epidaurus

Me agoppn to apiépwpa 0ag 6tov GHopPo
Anpo pag Ba B¢Aape va oag Eevaynooupe otnv
«@Mn En{6aupor, mépa ané to torndonpd pag 1o
AoxAnrueio tng Embaupou xai 1o naofyvwato
Apxafo ©¢atpo Ermudaupou, oto Auyoupld.
Yn Néa Enidaupo, téte [Mdda, yevvnbnke to
EAMNnviké kpdtog 1o 1822. Ztnv mAateia autou
TOU dyplag opop@las xwplou éAafe xwpa n
[Tpbtn EBvoouvédeuon twv EMAvwy, kat Yn-
¢lotnke to Ipwto Zuvtaypa g EAAGSag!
H Emdaupia I'n efvatl o témog nou prnopeic va
TEPTIATNoelg ota povordtia rou répaoe o [Tauoavi-
ag Kat va nepdoelg mavw ard my apxatdtepn tofwtn
Vépupa tng Eupdrmg, rou aképa efval oe xprion, otny
Kaldppal
Mropeig va xdvelg kavé ndvw aré tn Bublopévn mo-
Aiteia otnv Apxaia Eni6aupo. Mrmopeic va nepinyn-
Beic otic kahoSratnpnpéveg Puavtivég ekkAnoleg tou
Auyoupiou kat va Seig miwg Byaivel to é€tpa napBbévo
ehatdAado pe tnv ovopaoia [T.O.I1. AokAnme{ou. Mro-
pefc va avéBeig wnAd oto KoAdxt kat tnv Tpaxeld, va
TIAPELG TUPOKOWIIKG, VA ayVavTEeuoelg péxpt tov Ielpaid
Kal va KatéBelg kavovtag rnapanévie os pia and Tig rna-
paAieg! Mrnopeic va iég otn Anpawva va 8eig nwg efvat
éva napadootaxkd aypotikd xwpld e VEoUG avBpwoug
Kal peydAn mapaywyn n va ¢rdoelg oto Addm va na-
pelg ppeokoYnpévo Ywpi kat magipddia. Mropeig va
TAG otov Ayio Anpntplo va e§epeuvnoelg ta Kaotpo-
XT10Ta vwpata Kat va népetg péit kar Addi!
‘OAa autd propeic va ta Soxipdoelg, va ta yvwpioelg
aAAd xat va ta mpopnBeutel, kdBe kaAoxaipt, otnv
«ExBeon Aypotoupiopot Embaupous, tTnv mpwtn emi-
onun ékBeon Aypotoupiopou rou utpée otnv EAAGSa
Kal petpd 26 xpdévia {wng!
O1 1IKPEG 0IKOYEVELIAKEG EMIXELPNOELG AELTOUPYOUV
péoa oe éva mAaiolo "mag ToUpLoTIKNG aVArtuEng
e xopwviba v mototikn PrAofevia oe éva aoPaiég
niepifdAAov. AAAwote n uyelovopikn kpion avedeile
e Tov xe1pdtepo TpdTio Tn AaBepevn avtiAnyn yia tm
padxoro{non tou touplotikoU Tpotévtog Kat £8ele 1o
8pd1o NG TO10TIKNG e€6pINONG 1e €1(acn tn euon
Kat tov dvBpwro.
Xpévng Avaotdoiog
Anuapxog Eméavpov

Since our beautiful Municipality is featured, we would like
to guide you to the “Other Epidaurus”, besides the Sanctu-
ary of Asclepius and the well-known Epidaurus’ Ancient
Theater at Ligourio. The Greek State was born in 1822 at
New Epidaurus, formerly known as Piada. In the square
of this wildly beautiful village, the First Greek Nation-
al Assembly took place and the First Greek Constitution
was adopted. The land of Epidaurus is the place where you
can walk on the same paths where Pausanias walked, and
wander above the most ancient Europe’s arch bridge, which
is still in use, in Kazarmal You can go canoeing over the
sunken city of Ancient Epidaurus. You can wander through
the well-maintained byzantine churches of Ligouri and ob-
serve how the Asclepius’ Protected Designation of Origin
(PDO) extra virgin oil is produced. You can go up to Koliaki
and Tracheia, get yourself dairy products, gaze to Peiraeus
and paraglide your way down to one of the beaches! You
can go to Dimena to see what a traditional, agricultural,
wide-production, village with young people looks like or
reach Adami to get freshly baked bread and rusks. You
can proceed to Saint Demetrius to explore the castle-built
heights and buy honey and olive!

You can taste, meet and obtain all those things every sum-
mer at “Epidaurus’ Agricultural Expo”, the first, official,
26-year-old Agricultural expo in Greece. The small family
businesses are operating within a mild tourist develop-
ment context, with the flagship being quality hospitality in
a safe environment. Besides, the public health crisis show-
cased the worst way possible the erroneous belief regarding
the mass of the tourist product and paved the way to a cre-

ative sortie with an emphasis on nature and people.
Chronis Anastasios
Epidaurus’ Mayor



ONAR Hotel

Av B€AeTe va EEKOUPAOTEITE KAl VA YVWPEICETE
TIC OOP®IEC TNG EMdaupou, KAeioTe dWUATIO
oTo Onar, ye Tnv anpdéokontn B€a oTo AlUdvi
NG Apxaiag Endavupou. ANoAQUCTE TOV KAPE
0Oa¢ Kal ovake oTo all day coffee bar kai oniTikd
NIATA OTO €0TIATOPIO AKTIG.

If you want to rest and get to know the beauty
of Epidaurus, book a room in Onar, with a
seamless view of Ancient Epidaurus’ port.
Enjoy your coffee and snacks at the all-day
coffee bar, and homemade dishes

at Aktis restaurant.

AIMANI APXAIAY EMNIAAYPOY | ANCIENT EPIDAURUS’ PORT
M 698 080 0008 & 2753 099 955
© info@onarhotel.gr @ www.onarhotel.gr @ Onar Hotel-All day bar

MavTta Ta nio ppeoka Ydpia, 6alacoivd Kal Ta
VOOTIMOTEPA UAVEIPEUTA BA ANOAQUOETE OTO
AKQOYIAAI Nou Eexwpidel yia TO MOAU wpaio
@aynTo, TO AYPOYO service Kal TNV unepoxn B€a
oTnv BdAacoa.

At Akrogiali, which stands out for its
wonderful food, excellent service and
magnificent sea view, you will always enjoy
the freshest fish, seafood and the most
delicious casserole food.

AIMANI APXAIAY EMIAAYPOY | ANCIENT EPIDAURUS’ PORT
M 2753 041060 @ Akrogiali
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Mnv to oké@teote oAV, 01'&<; £XOVE TNV anavinon yia to nov Ba nate pétog!
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The amazing beaches combined
with the hospitality of the island
will enchant you!

Spring is here, the weather is warming up, vacations are close
and the desire for sorties gets stronger.
Do not overthink it, we have the answer for where you will go this year!



TRAVEL ZANTE

H ZéaxuvBog, 10 dpoppo Kat xapitwpévo vnoi tou lovi-
ou, arotelet vav, pdAiov, 18aviké mpooplopd yia GETOG,
ag nou ouvbudZet thv yonteia tng BGAacoag kat tv
ypaeikdTnta piag reANng pe évrovo ouvaiodnpa kai uré-
poxeG elkdveg. To Didpo tou AeBavte, dTiwe TNV aroKa-
Aovoav kdartote, SnAadn to AvBog tng AvatoAng eivail éva
HEPOG TIPOIKIOPEVO artd TNV PUON, e EVIOVES AVTIBETELG,
torm{a Tou oou KéBouv Tnv avdoa Kai TAolold TOUPIoTIKNA
Zwn. Zto vnot autd tou Aloviolou LoAwpou, tou AvBpéa
KdaABou, tou I'pnydpn ZevémouAou érou dvBioe n rofnon,
o1 Kavtddeg Kat ol omepéTeg, arokAeieTal va unv vikoete

TOV €VIOVO POPAVTIONd Kal Va Pnv yonteuteite ard 1

OPOPPEG EIROVEG...

MAarteia ZoAwHoU Solomou Square
Mia mAateia ByaApévnoav A straight out of a fairy
ané nmapapub kat pe évro-  tale historic square. If
Vo 10topiké evlapépov... Av - you find yourself there
Bpebeic otnv mAateiakatd  during dusk gazing at
10 00UPOUTIO KOITAovTag the wonderful colors of
Ta UTTEPOXA XPWHATA TNG the sunset, the sea and

d8uong, tn BGAacoa xal toug
@ofvikeg Urpootd oou yro-
pel va vidoelg 6t eloat oe

the palm trees, you
will feel as if you are in
an exotic place. In the

Kdarolo pépog eEwtikd. Exel  same area you will find
Ba Bpeig kai to Aaoypagikd  the Folk Art Museum,
pouoeio, to pouoefo-omitt  the museum/house
tou ' Zevémoudou kaBwg  of G. Ksenopoulos,

Kai tnv ekkAnofa tou A. and Saint Nichola’s
NikoAdou, éva Bevetaidviko church, a Venetian-era
xtiopa ou éxel SiatnpnBel  building maintained
{wvtavé ard to 1561. since 1561.
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Zante, the beautiful and charming island of the Ionian,
consists of a rather ideal destination for this year, since
it combines the charm of the sea and the picturesque
city landscape filled with intense feelings and magnif-
icent pictures. Levante’s Fioro, as the island was once
called which translates to “Flower of the East”, is a place
endowed with nature, filled with intense contrasts,
breathtaking landscapes and rich tourist life. On the is-
land of Dionysios Solomos, Andrea Kalvou, and Gregory
Ksenopoulou, where poetry, serenades and the operettas
bloomed, you will feel the intense romanticism and you
will be fascinated by the beautiful pictures...
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Kokkinos Vrahos | Cafe- Restaurant—Pizzeria

‘Eva 6voua EUTIVEUCHEVO aTtd TOV AoyoTexvn IpnyopLo
Z€VOTIOUAO Kal BplokeTal otnv KEVTPLKOTEPN TIAATEL
Tou vnouoy, MAatela ZoAwpou. Eva Lotoptko payadl, pe
L5Laitepn Slakdopnon mou Ba cou Bupicel pouoeio kat
Ba o€ TafL5€PEL og pLav AAAn emoyr), elvat n KaAUTEPN
ETIAOYT), KABWG TIPOCYEPETAL Ao VWPIG To TTpwi yLa
Ka@E, apyotepa yla (paynto, sivovtag mAoyeG amno
€vav TAoU0oLOo KATAAoyo Je specialeAANVIKEG yeUOELG.
PavteBou otov Kokkivo Bpdyo!

§E

With a name inspired by the Greek litterateur
Gregorios Xenopoulos, Kokkinos Vrahos is in the most
central square of the island, Solomou Square. A historic
store with distinct decoration that will remind you of

a museum and it will take you to other times. It is the
best choice, since from early in the morning it offers
coffee, later you can continue your day with food,
choosing from a rich catalog that includes many special
Greek flavors. See you at Kokkino Vraho!

Wiy

NA. SOAQMOY, ZAKYNOOZX | SOLOMOU SQUARE, ZANTE
T: 2695025820, 6945 750322 § Kokkivog Bpdxog



IAANIKOZ MPOOPIZMOZ
FA TO MAZXA

H MeydAn EBSopndSa otn ZaxkuvBo, yvwoth wg to “Zakuv-
Bvé MeyaloBodpado’, efval mpaypatikd povadikn otny
EAAGGa, kaBuwg éxel €va 814 Tng, 181aitepo Kal Xapaxtn-
PLOTIKG XPWHA, 1€ EEXWPLOTE TUTIKG OTIG BPNOKEUTIKEG
NG TEAETEG Kal mavapxaia €0ija, Tou ot Katoikof tng ta
o¢Bovtal xai ta tTnpouV e Hovadikn ouvETEld Kat EUAG-
Bela. Exefveg 11 pépeg oto vnof tng ZakdvOou emkpartef
éva kAfpa Babud mveupaukd kai ta 18iaftepa tomka €6ipa
xabiotouv tov eoptacpd povasiko.

IDEAL EASTER

DESTINATION

Holy Week in Zante, known as “Zakynthino Megal-
ovdomado”, truly is unique, since the Week has its

own special and unique characteristic color, with its
distinct formality during the religious ceremonies

and ancient customs that residents respect, and with
reverence consistently follow. During Holy Week, the
island of Zante is prevailed by a deeply spiritual atmos-
phere with significant local traditions rendering the
celebration unique. »

‘Eva payadi nou cuvduddel To NoIOTIKG paynTo, Je
Tn pyeoovelakn kKoudiva, aAAG Kal NapadOCIAKES
EAANNVIKEG OUVTAYEC, dNUIOUPYMVTAG €va
OUVOVOUAEUUA NPAYPATIKAG andAauong Kal
EVTOVWY CUvVaIcONUATWY!

Tip: ZuvdUaoe To aynTo cou Ue Eva Kpaoci n
£va signature KOKTEnA anoé Tnv niAsyuévn Aiora
TOoU Paradosiako!

MANTZAROQOU 6, ZANTE (NEAR SAINT MARK’S SQUARE)

A place that combines quality food
with Mediterranean cuisine and
traditional Greek recipes, creating
a medley of enjoyment and intense
feelings!

Tip: Combine your food with a bottle
of wine or a signature cocktail from
the chosen list of Paradosiako!

O MANTZAPOY 6, ZAKYNOOX (MAHZION NAATEIAL ATIOY MAPKOY) ﬁ

M 26950 25333 @ ParadosiakoZante

=
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GOLD M
MICHALOPOULOS

jewellery est. 1960

1 .
Gold M Michalopoulos Jewellry

To 1983 dnuioupynodue otn ZAKUVOO TO MPWTO MAG KATACTNUA AIAVIKAG MWANCNG KOOUNUATWY
Kal poAoyiwyv. OI VEEC NPOKANCEIC TNG ENOXNAG €BETAV OTO MPOOCKNAVIO TA CUYXPOVA KOOUAUATA
ME AVAVEWMPEVA XAPAKTNPIOTIKA, TA onoia cuveXiCoUlE KAl MPOCPEPOUNE OTOUG EMICKENTEG TOU
KOTAOTAMATAG.

MpoTepaIdTNTA pAg anoTeAEl n dlaTRPNoN TNG UPNANG aicONTIKAG, KABWS eniong Kal n avAadelEn
KOOUNUATWY JUE MOVTEPVEG TEXVOTPOMIES, £TOI WOTE VA AMOKTACETE AUTO MOU NPAyYUATIKA 6a
avadeikvuel To I8IAITEPO OTIA OAG.

YAMEPA N EMIXEiIPNON AMNOTEAEI OIKOYEVEIOKNA uNdBeoN, KABWS To NABOG YVIA TN CUVEXION TNG
OIKOYEVEIOKNG NAPAdoong AEITOUPYWVTAG Kal To unokaTdotnua Cielo Michalopoulos.

O AAEZANAPOY POMA 15, ZAKYNOOX | ALEXANDROU ROMA, ZANTE
© TABOYAAPH 2, ZAKYN®OX | TAVOULARI 2, ZANTE




CIELO Michalopoulos

We created our first retail store of jewelry & watches in 1983 in
Zante. The new challenges of the era showcased modern jew-
elry with updated features, which we continue offering to our
visitors. Our priority is the maintenance of high aesthetics and
the promotion of modern-technigue jewelry, so that you can ac-
quire something that brings out your unique style.

Our business is now family-run since the passion for the
continuance of the family tradition, also operating the Cielo
Michalopoulos branch.

M 26950 23902 @ info@goldm.gr & www.goldm.gr

cielojewels.gr 8 www.michalopoulosjewellery.gr




Chameleon Tattoo House

To Chameleon Tattoo Chameleon Tattoo House
House dnuioupynBnke was established to please

VIQ VA EUXAPIOTEI TOV people by creating unique
KOOUO KAVOVTAG €va tattoos for each one of them.
Hovadiko tattoo oTov Our tattoos are characterized
kaBgva. Ta tattoo pag by their clarity, sharpness,

xapaktnpiZovtal and ka- | and their dynamic. Our pri-
BapdTNTa, sUKpivela kal | Ority is to bring your ideas to
life and to create any desira-
ble design. Another service
we offer is Body piercing
and the sale of high-quality
jewellery made of surgical

duvaplikn. MooTepaldTn-
Td Jag efval N NEAYUATO-
noinon k&Be eniBupunTou
oxediou i1 N dnpioupyia
K&Be 10€ag og oxEdlo.
Mia akduN UNNEECIA PaAg
eival To Body piercing
Kal N NWANSN UPNANG
noIdTNTAG KOCKUNUATWY
and xeIPoupyIKSO aTodAl

steel and titanium.

Kal TITAVIO.

O AANEZANAPQOY PQMA 26, ZAKYNOOZ | ALEXANDROU ROMA 26, ZANTE
M 6987 102177, 26950 25219 @ chameleontattoostudio@yahoo.com
@ Chameleon tattoo studio & Babis stravopodis @ Chameleon_tattoo_house
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Ané ta peydowva twv vawy, EexelAiel n emtavnolakn
TIOAUPWVIKN EKKANOLACTIKN LIOUCIKN, TIOU ATTAWVETAL OTNY
TI6AN TNG ZakUvBou aAAd Kat oe kdBe xwpid, Kal KAVel Toug
VTOTTIOUG KAl TOUG EMIOKETTTES VA VOLWOOUV TNV Katdvuén
TWV NUEPWV.

To ZakuvBivé Meyahopbépado apxiZel to Z&BPato tou Aald-
pou, étav otig 11 1o mpwl Kpepietat to Payl oe 6Aa ta kapna-
Vap1d g MoANG Kat Twv XwpLWV Tou VNoloU Kal ol Kapndaveg
TWV EKKANOIWOV XTUMOUV Tiavnyupikd. ESw to Bayl Sev eivat
n yvwotn 8agvn rou poipdletal otnv unéAotrm EAAGSa, aA-
A& ppéoka QUAAa poivika, TAeypéva petall Toug repitexva,
(0ote va oxnpatifouv otaupouc, «3aylopdpeg, NAIOUG, alo-
yaxia k.4. Me autd otoA{{ouv Ti¢ exkAnoieg yia tn ylopti.
Tnv Kuptaxn twv Baiwy, petd t Beia Aertoupyia, ta Bayid
TI0U 0ToAZouv TI¢ eKKANGTES, £iTe Ta Po1pdlouv ot «vévToo-
Aol (VewKdpot) oe 6Aa ta ortitia, eite o1 Tiotof ta naipvouv
artd Toug vaoug, wg euAoyia Kat To ToroBeToUv oTI¢ EKGVEC.
Metd to téhog g Aettoupyiag o1 vaol vidvovtal ota mév-
Bipa, pe pwp xat pavpa xpwpata, eva 1o Ppddu teAeitain
AxohouBia tou Nupopiou. »




2 TOXEUOUWE OTOV TOVIOUO TWV PATIWY KAl
oTnv avAdEIEN TOU MPOCWNOU, NOOCRE-
povTag ndavra UPNAAG noldTNTa VUAAID
opdoews Kal nAiou. EninAgov, Asitoup-
VAOVTAC €EEIDIKEUNEVO EQYACTARIO GTOV
XWPO HAG, EfUacTe o NAgov €IdIKOI OTO
vNOi 0 BEUATA OPOAAUIKWY PAKWY KAl
NAUECTIOKWY YUOAIWY.

O AA. PQMA 27, ZAKYNOOZ | AL. ROMA 27, ZANTE B 26950 2632
® www.eyesite.gr @ eyefsite@yahoo.gr € EYESITE OPTICS

e

L=

s yesiTE OF

We aim to emphasize the eyes

and highlight the face, always
offering high quality eyeglasses and
sunglasses. Moreover, operating a
specialized laboratory in our area,
we are experts on the island as far
as concerns ophthalmic lenses and
washable glasses.

Zakynthino Megalovdomado starts on Lazarus Satur- On Palm Sunday;, after the Divine Liturgy, the vagias

day whenat 11 AM the “vagi” is hanged from all the decorating the churches, are either allotted by “Nont-
belfries of the towns and villages of the island while soloi” (vergers) to all the houses or by the believers,

the church bells are joyfully ringing. In Zante, vagi who, as a form of blessing, take them from the church-
isnot the popular daphne shared through the rest of es and put them on the Icons. After the Liturgy, the
Greece, but they are palm tree leaves, combined mas- colors used in temples are dark, such as purple and

terly to form crosses, “vagiofores”, suns, horses, etc. black indicating mourning and at night “Akolouthia
They are used to decorate churches for the celebration. tou Nimpheou” is held. »

Artofnl
Handmade jew

Koourjuata gtiaypéva

OTO XEPL, PL\OTEXVNLIEVA |

amo NUUTOAUTIUOUG Al- Handmade jewelry
Boug, KopSEAEG, apya- made of semiprecious
pLrdpla, aorL, opetxah- | gemstones, ribbons,
KO KL KTIOALKO XpwHa pearls, silver, brass and

EUMVEUOHEVa amtd T 8-+ vivid colors inspired by
Aaooa, Tov Ao, evaTl-  the sea, the sun, a paint-
VaKQ, PLa ETOXN, Ao Ta  ing, the seasons and ev-
Tévta yUpw pag... erything around us.

O I. MAEZZA 10 & ZEZA, ZAKYNOOX
I. PLESSA 10 & ZEZA, ZANTE
M 2695 302373
© hello@artofp.gr & www.artofp.gr




86

TRAVEL ZANTE

A1aQOpPETIKA eival kal

TA... YOOTPOVOHIKA £01a oTNV ZAKUVOO
EvBiagpépov napouaidlouv ta Siépopa yaotpovopikd
€B1a tou vnolov, 1600 Tig nuepeg tou [doxa éoo xai ye-
VIKGTEPQ.

TNa rapddetypa, th MeydAn IMépmn n napdboon BéAel
010 TParéq ayKIvapeg YePIoTég Pe pudl. Tnv MeydAn Tla-
paokeun ol Zaxuveivoi Sev tpive oUte Ad8t, v To Tipwil
RO Eurtvouv Tiivouv €va koutaAdkl EUBL, To ortofo éxel
oupBoAlopd Tou oxetidetar e Ta nddn tou Xpilotou.To
Meydho Z&BBato apketol ZakuvBivoi, emeidn €xet yivel n

TPWTIN avVAcTaon ta ENUepWHATA, TPWVE KPEAg e 6oUTIaL

[Matod n pooxdpt Bpaoctd!

To mapadootaxd mdto g Aaprpng otn ZakuvBo dev ef-
val 1o apvi otn 0oUBAa aMd to auyoAépovo, e Aadotupt,
XOLpOopéPL Katl KOKKiva afyd. To apvdaxi to épriaxvav m
Agutépa tou ITdoxa otov poUpvo pe Tatdteg.

»

The gastronomic traditions

are...different in Zante

Zante's gastronomic traditions are quite
interesting both during Easter and in general. For
example, on Maundy Thursday it is considered

a tradition to have rice-filled artichokes on the
table. On Good Friday, Zante residents are not
consuming oil, also when they wake up they
drink a spoonful of vinegar, which symbolizes the
Passion of Christ.

On Holy Saturday many inhabitants have meat
with soup since the first Resurrection has already

occurred in the morning. Tripe soup or boiled veal!
The traditional dish of Easter in Zante is not the
spit-roasted lamb but avgolemono with ladotyri,
ham and red eggs. An oven-roasted lamb with
potatoes is made on Easter Monday instead. »




\, 3 ’3&6: Karaotapiou, OpBuwvieg

e 29091 ZakuvBog, EAhada
e TnA:+30 6981189799, +30 6983024244
hedin, - info@levantebeer.com
Zakynthos - Greece www.levantebeer.com
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APQMENA ME APQMA ITAAIAL...

O BeVETOIAVIKOG YAUOG

‘Eva 8pwypevo mou pag yupvd miow TIoAAEG Seraetieg kat
avaraplotd Tov apXovtiKG Kal TIAoUao10 YApo twv Evetdv
T0U 160U a1va, mpaypatorote{tal kGBe xpévo otnv
ZdaxuvBo. To €8ip0 tou Bevetaidvikou yapou eivat avars-
0Taoto Koppdu tou ZaxkuvBivou kapvaBahiol kat KaBe
XpOVo, XINABEG emmoKETEG AAd Kal ZakuvBivof, mAnppu-
p{ouv tnv mhateia Ay. Mdpxou, wote va 1o Bauvpdoouv.
Yhpepa o Bevetoldvikog yapog, apxier amé tnv mAateia
Ay TTatAou ka1 Siaoxilovtag toug Kevipikoug §pdpoug
NG MOANG TNG ZakUvBou, KataAnyel otnv mAateia Ay.
Mépxkou, érou exef teAeitar o yapog. H mopmm tou ydpou
avofyel ple TUPIMavioTég Kat onpaiopdpous. AkoAouBouv ot
VvedVUPQpOL Kal o1 Kovtvoi ouyyevelc toug. H véva (yiayid)
petagépetal péoa o Aevtika (KA€10T6 popeio péoa ato
ortofo petépepav toug euyeveic), evaw akoAouBouv ta oe-
VTOUKIA TNG VUPNG HIE TA TIPOIKIA.

Tnv moprm MAQIOLVOUV 01 TIDOOKEKATEVOL, 01 0TT0{01
PopoUV axkp1Bn avtiypapa oToAWV Tou 160U aiwva, eV
xopitola xpatouv K&viotpa pe poSoTteTaia Kat Propro-
VI€peg. Znv ouvexeld akoAouBef to yapnAio yAévT, e
avayevvnolakoug XopoUg Kat TToAAG Tormkd napadooiakd
eb¢opata 6nwg efvar ta axapoxkoUxa (KoupEta) Kat op-
1¢48e¢ (ooupdda).

EVENTS WITH ITALIAN AURA

The Venetian wedding

A happening that occurs every year in Zante and takes
us many decades back is the one that depicts the
noble, lavish Venetian wedding of the 16th century.
The custom of the Venetian wedding is an inextricable
piece of Zante’s carnival and every year, visitors and
locals flood the square of Saint Markos to admire the
event.

Today the event of the Venetian wedding starts from
the square of Saint Paul, crossing the central streets of
Zante and ends up at Saint Mark’s square, where the
wedding takes place.

The procession starts with the timpanists and the

flag bearer following the newlywed, who have their
close relatives by their side. The godmother (grandma)
transfers into a ledika (closed bogie in which the
aristocrats were being transferred), while the chest
with the wife’s dowry is nearby.

The guests of the procession wear exact replicas of

the 16th-century uniforms, while girls hold canisters
with rose petals and wedding favors. Up next is the
wedding feast with renaissance dances and many local
traditional delights, such as zacharokouka (dragée) and
ortzades (orgeat).




K'rnua Npauya
Grampsa Winery & Restaurant

Y10 KTHMA FPAMWA Ba Bpeite €va pIAOEEVO In GRAMPSA WINERY AND RESTAURANT,
olvonoleio yia éoouc B€Aouv va yvwpiocouv and you will find a hospitable winery, ideal for
KOVTA TOV KOOWO TOU auneAloU Kal Ba 6a¢ JUNOOUE those who want to get to know the world
OTIG YEUOEIC TWV KOACIWY JAC, pPOVTICOVTAG VA of the vineyard. We will initiate you to the
nepdoeTe a&ExaoTa vIaTi €dwW O OIVOTOUPICHOC taste of our wines, making sure that you
dev gival Bewpia aAAd NEAEN Kal TO OIVONAIXVIdl will have an unforgettable experience, be-
KaBnuepivn yiopTA! cause wine tourism here is not a theory but
AKOUN, ANOAAUOCETE OTOV KNAMO Pag ed€ouaTa a reality and wine-playing is a daily fest!
TOMIKAG MAPAd0CIAKAG KoUliVag OTO €0TIATOPIO TOU Additionally, you can enjoy viands of our
XWOOU JAC. local, traditional cuisine in our garden.
KaAwoopidouye oT0 €0TIaTOPI0 pac Tov Chef YTaupo We welcome to our Restaurant chef Stavro
YpavTidon. ‘ExovTag Pia Aaunpen nopeia oe kouliveg Ifantidis. Having an illustrious career in for-
Tou e€WTEPIKOU, Ba NapeupiokeTal o deinva Nou eign cuisines, he will attend dinners, orga-
Ba dlopyavwvel To KTHRUA, «NavTpeUovTac» UEPIKES nized by the Estate, matching some of our
and TIC MIO YVWOTEC ETIKETEC KOACIWY UAG WE TIG most famous wine labels with the excellent
€EAIPETIKES NPWTEC UAEC TNC EAANVIKNAC YNG. raw materials of the Greek land.

ANATQMOAO, ZAKYNOOY | LAGOPODO, ZAKYNTHOS (B 26950 92286
© info@ktimagrampsa.gr @ www.ktimagrampsa.gr



To cKapTGOPOAI & TA «NICTPOPIA»

TOU YGuou

Yta xwptd Tng ZakuvOou ériou o yéiog yivétav pe Tipo-
€ev16, dtav o1 eprAekdpevol cuppwvouoay, £Balav Katw
10 Bépa e npoikag kat etofpalav 1o «oKapTtooPOAL» TIOU
Bev ntav dAo and éva ouppwvntiké oto orofo ntav
Katayeypappévn 6An n poika. Eneita av éAa mmyavav
KaAd, épidav npepounvia appaPwva o oroiog xat ywétav
070 OTH{TL TNG VUPNG.

Tnv enépevn Kuplakn and tv téAeon tou yGuou Kat tou
yAevTioU, yivétav ta «rmotpdelay, SnAadn o1 vedvuppot
TIAyavayv yid mpwin ¢opd oto oritt Tng vUeng yia va Set
TOUG YOVE(G TNG.

To £€01p0 TN MaAAIapig

To Bpddu g teAeutaiag npépag tou IouAiou, Kat evdpet
NG Zapakootng Tou AeKanevtauyouoTtou TIou EeKIVE Ty
emopevn, o1 Zakuvovol tng Xwpag ouyKkevtpwvovtat
otoug rapaAiakou §pdpoug Tou Bpiokovtal otig Arpeg
NG MOANG Kat repidiaBaivouv tpayoudivtag kat aviai-
AdZovtag aAnAomelpdypata, mepévovtag va mdet N pa
Bwbdexa ta peodvuxta. »
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Skartsofoli & the wedding’s

“pistrofia”

At Zante's villages the weddings were arranged

and when the two sides reached an agreement,

they discussed the dowry matter and prepared the
“skartsofoli”, which was no other than a contract
recording the dowry. Afterward, if everything went
well, the engagement date would be set and would
take place at the wife’s house. On the next Sunday;,
following the celebration of the wedding and the fest,
the "pistrofia” took place, meaning that the newlyweds
visited for the first time to the wife's house, for her to
see her parents.

“Malliari’s tradition”

On the last day of July, and while the Lent of the
15th of August is bound to start the next day, the
center’s locals are gathered on the coastal roads of
the city strolling around while singing and teasing
each other, waiting for the clock to hit 12. »




FoNTEUTIKO KAl EKAENTUCUEVO, TO €0TIATOPIO
auTO NPOCPEPEI UIA OAOKANPWUEVN
YOOTPOVOUIKA guneElpia Nou NEPIAAUBAVEI KAPE,
KOKTEIA, brunch kal npwivo, KabioTwvTag TO
10aVIKO Npooploud via kdBe nepiotaon. Kabwcg
N VUXTA NPOXwEJA UETAUOPPWVETAI OE €Va
CwvTavo KEVTPO VUXTEPIVAC CWNAC, WE WIa ogipd
and €idN YOUGCIKNG KAl TaAavTouxoug DJs.

MANOO | RAW BAR « CLUB

This charming & elegant restaurant offers
a complete gastronomical experience
which includes coffee, cocktail, brunch
and breakfast, making it an ideal
destination for any occasion. During late-
night hours, Manoo is transformed into a
lively nightlife spot, with a wide range of
music and talented DJs.

O A. AOMBAPAQY 22, ZAKYNOOZ | L. LOMVARDOU 22, ZANTE
M 2695 045050 € MANOO @ manoozante

MADISONS | Kitchen « bar « cafe

>NV Kapdid Tou NApaAiakoU dpduoU TOU VNOIoU,
dnuIoupynoape autod TO IQUAANIAKO UEQOS OMnou
UNOPEIC Va XaAAPWOoEeIC and To NPWI YEXPI TO
Bpddu. Edw BAEneIc TNV NUEPa va aAAAlEl Kal o

oUVOUAOUO JE TOV MAOUGCIO KATAAOYO UAC, UMOPEIG va
ANOAQUGCEIG TNV PAVTACTIKA TONOBECIa EMAEYOVTAQ

TO payNTO KAl TO NOTO TNC APECKEIAC OOU.

&_’hi ADISC }H‘-‘.

hen bar cala

In the heart of the island’s coastal road,
we created this idyllic place where you
can relax from morning until night. Here
you can watch the day changing, and in
combination with our rich menu, you can
enjoy the fantastic location along with
the food and drink of your choice.

O A. AOMBAPAQY 36, ZAKYN®OX | L. LOMVARDOU 36, ZANTE,
M 26950 45052 & www.madisonsz.gr



Me 1o 1ou aAAGZel n pépa kat priatvel n 1n Auyouotou, ta
Kapnavapid rmou onpaivouv Ty éAeuon g ZapakooTng,
8ivouv 1o ouvBnpua otoug ZakuvBivoug, ou Byalouv

Ta MarovTola ToUg, avaonkKwvouV Td (pouctdvia Kal ta
pratddxia toug kat priaivouv otny 8dAacoa, otnv dxpn
eKef 1ou oxdel To xUpa, «yla va rmdoouve tn paAAiapris.

H MaMiapn efvar pia métpa oty ortoia €Xouv putpwoel
@utd and exeiva ou puovtal Kdtw and to Bahacovd
vepd Kal av Tnv Bpouv anotelel «tpdrato, tnv oroia @ep-
VOUV 010 OTT{T1 TOUG KpATwVTag Ty YnAd oto Xépt, Kal tnv
ToroBetolv KAtw artd To KpeRAtL.

H «quariapriy, katd rmapdSoon aidvwy, pépvel Kahotuxia
yia 6ANn T xpovid, Kai, ermrtAéov, S1dxvel ta KouvouTta
ard to oritt. Ooo 6e meproodtepo pariiapn efval n meétpa,
TO0EC TIEPIOOGTEPEC TIBAVATNTES EXOUV Ol AVUTIAVTPES

va 6ouve Tov Gvtpa rou Ba mavipeutoUV otov UTVOo TOUG.
MdMiota, Ta teAeutaia xpévia o Anpog ZakuvBiwv
Bpadid autn Siopyavwvel ylopti pe {wvtavi HOUCIKN
aré pnavies xat xopwbdieg, xpaot, mapadooiaxd edéoparta,
BaprapdAeg Kal ZakuvOIvéG KavIAses.

H ZTauponpookivnon & Ta « HATGETA» GTO
Tpayaxi

Tnv tpitn Kuptakn twv Nnotelcv 1 aAiidg «KKuplakn g
YTaUPOTIPOOKUVNIONG», TN Z&KuvBo etd and t AogoAo-
via kat oto «Ayio¢ 0 Oedg», 0 epnpéprog Eerivdet ard 1o le-
pb pépovtag Tl TG KeaAng &ioko pe BloAéteg otn péon wp

Once the date changes to the 1st of August, the
bell towers are letting the locals know about Lent’s
arrival and they proceed to take off their shoes, lift
their dresses, and their pants and they are heading
straight to the sea, at the water’s edge to “catch
the Malliari”. Malliari is a rock on which plants
have grown from the seawater and is considered a
“trophy”, if they find the rock, they take it back to
their homes by holding it up high and they place it
under their beds.

The centuries-old custom of “Malliari” is thought
to bring good luck and to shoo away the mosquitoes
from the house all year long. Additionally, it is
believed that more plants on the rock equal more
chances of an unmarried woman seeing her future
husband in her dream. In the latest years, Zante’s
Municipality is organizing live music events on
that night with bands and choirs, wine, traditional
delights, varkaroles and Zante’s serenades.

The Veneration of the Holy Cross &
“matseta” at Tragaki

On the Third Sunday of Great and Holy Lent or the
“Sunday of the Veneration of the Holy Cross”, after the
Doxology and “Sanctus Deus”, the vicar carries a tray

that has the Cross in the middle surrounded by violets =



To Barrage Club World Famous Dance Stage €xet umoyn@iétnta wg 1o #9
Dance Club otov Koopo amo 1o Bpetavikd pouotké meptodikd "MUZIK".
Eivat Snuioupyia tou Mrdunn Mouldkn, evog ZakuvBivol

mmou Tponyouuévwe (ovoe ota E§dpyeta Tng ABrivag, domou diatnpouoe
€va YVwoTO umnap, Ye tnv ovouaacia "lpig"

Juykekpluéva, To Barrage Club &ekivnoe tn Aeitoupyia Tou oTi¢ 17 louAiou
Tou 1991. Mia nuepopnvia mou Sev Ba exdooupe moTé. Mia nuepopnvia
mou AAa&e oAdkAnpn tn vuxTepvr {wry. Mia nuepounvia mou kabiépwaoe
™ house pouaoikr oto vnoi tng ZakuvBou. To Barrage Club

éxel @INo&evrioel moAoUg Sidonuoug DJs amd Ao Tov kdopo.

Tlme Fllesl " % RES. +30 695 590 8107
Barrage Club Stays R www.harrageclub.com
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Tou orofou Bpioketal o ataupdg Tov oTtoio TEPIPEPEL EVIAG
TOU vaoU TPELC POPEG KAl APATOU TEAEIWOEL TO TEAETOUP-
VK6 potpdZovtar ot BloAéteg pad pe éva «patogto» and
AeBdvta kat AouAoudia emoxng wg eudoyia otoug motoug.

TA TOMNIKA NMPOIONTA & KOYZINA

H Zé&xuvBog efvar jua aypotikn Kowvwvia wg et to TAei-
OTOV [IE TTIIO ONPAVTIKA aypoTika mpoidévta va efval to Ad-
81, ta otagUAa, ta eorepidoeidn kat n otagia. To Yépepa
Katnkrnvotpopia éxouv Seutepeviouoa onpaocia otny
otkovopia tou vnaotou.

To A& mou mapdyetar efvar ayved napBévo eAaidAado pe
Xapaxkmplotikn yeuon. H ZaxuvBog, dpwe, pnpidetal kat
yia 1o uttépoxo Aadotupt tne. [Tapdyetar and xatokiolo
xat poPatiolo ydAa kat Siatnpeital oe ehaidéAado. Exet
181aitepn, évtovn Kat aApupn yeUon Kal avikel oTn Katn-
yopia oxAnpou erutparéqiou Tuptou.

Ao éva ripoidv Tou Ba ayopdoete otyoupa oto ta&id oag
otn Z&xuvBo eival 1o pavtoAdro (torikd yAUKIopa mou
napaokeuaZetal and aorpddia auywy, apuydaa, Zdxapn
Kal P€AT) Kal T0 TIAoTEAL (TOTIKG YAUKO TI0U TIApaoKeUade-

Tat and couod, apuydaia kat pét), n gutolpd (TOTKS  w

and is taken in solemn procession through the church

three times, after the ritual is over the violets are given
away along with a “matseto” of lavender and seasonal
flowers as a sign of blessing the believers.

LOCAL PRODUCTS & FOOD

Zante is considered an agricultural society, with the
most important agricultural products being olive oil,
grapes, citrus fruits and raisins. Fishing and stock
farming are of secondary importance in the island’s
economy.

The olive oil produced is extra virgin with a character-
istic taste. But Zante is also famous for its magnificent
ladotyri. It is made from goat and sheep milk and kept
in olive oil. It has a distinct, bold and sour taste and be-
longs in the hard table cheese category.

Another product that you will definitely buy dur-
ing your trip in Zante is mandolato (a local delight
which is produced with albumen, almonds, sugar
and honey) and pasteli (a local delight which is
produced with sesame, almonds and honey), fitoura
(a local delight sold at stands on the roadside is pro-
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‘EXOVTAC YEPAKI KAl YVMON, EiUaoTe '€dm va ‘With ¢ our acqu e |red'-know|e.d'ge and W|th our

oéc MPOCPEPOUNE PIa JOVadIKA EUNEIpial CTOV. : 'passmn we are here to offer you a unique

KOOMO TOU KPAoIoU, MOPACERPVOVTAG OAG OE experience in the world of wine, 1u_r|ng you
€va Jovadiko Ta&idl apwuATWY Kal YEUOEWV. on a journey of scents and flavors.
AvunopovouUuE va Jag eniokePOeiTe! We cannot wait for you to visit us!

O IQANNH NAEZZA 4, ZAKYNOOZ | IOANNI PLESSA 4, ZANTE
M 6977 575380 @ carre.wines
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© KONOKOTPQNH 10 & KOAYBA 29, ZAKYN®OX | KOLOKOTRONI 10 & KOLIVA 29, ZANTE
M 26950 27780 @ sales@palatinohotel.gr @ www.palatinohotel.gr
€ Palatino Hotel 4* - Zakynthos @ palatinohotel



‘Eva koud Eevodoxeio noANS 4wy
AoTEPWY, TO 1IOAVIKO UEPOC VIA Va
anodpdoeTe!

Y e pikpn andoTacn and TO KEVTPO
TNC NOANG, aneévavTi anod TNV dNUOTIKA
NAGZ, NPOOPEPEI OTOUG EMIOKENTECQ

TOU PIAGEEVN ATUOCPAIRA, PIAIKNA
cEunnpetnon, AveTn dIAUOVA KAl MOAAEGQ
NAPOXEG.

To npoownikd Pag €ival ETOILO VA CAC
eEunNnNPeTAOEl KAl va oac BonBnoel oe
KdBe cag avaykn.

MOAUIOPPIKA dWUATIA UE MOAUTEAN
eNiNAwWoN €xouv TO JIKO TOUC UMNAAKOVI
ue B€a Toug AOdpouc TNG NOANG N TO
yOAAAZio Tou loviou kal dIaBgTouv OAeC
TIC ANAPAITNTEG AVEOEIC YIA VA KAVOUV
TN diapovn cag AVeTN Kal euxdploTn.

» Parking yia Toug neAdTeg

* EoTiaToplo unap nou AsiToupyel
KaBnuepPIvVA

AvuropovouUue va oac pIAoEevnooupel!

alatino Howel

The ideal place
for your next
escape!

Palatino is an elegant 4-star hotel, the ideal
place for your next escape. Close to the

city center, across the public beach, the
hotel is offering to its visitors a welcoming
atmosphere, friendly customer service,
comfortable stay and many more amenities.
Our staff is ready to serve you and assist you
with your needs. Each of the polymorphic
rooms with luxurious furnishing has its own
balconies with a view of the city’s hills or the
lonian’s blue, making your stay comfortable
and enjoyable.

* Parking available for customers

* Restaurant - Bar operating daily

We cannot wait to host you!
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YAUKG TToU TiwAeital oe ayKoug otnv dKkpn tou 8pdépou
xai rapayetal aré opydal, tnyavidetal kai oepPipetal
TIAOTIAAIOPEVO Pe dxapn Kal KavéAa) K.a.

‘Otav emAéete kdmoto amd ta taBepvdria tou vnolou yia
T0 Paynté oag Mpoupnote va Sokipdoete mapadoolakeg
OUVTayég Tou vnoloU 6nwge: peAvt{dveg okopdootoupr,
OKapTooToéta, kouvouridt copryadoupa, oyatdEton
k6Kopa yepotd. TéAog yia erndpruio rpoteivoupie YAUKG
Be kdroto napadooiakd YAUkS tou vnoloy, Th ppuyavida
ZaxuvBou (K4t oav 1o eKPEK Tou PTwXoU érou avti yla
Kavtaiel €Xel olpommacpéves GPUYavieg) N gpitolpa
(mapadooiaxd YAUKS Tiou oepBipetat otn peydAn yia to
vnof yioptn tou Aylou Atovuoiou). 0,11 kal va eTnAEEeTe,
efpaote BéPator du Ba to anoAavoete!

TINPENEI ONQZAHMNOTE NA AEITE
Mropei to kaAokaipt va pnv éxet €pBel aképa, n dvotgn
Spwe eivar 8w, 0 kapdg €xel yAukdvel aiobntd, 0 A10g
éxel apxioel va Adunel kat to anaAd aepdxi pag rmapacép-
vel g Tiepireteles. Kat apou exoupe Bpedel oto Spoppo
autd pépog Kat 0 Katpdg efval ouppaxog pag, T o oi-
aokedaoTKG amnd pePIKES eE0PUNOELG 0Ta TTO Sidonpa
alobéatal

Noupepo éva a§lo0éato kal maykoopiwg ava-
yvwplopévo, to Naudayto. To Naudyio eivai n rmo
Snuo@IAng mapaiia tng ZaxuvBou Kal KATatdooetal TG
wpatdtepeg Tiapaiieg tou KGopou.

duced with semolina and is fried and served with
sprinkled sugar and honey) etc.

When picking one of the island’s taverns, try tradi-
tional local recipes such as eggplant skordostoubi,
skartsotseta, cauliflower ofigadoura, sgatzeto, or
stuffed rooster.

For dessert, we suggest sweets with traditional
ingredients produced on the island, such as Zante’s
rusk (something close to “poor’s” ekmek, but ka-
daifi is replaced by rusks with syrup instead) or
fitoura (a traditional delight served on a big day for
the island, the fest of Saint Dionisos). Whatever
you choose, we are sure you will enjoy it!

MUST SEE

Summer may not be here yet, but spring is, the
weather is noticeably warmer, the sun starts to
shine and the soft wind carries us away to new
adventures. And since we have found ourselves

in this beautiful place and the weather is our ally,
what else could be more fun than a few trips to the
most famous sights!

Navagio, is a top, globally recognized attrac-
tion. Navagio is the most popular beach in Zante
and is among the most beautiful ones worldwide.
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BURGER MOO

The Real Bite

H NoAUETAC euneipia Pag, n i Our experience of many
andAuUTN aPooiwon Kal N ueydAn | years, absolute dedication
yag aydnn yia 1o burger (kal and love for burgers (and

OXI JOVO), Jag odnynoayv va i not only) led us to the
avoi€oupue To Burger Moo, 10 ! establishment of Burger Moo,
anodAuto Burger Point otnv the ultimate Burger Point in
KapdId TNG NAVELOPPNG | the heart of the gorgeous
MOANG TNG ZakuvOou. Town of Zante. We are

2aG NeEPIMEVOUE! i waiting for you!

O NAZAPOQY 40, ZAKYNOOX | LAZAROU 40, ZANTE
M 2695 306920 & www.burgermoo.gr

Mia napaAia povadikng opopeidg mou ouvBudalel ta kata- Abeach of unique beauty, combining the bright
yaAava vepd pe 1o Ppaxwdeg tortio kat tn xpuon dupio. To blue waters along with the rocky landscape and the
Slaonpdtepo afloBéato tou vnoiou anoteAei éAo €AENG golden sand. It’s the island’s most famous landscape
XINABWV TOUPIOTWY KAl KATATAGCETAL OTIG WPAIGTEPES that attracts thousands of tourists and is ranked
napaAieg tou kéopou. Mriopeite va 1o emoreBeite pe among the most beautiful beaches of the world.
kapaBdxi n va to Sefte and YnAd, érou n Béa tou mpaypa- You can visit the beach by boat or watch the

Txd Ba oag kéyel v avaoa. breathtaking view from high above.

E&ioou &idopo aglobéato tou vnoiov, o1 FaAdGQieg Znn- An equally famous landscape of the island in the
Aég, pie ta ovelpepéva vepd oto Bopelo-BUTIKG TUAA TG north-western part of Zante is the “Blue Caves”
ZaxuvBou! To xpwpa toug eival Babu prAe, oe avtiBeon with its dreamy waters.

e 1o yahalorpdowo tng unéAotrng rieploxng. Eidikd Their deep blue color contrasts with the teal color of
TG TIPWIVEG WPEG, oTIBNTIOTE BplokeTal Kdtw and v the rest of the area.

eMEAVEIA TOUG, APECWE Xpwpatidetat kar autd PrAe, dn- Especially during the morning, whatever floats
Hloupywvtag pia povadikn aloBnon kal pia mpwtdyvwpn above its surface immediately absorbs this

eprelpia otov ermokémtn. Ot [TaAdQieg ZrnAiég mpoopépo- blue color, creating a unique feeling and an

vtal yla pwrtoypapieg kat efvat ipooPdotpeg pe kKapaBdxi. mp | unprecedented experience for the visitor. »

; 2 And 101976 otov | Our family business,
(l'\ XWEO TNG E0TIA- operating since 1976 in
] nl ONG Kal ToU Na- the traditional food &
padooliakou (pa- beverages sector, has
D i ynTouU, EUaCTE established its presence
Enn s JIO OIKOYEVEIAKN on the island and with
cafépira ENIXeipnon pe our many-year experi-
«OVOLO» OTO VNOI KAl UE TNV MOAUETA ence we have deservedly
euneIpia pag exoupe kepdioel endgla gained the trust of the
TNV gunioTocUvn Twv vroniwy. Avuno- | locals. We cannot wait to
ovoUlE va KeEpOIooOUUE Kal €0dG! gain yours too!

O NIGAKIA, ZAKYNOOY | LITHAKIA, ZANTE
M 26950 51387, 697 7474280
www.dennistaverna.com Q) info@dennistaverna.com




To MapaBovnot, 1o vnodki tng ZakuvBou Jie Tnv e€w-
TIKT OPOP@LA TIOU TO eMOKEMTETAL N Sidonpn xeAwva Ka-
péta-rapétal Mikpd, akatoiknto vnoi otov KOATIo Tou Aa-
yavd, To vnodxi autd aroteAel 16avike Tipoopiopd yia tou
(PUOLOAATPEIS Kal TOUG peAetntég. To oxmpia tou Potdlel pe
Hla peydAn xeAwva, yia autd kat efvat yvwotd oto e§w-
TePIKG Kal we turtle island. MotdZe pe e§wtikd vnot yiatl
ouvBuddel Tn Aeukn appoudid pe T éviovn BAdotnon.
Tnv miapaiia tou ermokéntetal n Sidonpin XeAwva Kapé-
Ta-kapéta (mpootateudpevo gibog). O pubdc oto Mapabo-
Vol efval ekMANKTIKAG Kat KatdAAnAog yia katdbuon. [a
va xapeite autd 1o mpaypatikd napadeloévio PEPOG 6ag
npotefvoupe thv ekGpopn Caretta-Caretta.

O1 ntapaldieg MaxkpUg IaAdg kar ZUyKia, 5Uo amd
TIG TTI0 G0pQEG Kal 181aitepeg mapaAieg tou vnolou, e
neviakdBapa kat kataydAava vepd mAatolwpéva e éva
VPagiko tortio, efvat dpopen ermAoyn eite eiote xepepivol
KOAUPPNTEG, elte Adtpelg Twv BaAacoviv tomiwv. ZXeTKd
Babiég mapahieg xat o1 8o, pe Bdtoaro Kuplwg Kat uPmAn
niepiektikdTnTa o€ Befo, Bewpolvtal IapATIKES, OUVETIWDG  mp

Marathonisi is the little island of exotic beauty in
Zante, visited by the famous Caretta - caretta turtle!

A small uninhabited island at Lagana’s gulf is an ideal
destination for nature lovers and scholars. Its size
looks like a big turtle, that's why outside of Greece it is
known as the turtle island. It looks like an exotic island
because it combines white sand with vivid vegetation.
The island is visited by the famous Caretta — caretta
turtle (under the protection of the Endangered Species
Act). The seabed in Marathonisi is amazing and suit-
able for freediving. To truly enjoy this heavenly place,
we recommend the Caretta — Caretta trip.

The beaches of Makris Yalos and Ksigkia, are
two of the most beautiful and distinct ones on the
island, with crystal clear blue waters surrounded by a
picturesque landscape, a nice choice whether you are
awinter swimmer or a sea lover. Relatively deep water
that's considered therapeutic, pebbly beaches with
high amounts of sulfur, so when the weather allows so, #



[1€ttac | Pettas

JTO MO KEVTPIKO dpOUO TOU
vNoloU, KaBwe nnyaivelg yvia
TO MO YVWoTO agloBgaTo, TO
Naudyio kal uoAIg 3 AenTd
anod 1o AIUAvVI UNdpXel To

apTonoleio autd ONou PUNopeig

va Bpeig and Kage Kal P,
£WC¢ OUVODEUTIKA MPwIvVoU
ONwWg oPOANATES, OAVTOUITS
KpouaodV, YAUKA Kal pUCIKJ,

Bakery, pastry
and coffee shop

You can spot this bakery on
the most central road of the
island, as you go to the most
known landscape, Navagio,
and only three minutes away
from the port. Here you can
find anything from coffee

to bread, to puff pastry,

to sandwiches, croissants,
sweets and of course

OOKOAQTEVIA auyd. chocolate eggs.

KAMAPA ATIOY AAZAPQOY 266, ZAKYNOOX | KAMARA AGIOU LAZARU 266, ZANTE
M 26950 28234 €) pettasbakerypastryandcoffeeshop

av o kaipdg to erutpénel, pia Boutid éotw ermPdMetal Na
elote mpoetopaopévor, apdAa autd, 6t dev Ba Bpeite
TTIOAMEG EaMAWOTPEG Kat OPMPEAEC.

0 I'épaxkag, pia urnépoxn rapahia... Xilibpetpa appou-
8ldg, e€wukd tortio, eotd Kal pnxd vepd. Ze autiv Ty ra-
paiia pwAldZel ta aByd tng n xeAwva kapeta-kapéta. O
['épaxag Bpioketal oto vétio pépog Tng ZakuvOou Kal avi-
kel 010 EBvikd OaAdooto [épxo. Ze autinv tv napaiia to
nipootateudpevo i8¢ xeAvag, Kapéta-Kapeta, ETAEYeL
va yevvd Kal va puAd ta afyd tng. Oa Bpeite Afyeg oumpé-
Ae¢ Kat EamAmotpeg kat n riapaiia eivat 18avikn yia 6ooug
aroZntouv npepia.

ITépto Apviddvag, pia urépoxn, Bpaxdng rapaiia pe
dypla opoppid otn SUTIKA TIAeUpA TG ZaxuvOou.

Ynv rapahia [Tépto Apavicovag 8ev Ba Bpeite appoudid
napd pévo Bpaxia, ard npaypatka aidel tov kéro va
v egegpeuvnoete. Efvai1davikd pépog yia xataduoelg.

adip in the water is mandatory. Be prepared though,
for you will most likely not find many sunbeds and
umbrellas.

Gerakas, is a magnificent beach... kilometers of sand,
an exotic scenery with warm shallow waters. The
Caretta - caretta turtle keeps her eggs on this beach.
Gerakas is located on the south side of Zante and is
part of the National Marine Park. On this beach, the
protected species of Caretta — caretta turtle, chooses to
give birth and safeguard her eggs. You will find a few
umbrellas and sunbeds; the beach is ideal for those
seeking tranquility.

Porto Limnionas is a magnificent, rocky, of a wild
beauty beach on the west side of Zante.

At Port Limnionas beach, you will find rocks instead of
sand, but it is worth discovering. It is an ideal place for
w  freediving »

36 xpoévia TOPA JEYAAWCAUE
. Madi kal cag euxapioToUE!
1 Y UVEXICOUUE VA EYAAWCOUE
Kal TNV eNOPEVN YEVIA NAVTa
JE TNV NOIATNTA KAl TIG VEU-

OEIC NMOU ONOI YVWPICETE.
Aev gival, Aoindv, Tuxaio
nou 36 XpoVIa TWEA JAG

TNV YVWOoNn Kal TNV Nefpa nou
anoktioape padi oac!

OTNPICETE KAl UEIC avTanodi-
SoupE e OAN pag TNV BEANGN,

We have grown together for 36 years now, and we
thank you for that!

We continue growing along with the next generation,
always maintaining the quality and taste you all are
aware of. It comes as no surprise that for 36 years now
you are supporting us, and we reciprocate with will,
knowledge and the experience we got along the way.



Av Bev éxete tov anapaitnto e§omAiopd propeite anAd
Pe pa pdoka Kat évav avanveuotnpa va Bavpdoete tov
mAouaoto BuBd. Tlpdkettal yia éva «mapBevor pépog mou Bi-
atnpel T QuUotkn tou opop@id. Mropeite va emokepOeite
autny tny napaiia pe 181wtkd oKAPog.

detyovtag ard TG Tapahied, Tape va avnpopioouyie.

H MnéxaAn, éva xwpid oto 6pog AGpog Zakuveou,
artoteei 1o 18avikd pépog yia va Baupdoete tny navopa-
MK Béa tng ZaxkuvBou kat va artoAavoete apadoolakd
ZakuvBvd YAUKA kat maywto!

H 6¢a ané autd 1o pépog eivar payeutikn, 18laitepa pe
8uon tou nAfou, " apyd to Bpddu rou n Xwpa ZakivOou
efval pwtiopévn. BAémete mavopapikd 6An tv nméAn xat
10 Mipdvi. Exel apketd Kapé-pmap Kat eotiatépla, 6mou

»

Even if you do not have the needed equipment, you
can just use a snorkeling mask and admire the rich
ocean. It is a pure spot that maintains its natural
beauty. You can visit the beach during your trip with a
private boat.

Let’s hike when leaving the beach.

Bochali is a village on Zante’s Hill, the ideal place to
admire the panoramic view of Zante and enjoy tradi-
tional local sweets and ice cream.

The view from this spot is magical, especially during
sunset, or late at night when Zante’s center is illumi-
nated. You have a panoramic view of the whole city
and the port. »




Coffee Break

Euyevikd kal npdoxapo npoocwnikd Kal eEAINETIKAG MOI-
OTNTAG KAPEG, auTd gival Ta dUO BAGIKA XAQAKTNEIOTIKG
Tou payadioU! O KaAaioBNnTog Kal AVETOG XWEOG TOUC
eival TO I0AVIKO JEPOC VIO VA ANOAAUCETE €VaV KAPE N
Eva AaXTapIoTo pAPNUA, ENIAEYoVTAg and gvav NAoUcIO
KATAAOYO.

The two main traits of our shop are the kind & cheerful
staff and the high-quality coffee! This aesthetically pleas-
ing and comfy space is ideal for enjoying your coffee or
any delicious beverage from our extensive menu.

@ TAITANI, ZAKYNOOY | GAITANI, ZANTE B 26950 23221
@ www.coffee-break-zakynthos.gr €@ Coffee break zakynthos-gaitani

Hropeite va aroAauoete Tiaywtd, Kagé, Tioté aAd xai a- There are many café - bars and restaurants where you
padooiakd YAUKA TG ZaxuvBou, 6Twg T «ppuyavids. can enjoy an ice-cream, coffee, and drinks but also

0 Aayavag, and TG o Gnuopéveg mapaieg tou vi- Zante's traditional sweets, such as the “rusk”.

o100, ertiong efval pia Must emAoym. Laganas is one of the most famous beaches on the
[MAnpwg eComiopévn, e beach bar, viouQiépec, EarAw- island, a must-choice. Fully equipped with a beach
OTPEG KAl OUTPEAEG, efvatl piia KaAn emmAoym téoo yia mpwi- bar, showers, sunbeds and umbrellas, a great choice
VN e£6punon 600 Kat yia Bpadivi. ®» | for both morning and night. »

Bupdpt-Thimari | Kitchengrillandmore

AV JAXVEIC €va PEPOC VA XAAAPWOEIG, VA ANOAAUCEIG If you are looking for a place to relax, enjoy
KAAS payNnTo Kal va dIAoKEDACEIC UE TNV PUXN oou, TOTE, good food and have a great time, you will
avand@eukTa, 6a odnynBeic oTo OuUUAPI. ©a eVTUNWOIACTEIQ inevitably find yourself at Thimari. You will be
and Tnv NoIdTNTA TOU (paynTouU Kal Tou noTtou, and Tnv (eoTh amazed by the food & drink quality, our warm

€EUNNPETNON KAl TO KEPI. APKETA OEAEACTIKO... people, and the merriment. Tempting enough...

O ATIOX KYPHKAZ, ZAKYNOOZ B 26950 61010 3 2 iy
® thymarikitchengrill@gmail.com @ ©uudpi - kitchen grill and more Fbead geill e



H Xopa Tng ZakuvOou, To KEVTPO TOU VNOIoU
Mia rmoAuoUxvaotn TiOAN, pe TIOAAEG Kat S1apopeTiKEG
ermAoyég Sraokébaong kat payntou. H Xwpa ZakivOou,
18avikn emAoyM mpoopiopol yia 600ug emBupoUv va
Bplokovtal Kovtd oe Kagé, prap, eouatépia Kai va yvwpi-
00UV TOV TIOATTIOPS TOU VNaloU.

' =
i T Ly R

1 :'I'"Iu“"'" TPy .

Zante’s Chora, the center of the island

Is a bustling city with many different options for fun
and food for you to choose from. The center of Zante is
an ideal destination for those who wish to be near cof-
fee shops, bars, and restaurants and those who want to
get to know the island’s culture.

\1-; H XAPA TOY-TTOPTH

AT TP IR -'III- THIC

By o e

H xapatou Nwpyn
| charatou Giorgi (George's Joy)

‘EXOVTAG WG yVMUOVa TNV UYIEIVA JIATPO®N KAl TNV ApI-

oTn €EUNNPETNON OAG, EUACTE OI POVOI UE NIcTONOoINCN
oTa BIOAOYIKA NEOIOVTA KAl e TN UEYAAUTEON MOIKIAIG
ayabwV XwPIig YAoUTEVN, OAA enAeyugva and vIonieg
NAPAYWYES KAl BIOAOYIKAC KAANIEQYEIQG.

Our values are based on healthy eating and excellent
customer care. We are the only ones with certified or-
ganic products and the widest variety of gluten-free
goods all selected from local productions and organic
cultivation.

=

© ENAPXIAKH OAOX ZAKYNOOY- BOAIMQON, ZAKYN®OZX | ZANTE’S PROVINCIAL
STREET - VOLIMON, ZANTE ® 26950 45334 @ i_xara_tou_giorgi




KpeonwAeio MnAikag | Butcher shop Pilikas

Me aioBnua eubuvng kal dploTn avTiAnyn TnC oUy-
XQOVNG NPAYMATIKOTNTAG, N enixeipnon MHAIKAXZ
cEakoAouUBe( va Napaugvel NioTh oTnv 10€a Nou yEv-
vnog, Tov Mdio Tou 1972, 2T76X0¢ Jag ival N Napoxn
UPNAWY UNNPECIWY, YI' AUTO KAl TO KOEOMWAEIO UaACg

oag napexel TNy duvatoTnTa Napddoong
TNG NAPAYYEAAC 0ACg, aubnuepdV Kal XwPIg
ennAgov eniBdpuvon OToV XWPEO 0Ag, AnAd
Ue €va TNAEpWVNUA. Mnopeite va BpeiTe
Jia TEPAOTIA MOIKIAIG VTOMIWY KPEATWY
AAAG EXETE KAl TNV duvATATNTA, €AV BEAETE
KATI TEAEIWC EEXWPIOTO Va KAVETE €I10IKA
napayyeAia, kabwg d1abeTel Kal YoVADIKES
KOEATOMAPAOKEUES (MMIPTEKIA, POAG K.AM.).

Bemrprranpdn_ b1 w0
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With a sense of responsibility and
awareness, PILIKAS’ business is faith-
ful to the idea she gave birth to in May
1972. Our goal is to provide high-qual-
ity services, we achieve that by offer-

ing a same-day, without extra
charge, delivery option. You can
find a wide variety of local meat,
if you would like something
completely different make sure
to place a special order since
the business allocates unigue
meat preparation (meat patties,
chicken or meat rolls, etc.)

KAABOY 73, ZAKYNOOZ | KALVOU 73, ZANTE B 2695 022003
© stathispilikas@hotmail.com €@ KpsonwAeio MnAika @ kreopoleio_pilikas
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Tpavakag - Tranakas | Bakery

H pupwdid amé to polpvo k&Be auyry | Anyone lucky enough to be
NG véag nuépag elval pvrun xapay- | raised close to a bakery has this
Hévn oTo pualo kdBe avBpwTiou Tou memory of the smell coming
elxe TNV XN va peyoAwoel kovtd o€ | out of a bakery each dawn of a
KAToLo oUpvo. Me ogBaopd oty Ta- - new day engraved. With respect
pASoon TOU TOTIOU, 0aG TIPOCPEPOUE to the area’s tradition, and we
0,TL KAAUTEPO péoa amod pla tepdotia | offer you the best out of a wide
TIOLKAlG OPTOOKEVAOPATWY Kat yAu- variety of pastries and sweets to
KWV, YL va CUVOSEPETE TOV apwpatL- | accompany the aromatic coffee
K6 kawe Tou Ba PBpelte o€ epdg. © that you will find in us.

© KAABOY 65, ZAKYNOOZ | KALVOU 65, ZANTE
® 26950 42876

Ati{Ze1 va emmoxepBeite 1o Beptldyeilo Aaoypapikd Mou- Vertzagio Folklore Museum and the Statue of Diony-

oefo kal to AyaApa tou Alovuaoiou ZoAwpou otny [TAa- sios Solomos at Solomou square, the church of Saint

Teia ZoAwpioy, to vad tou Ayfou Atovuaiou rou efval kat Dionysios, the Patron Saint of the island, are worth

0 TIOA10UX0G ToU Vnaotou. visiting.

Mia BéAta otnv mAateia Mdpkou smpdMetarl Awalk around Mark’s square is a must!

Téhog, y1a Toug popavtikoUg, 18avikd pépog efval o Pa- Lastly, the ideal place for the hopeless romantics who

pog Kepiou, T0KaAUtepo pépog pe To payeutikg torio wish to enjoy the sunset and the breathtaking scenery

kai v B¢a otn BGAaooa. » with the sea view, is Faros Keriou. »

1
e e e

PIPERILS

EST 1979 —

[linepng -Piperis

Eunopla Tpogipwv katKpedtwy | Food& Meat Trading

Me guneipia Kal yvwon Tou . Our experience and knowledge
AVTIKEINEVOU, EINACTE €10IKOI of this sector make us
oTnV BIdBecN TPOPILWY, KPEGTWY | experts in food, meat, and
Kal WKWV Napdywywy, OAa animal derivatives trading,
SIaAEXTA and VTONIEC PAPUES HE all chosen from local farms
eyyunon NoldTNTAG KAl EAEYXOU with guaranteed quality and
napaywyng. production control.

© AMIMEAOKHTMOI, ZAKYN®OX
AMPELOKIPI, ZANTE B 26950 44329,
© piperisi3@gmail.com
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To Kepi Bpioketar oto vétio pépog tng ZaxuvBou xai, acu-
nntd, ag{Cer va Sefte to Ddpo Kepiou, évav mipyo Uoug
9 pétpwv. HrmpdoBaon pe autokivnto efval eUkoAn xat anéd
10 onpefo autd propeite va anoAavoete éva and ta mo pa-
veutikd xal ypagikd nAtofaciiépata oto I6viol

EOvIké OaAdooio Napko Zakuvoou

Aev yivetal va iag otnv ZaxkuvBo Kal va pnv emoketelc to
EBviké Bardooto [Tdpko ZakuvOou! To mdpko 16pUbnke pe
oKorié tnv Tipootaocia kal Sratrpnon twv evilatnpatwy
WV Kal pUTWOV TTOU artoteAoUV onpavTikOTtatn GpUOIKN
KAnpovopd téoo oe eBviké doo Kat oe Siebvég emimedo.
Bpioketal xatd prkog tng vétiag aktng; aykahidovtag

v BaAdooia meploxn Tou eKteivetal ard to AKpWINpL
Mapabia péxpr v rapaiia tou Tépaka, mepiAappavet téoo
TIG TIEPLOXEC TIPOG TO ECWTEPIKG TOU VNOL0U OTIG TIApaieg
Afpvn Kept, Aayavdc kar KaAapdki, éoo Kat Ti¢ Ztpopddeg
rou efval 8Uo vnoideg oe andotaon MevivIa VAUTIKWY -
Mwv vétia te Zakuvoou. »

Keri is located on the south side of Zante and is un-

doubtedly worth seeing the 9-meter tower. You can
access the spot via car and enjoy one of the most en-
chanting and picturesque

D e ll B |tes sunsets at the Ionian Sea.

National Marine Park of Zakynthos

Me yvwon kal aydnn Filled with

yia Thv Nopddoon pag, knowledge and love You cannot go to Zante and not visit the National Ma-
eiacTe neprgavol for our tradition, we rine Park! It was established to protect and preserve
nou éXOWE T© are proud to have animals and their habitat, along with plants, consist-
“O,VO&KO “O,VOZ' oy the only shop in ing of a great natural heritage on both national and
Zd&kuvBo. Méoa and )

TNV TEPGOTIA NOIKIAG Zakynthos. Come global levels. It is located along the southern coast,

LAC OE VEUOEIC, ENATE and meet a different “hugging” the seaside starting from Marathia Cape un-
Va YVWPICETE Evav culture via our wide til Geraka's beach, which also includes the areas, from
AANIOTIKO MOAITIGHO! flavor variety. the interior part of the island, of Limni Keri, Laganas,

Kalamaki beaches, but also of Strofades, which are two
islets with 50 nautical miles distance on the south side
of Zante. »

© TABOYAAPH 50, ZAKYNOGOZXZ
TAVOULARI 50, ZANTE
M 26950 29163 @ Deli Bites
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ZTAOMOZ Oivouavelpeiov A
STATHMOS \Wine cooking tavern

Av avalnTdTe «dAPAdIoTIKO» ONITIKO paynTo, If you are searching for “mum’s” homemade
ENIOKEPOEITE TO OlvVoUavelpeio 2Tabuodg, oTa food, visit the wine-cooking tavern, Stathmos
nownv KTEA. KaBnuepivd yayeipelouy ue in the former KTEL area. Dishes made with

PPEOKA TOMKA UAIKG TO pevou TN nugpac, ue | fresh, local ingredients are on the daily menu
15 AaxTaploTd nidTa nou nepiAauBdvouy Yntd ¢ and 15 delicious dishes including cooked-to-

TNG WEACg, BaAacaoIvd, yayeipeuTd, HAKAPO- order, seafood, hotpot, pasta, etc. Choose
vAdeg K.A. ENIAEETE HOOXAPAKI KOKKIVIOTO, braised veal, burgers, stuffed vegetables,
MMIPTEKIA, YEUIOTA, VIVAVTES, HOUCAKJ, KOTO- butter beans, moussaka, chicken, Greek beef
MouAo, ViouBeTol, pdfBa. orzo (giouvetsi), and split pea.

AvVoIXTA KaBnuepivd: 12:00 - 24:00. Open daily: 12:00 - 24:00.

O |. KAAYAIANOQY & DIAITA 42, ZAKYNOOZ, (MPQHN KTEA) | I. KLAUDIANOU & FILITA
42, ZANTE (FORMER KTEL) (® 26950 24040, 6984 341390 @ >T1a6uog Oivouayelpeio




‘OAnn mpootateudpevn {Ovn Mapouctdlel Baotkd xapa-
KINPIOTIKAG TOU 01KoouoTnpatog te Mecoyeiou, pe ap-
poudiég, Bpdxia mou EemmbouUv and appdAoPoug, eV OTIG
KOVTIVEG OTEPIEG UTIAPXOUV TTUKVA TIeEUK0SAon, eUPOPES
AYPOTIKEG TIEPIOXEC KAl EKTATEIC KAAUPIPEVEG aré auto-
@un Meooyelaxn BAdotnon.

H SiapuAagn tng puotking kAnpovopdg kai n Siatripnon
NG OIKOAOYIKNG 100ppottiag tng BaAdooiag Kal mapdruag
¢KTaong tou kOATou tou Aayavd kabwg kat SAwv Twv vn-
oi8wv tou vopou ZakuvBou pe tnv apdAnAn avdrruén
8pactnplotitwy mou evappovidovtal pe v ripootacia
NG PUONC aroteAoUv Tnv KUpla pépipva tou EBvikou Ba-
Adaootou Idprou ZaxkivBou. Ta o onpavuxd eidn {Hwv
rou yivetai TipooridBela va SiacwBouv eivar o1 Badaoteg
xeAwveg Caretta Caretta xat o1 MeoOYEIaKES PWKIES
Monachus Monachus. Extég aré tnv BaAdooia xeAwva
Kat v ewkla Monachus monachus, péoa oto ndpko yi-
vetal pooréBela Sidowong xat AAAwY e18wv {wv 6Twg
Tnvd, eprtetd kat apeipia kabwe xat Sidpopa OnAaotikd
Tou artethovvtar pe e€apdvion. £1a vepd tou MapKou Uro-
pel kaveic va 6el ta eApivia pe «pUyxog oav ProukdAl,
Xapaxtnplotika tou efdoug Tursiops Truncatus.

NYXTEPINH ZQH...

Hvuxtepivi {wn tg ZaxuvBou eival 81eBvig avayvw-
plopévn Kal olkiAAe1 ard Tieploxn oe Tieptoxn. [a éva
npepo Bpddu, kateuBuvBeite ipog v AN ¢ Zakuv-
Bou - aotpagtepn Tn vuxta, eival 18avikn yia pia xaAapn
Bpadivni BdAta kal éva kaAokaipivo KOKTEIA. Ta Kapé Kat
Ta priap e8¢ eGurmpeToUv 1600 Toug Toupiote Goo Kat
TOUG VIOMOUG Kal €fval mpaypatikd urépoxa pépn yia va
xaAapwoete éva kaAokaipivo Bpddu. TToAAG eotiatépla
e mapadooiakn Koudfva mou poogépouv Bpadiég pue
Tapabooiakn LOUCIKN. £to Adpo Ttiow artd tnv méAn Bpi-
OKETAl T0 XWP10 MTéxaAn, mou avagépapie Kai mmo Tavew,
GTTOU UTTAPX0UV LEPTKA ATTOKAEIOTIKA PTTap Kat vuxteptvd
Kévtpa Kai ard ta orofa propeite va aroAavoete tnv

uttépoxn Béa tng méAng tng ZaxuvBou Kat tng BdAacoas.  wy

The protected zone displays the basic ecosystem char-
acteristics of the Mediterranean, with sandy beaches
and rocks jumping out of sand hills, while on the
nearby coasts, there are dense pine forests, fertile rural
regions and areas covered by native Mediterranean
vegetation.

The preservation of natural heritage and ecological
balance of the marine and coastal areas of Lagana’s
gulf, along with all the islets of Zante’s district and the
parallel development of activities that are in harmony
with the protection of nature, is the main concern of
Zante’s National Marine Park. The most important an-
imal species attempted to be saved by the Marine Park
are the Caretta — caretta turtles and the Mediterranean
Monachus Monachus seals.

Apart from the sea turtle and the Monachus Monachus
seal, there are also attempts to rescue other kinds of
animals, such as birds, reptiles and amphibians, as well
as various endangered mammals. In the park’s waters,
anyone can see the dolphins with “bottle-like snouts”,
the characteristic of the Tursiops Truncatus species.

NIGHTLIFE...

Zante’s nightlife is globally known and differs from ar-
eato area. For a calm evening, head to the radiant town
of Zante, an ideal spot for a peaceful night walk and a
summer cocktail.

The coffee shops and bars of the area serve both tour-
ists and locals, they truly are magnificent places for
you to relax on a summer evening.

Lots of restaurants with traditional cuisine that offer
nights with traditional music.

The previously mentioned Bochali village is located on
the hill beside the town, where there are some exclu-
sive bars and nightclubs where you can enjoy Zante's
and the sea’s wonderful view. »



AAYKAAAKH | DASKALAKI
Kpeo

nwAelo—XaoanotaBépva | Butcher shop—Chop house

Me ueydAn euneIpia 0TO XWPEO TOU KOEATOC, N
OIKOYEVEIQ AACKAAAKN €W KAl NEVTE XPOVIA ENEKTEIVE
TIC OPACTNPIOTNTEG TNG KAI OTNV ECTIAON UE TNV
XaoanoTaBepva AAoKAAdKN. ENIAEETE and Ta KpEaTa
TOU KQEOMWAEIOU VIa VA TA (PICOUV VIa £0AC TNV WEA Choose one of the butcher shops’ meats, to grill
TNG NapayyeAiag. AnoAauoTe UnpiloAeg, Naiddkia, it for you at the time of order. Enjoy steaks, ribs,
KOVTOGOURAI, apvAakl coUBAAS, KOTOMOUAO 0oUBACG K.& kontosouvli, roast lamb, chicken on a spit, etc.
Delivery: 12:00-24:00 Delivery: 12:00 - 24:00
AT1OY AAZAPQY 50, ZAKYNOOX | SAINT LAZARUS 50, ZANTE
M 26950 23491, 6983 645344

A meaningful experience in the meat field, the
Daskalakis family expanded her activities over the
past five years to eating establishments, with the

Daskalaki Chophouse.

Taz | Mini market—Café

To TAZ cafe eival oikoyevelakn enixeipnon nou

150UBNKe T0 2003 and Tnv oikoyévela Oeoddon. Me
HEPAKI KAl EUVEVEIQ NPOG TOV NEAATN, oToXeUEl NAVTA
oTNV KAAUTEPN €EUNNPETNON GAG.

TAZ café is a family business, run by the Theodosi
family since 2003. With passion and kindness towards
the client, TAZ always aims to serve you in the best

way possible. Make a stop for a coffee, puff pastry,
KdavTe uia oTtdon via KAapeg, oPOANIATES, OAVTOUITG, sandwiches, appetizers to accompany ouzo, and mini-
oulopeledeg kal €idn mini market. market goods.
O KATAXTAPI, ZAKYNOOZ | KATASTARI, ZANTE (8 26950 83602, 6971838539
€ TAZ KAOETEPIA KATAXTAPI @ tazcafezante



Akdpa kal otnv neproxn tou BaoiAikou, Afya xihié-
HeTpa ard v TiéAn ¢ ZakuvBou, uridpxouv pepikd
Hriap kat Afyn kfvnon, éotw Kat apketd nouxa. [1a 6ooug
avadntouv aypia kat tpeAn Staokédaon , ot KaAUtepeg me-
PLOXEG BpiokovTal oto vOTIo TUMA ToU VNaloU oti¢ TIOAEIG
Aayavag, Apyaor, TowhBi, AAukég kar KaAapdx.
E8w efvar ta onpavuixdtepa touplotixd B¢petpa ota orofa
ouxvaZouv o1 TIoAU véot TTou épxovtal 8w yia va Slaokeda-
oouv artd to Bpddu péxpt to Enpépwiia oG VIioKo, o1 oTtoleg
PEVOUV avoxTeS uéxpt apyd tn vuxta. Qotdoo, va onpeiw-
Bel 6t n voupepo €va torobeoia yia vuxtepvi SiackéSaon
oto vnoi efvat o Aayavdg. Bpioketat ota vétia tou vnotoy,
QUTNM N TOUPLoTKN TIOAN efval Sidonpn peta&l Twv TIoAU
VEWV Y10 TIC VT{oKo, Ta 1rap Kal TG Tapr 6riou propefte va
niepdoete tpeAd méptL.

O Aayavag efval ouvawvupog e SiackéSaong otn ZakuvBo
Kat efval n o rmoAuoUxvaotn Kat S1acKe8AoTIKN MePLOXT
TOU YNaloy, 1600 Tou £xel KepSioel To apatooUKAL Tou
HKpoU «/Aag Béykagy. O1 vi{oko mpoopépouv Bpabiég ou
Kupafvovtal ard mapt Pe XpwHata HEXpl mapTt HETappLe-
OEWV, PEXPL Ta SNPoMIAN apTL agpoy, Tiou areuBuvovtal
0€ TIOAU Veaviko Koo (ard 18 éwg 25 etv). Ta vuxtepivd
Kévtpa efvar avolxtd péxpl ug 6 to rpwi kat oxe86v névia
€xouv Swpedv efoobo xat eONVES Tpoomopeg yia Totd. O
18avikAG TIPooPIoHAE Yia va S1aoKkeSA0ETE e OIKOVOLIKS
ipouroAoyiopd. H vuxtepivi {wn otov Aayavd ouyke-
VIpWveTal 0Xedév amoKAEIOTIKA KATA PNKOG TOU KEVTPIKOU
Spdpou, prkoug Tepimou TPV XIAIopETpwy. Autd ta tpia
XIAI6peTpa vr{oko Kat vuxtepivd payadld kataxkAuovtal
KuptoAektikd aré aydpia kat kopitaia AyyAoug rou pedave
Kat yAevtouv. H SiaokéSaon kpatdel 6An t vuxta kat Sev
efvar Afyeg o1 popég Ttou Bplokeoat otnv aykaAld kdrolou
TIoU HOAIG yVwploeG. TéAog, 0 Aytog Ewotng, votid Tou
Nayavd, efivail 1o 16aviké P€pog Y1 popavTiKoUG Tepird-
Toug Baupdlovtag tn Béa atov KGATIO. Ze autd To "ipepo Kal
OUYXpGVwG évtovo vnot tng EAAMGSog, érou cuvBudletat
Gyoya N KopWAETnTa Je T0 €VIOVO TarepapiévTo, To J6vo of-
youpo efval 6t Ba anoAauoete GLopPeG OTLYHES, Ba yeuteite
povadikég yeuoelg kat Ba rmepinynBefte oe ypapikd pépn, pe
eAappU dpwpa ItaAiag — tdoo, doo Tou Aéve — kai Ba aro-
Kopioete TG KAAUTEPEG TWV EVIUTIWOEWV!

Even in the quiet Vasilikou area, a few kilometers
outside Zante’s center, there are a few bars and a little
movement.

For the party animals, the best location is at the south
side of the island in towns such as Laganas, Argasi,
Tsilivi, Alikes and Kalamaki. The most important
touristic resorts are here where the youth are regulars,
partying from night until the morning at the disco-
theque, which remain open until late at night.

However, it is worth mentioning that Laganas is the
number-one nightlife spot. It is on the south side of the
island and is popular among the youth for its discos, bars
and pubs where you can have crazy parties.

Laganas is a synonym for fun in Zante and is the busiest
and most fun area of the island, so much so that it has
earned the nickname of the little “Las Vegas”. Disco-
theques always offer new nights ranging from colored
to costume to the famous foam parties that are aimed
at a quite young population (of 18 to 25 years old). Night
clubs are open until 6 AM, they almost always have free
entry and appealing drink offers. The ideal destination to
have fun on a budget.

Lagana’'s nightlife is almost exclusively spotted along
the main street, which is about three kilometers long.
Those three kilometers of discos and clubs are flooded
by British boys and girls who get drunk and party. The
funlasts all night long and you often find yourself in the
arms of someone you just met. Lastly, Agios Sostis, in
the south part of Laganas is the ideal place for romantic
walks while admiring the gulf’s view.

On this calm and simultaneously vivid Greek island
where elegance is perfectly combined with the intense
temperament, you will for sure enjoy beautiful mo-
ments, taste unique flavors and wander in picturesque,
with a slight aroma of Italy, places reaping the best
impressions!
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vrachos

FﬂLAI?HASTHITEA

SEA SIDE RESTALUHANT

Since 1965, Vrachos serves cormtemporary Gresk cuising that blends Mediterranzan
Tlavoers wibth Sourihort Eplﬁ'il'iﬂ:'lﬂ'."&. Loscabed Babaain thé rock and B saa, wilh panosamas
Wi 10y EheB EIEI}' Vrachos Doagis spactacular views 1hal Decoma even more roamantc
Bitar sunset.

And 1o 1965, xmoUEYCC OvOpESS Tra Bpaxia Kas TNY NOEORIo, TO ECTIITOMHO OMCTEAE]
hotspat now sove BEv ENoRE va enosegt pdvo pio popd, Moooyeasic ko romsds
yEUOCE;, anapapailn Sio nou yivETE G mo poORmmsr JETd To nkoEooikepa.

49 043 Palaiokastriten, Corfu, Grosce I8[+30) 26630 41233
Kl vVrachos Palasokastitsa B wachospdotenat gr B s vrachosp.or




